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Ce sont les enseignants de français d’aujourd’hui qui préparent 
la francophonie de demain. Le rayonnement de la langue 
française dépend en effet non seulement de leurs compétences 
pédagogiques, des méthodes efficaces et des ressources attrayantes 
auxquelles ils recourent, mais tout autant de leur dynamisme et de 
leur enthousiasme, des initiatives qu’ils prennent pour intéresser 
leurs élèves et leurs étudiants au français, pour convaincre les 
parents, les collègues, les responsables, le grand public que cette 
langue représente des opportunités personnelles, culturelles et 
professionnelles qui comptent et compteront de plus en plus.

Ensemble, c’est mieux. C’est en échangeant, en se concertant, en 
collaborant avec leurs collègues que ces enseignants trouveront la 
motivation et l’inspiration pour se montrer entreprenants, pour trouver 
de nouvelles idées, renouveler leurs documentations, innover leurs 
pratiques pédagogiques, préparer des projets qui mobiliseront leurs 
élèves. La vocation des 200 associations d’enseignants de français 
que regroupe la Fédération Internationale de Professeurs de Français 
(FIPF) dans le monde est de donner l’occasion à ces enseignants de 
se réunir pour mener ensemble cet engagement quotidien pour la 
francophonie à leur profit comme à celui de leurs élèves.  

On enseigne jamais aussi bien que par l’exemple. Pour mieux 
préparer leurs élèves à la mondialisation, les enseignants de français 
ont la possibilité – grâce à la FIPF – de donner une dimension 
internationale à leurs activités. Avec ses projets, ses colloques, ses 
publications, la FIPF leur permet en effet d’établir des relations et des 
collaborations avec des collègues de plus de 120 pays différents, sur 
les cinq continents, et ainsi de contribuer à la vie et à l’avenir de la 
grande communauté des enseignants de français qui sont plus de 
800.000 dans le monde. 

Cet annuaire propose un descriptif et les coordonnées de toutes 
les associations et fédérations nationales qui constituent le réseau 
mondial de la FIPF. Il s’adresse aussi bien aux enseignants de français 
qui aimeraient rejoindre l’association de leur pays qu’aux institutions, 
entreprises, partenaires qui souhaiteraient entrer en contact avec une 
de ces associations. Ces informations sont régulièrement actualisées 
en ligne sur fipf.org sous l’onglet « annuaire ».

En feuilletant les pages de cet annuaire, le lecteur prendra conscience 
qu’il représente aussi un hommage à toutes ces enseignantes et à 
tous ces enseignants qui, jour après jour, ont à cœur de transmettre 
à leurs élèves et à leurs étudiants l’amour de la langue française 
et des cultures qu’elle véhicule, le plaisir de la parler et de la lire, 
le gout de la maitriser, le souci de la faire rayonner. La mission de la 
FIPF est précisément de les y aider en les encourageant à s’associer 
pour mieux y parvenir.

Jean-Marc Defays 
Président de la FIPF

Jean-Marc Defays

Edito
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LA FÉDÉRATION INTERNATIONALE DES PROFESSEURS 
DE FRANÇAIS est une organisation internationale non 
gouvernementale (OING) créée en 1969 pour promouvoir 
l’enseignement du français dans le monde. 
Forte de plus de 200 associations et de 80 000 
bénévoles dans 130 pays, la FIPF se met au service 
de la communauté mondiale des professeurs de 
français et de la francophonie. Elle est composée de  
8 commissions : 7 commissions régionales et une commission 
transversale (français langue maternelle).

Ses deux organes électifs : 

La Fédération
Internationale des 
Professeurs de Français

Jean-Marc
DEFAYS,
Président

Cynthia
EID,
Vice-Présidente

Doina
SPITA,
Vice-Présidente

Le Bureau exécutif 2016-2020
• Jean-Marc DEFAYS (Belgique) - Président de la FIPF
• Doina SPITA (Roumanie) - Vice-présidente de la FIPF
• Cynthia EID (Canada-Québec) - Vice-présidente de la FIPF
• Stéphane GRIVELET (France) - Secrétaire général de la FIPF

Le Conseil d’administration (CA) 2016-2020
• Jean-Marc DEFAYS (Belgique) - Président de la FIPF
• Jean-Pierre CUQ (France) - Président honoraire de la FIPF
• Cynthia EID (Canada-Québec) - Vice-présidente de la FIPF
• Doina SPITA (Roumanie) - Vice-présidente de la FIPF
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Représentants au CA de l’Association des professeurs de français 
d’Afrique et de l’Océan indien (APFA-OI) 
Baytir KA (Sénégal) – Président
Milburga ATCERO (Ouganda) – 1re Vice-présidente
Bernard DE MEYER (Afrique du Sud) - 2e Vice-président
Représentants au CA de la Commission Amérique du Nord (CAN) 
Marc-Albert PAQUETTE (Canada-Québec) – Président
Lesley DOELL (Canada) – Vice-présidente
Représentants au CA de la Commission Asie-Pacifique (CAP) 
Julia Shu-Chuen YANG (Taïwan) – Présidente
Altangul BOLAT (Mongolie) – 1re Vice-présidente
Représentants au CA de la Commission de l’Europe Centrale et 
Orientale (CECO) 
Jacqueline OVEN (Slovénie) – Présidente
Katalin SZILAGYI (Hongrie) – Vice-présidente
Ewa KALINOWSKA (Pologne) – Secrétaire générale
Représentants au CA de la Commission de l’Europe de l’ouest 
(CEO) 
Giedo CUSTERS (Belgique) – Président
Maurice ROUX (Autriche) – Vice-président
Joke RENTROP (Pays-Bas) - Secrétaire générale
Représentants au CA de la Commission française langue maternelle 
(CFLM) 
Marie-Hélène MARCOUX (Canada-Québec) – Présidente
Viviane YOUX (France) – Vice-présidente
Représentants au CA de la Commission du Monde arabe (CMA) 
Samir MARZOUKI (Tunisie) – Président
Malika BOUNAGUI (Maroc) – Vice-présidente
Représentants au CA de la Commission de l’Amérique latine et les 
Caraïbes (COPALC) 
Dario PAGEL (Brésil) – Président
Rosana PASQUALE (Argentine) – Vice-présidente

La FIPF dispose aussi d’un Conseil d’orientation composé de 
représentants des institutions qui la soutiennent : l’Organisation 
Internationale de la Francophonie, les Ministères français 
de l’Éducation nationale, de l’Enseignement supérieur et 
de la recherche, de la Culture, de l’Europe et des Affaires 
étrangères, l’Institut français, Wallonie-Bruxelles International.

Le personnel 

Stéphane
GRIVELET
Secrétaire général

Isabelle
DESNOUAILLES, 
Assistante de direction

Diego
FONSECA
Chargé de projet – 
Administrateur de la 
plateforme FIPF.org
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Fédération Internationale 
des Professeurs de Français

fipf.org

Une fédération d’associations 
au service de tous les 

enseignants de français
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1. Connaître la FIPF

LA FIPF A POUR MISSION PRINCIPALE de coordonner, d’animer et de renforcer le vaste réseau des associations 
et fédérations nationales d’enseignants de français qui œuvrent à la diffusion du français dans le monde. 

NOS OBJECTIFS
LA FÉDÉRATION A POUR OBJECTIFS :
 � de promouvoir la langue française, son apprentissage et son enseignement partout dans le monde ; 
  de fédérer, professionnaliser et dynamiser les associations membres ; 
  �d’aider à l’amélioration de la qualité de l’enseignement du français et de l’éducation en général ;
  �de favoriser les échanges, le travail collaboratif et les innovations pédagogiques ; 
 �  �de stimuler la diffusion des cultures francophones dans le cadre du dialogue des cultures.

LE PLAN STRATÉGIQUE 2017-2020
Le plan stratégique  «Mobiliser les enseignants et leurs associations pour la francophonie de demain», 
adopté à lors du Conseil d’administration de la FIPF du 27 janvier 2017, fixe les grandes lignes de l’action à 
mener jusqu’à la prochaine Assemblée générale de juillet 2020. Ce plan vise à :

 optimaliser le fonctionnement interne de la FIPF,
 renforcer le réseau associatif et sa visibilité,
� �créer des partenariats pour des projets d’aide concrète aux associations et à l’enseignement de la langue 

française dans le monde,
 �développer la politique de communication interne et externe.

2. Nos activités et projets

LA FIPF ACCOMPAGNE LES ASSOCIATIONS D’ENSEIGNANTS dans leurs activités, mais aussi dans leurs 
démarches pour communiquer à travers :
 �des plateformes et des réseaux sociaux en ligne, pour échanger des informations, mais aussi des 

ressources et des pratiques pédagogiques ; 
 �le financement d’initiatives nationales et régionales (I.N.R.) pour permettre la création de projets 

associatifs innovants  ; 
 �l’organisation de congrès mondiaux et régionaux qui réunissent entre entre 500 et 1500 participants 

selon les cas (Bogota 2018, Agadir 2018, Dakar 2019, Athènes 2019, jusqu’au prochain congrès mondial 
de Nabeul en 2020) ;

 �la formation des responsables d’association pour soutenir le fonctionnement, diversifier les activités, 
et améliorer l’efficacité des associations nationales.
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3. Nos outils en ligne

La Fédération met à la disposition de l’ensemble de son réseau une plateforme collaborative et un site 
pédagogique qui permettent de diffuser des informations au grand public comme à la communauté 
internationale des professeurs de français. 

 � �La plateforme collaborative fipf.org  donne l’occasion aux associations de partager et de mutualiser 
leurs activités, de former leurs membres à la vie associative et à l’utilisation des technologies de 
l’information et de la communication pour l’enseignement ;

 � �Le site francparler-oif.org, soutenu par l’OIF, est un outil d’accompagnement pédagogique des 
professeurs de français. Il présente l’actualité de l’enseignement du français et de la francophonie partout 
dans le monde, et offre des ressources pédagogiques et didactiques aux professeurs de français. 

 � �Les réseaux sociaux : facebook, twitter, linkedin. Une présence active sur les médias sociaux permet à 
la FIPF et à ses membres de s’assurer d’une plus grande visibilité sur la Toile, d’y poursuivre les échanges 
d’informations entre la FIPF, ses Commissions et les associations nationales, et de mieux diffuser les 
actualités des unes et des autres.

4. Nos publications

LE FRANÇAIS DANS LE MONDE 

�FRANCOPHONIES DU SUD

 �RECHERCHES ET APPLICATIONS

DIALOGUES ET CULTURES

LA LETTRE D’INFORMATION
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5. Pourquoi soutenir la FIPF

LA FIPF CONTRIBUE ACTIVEMENT AUX INITIATIVES NATIONALES ET INTERNATIONALES qui ont pour objectif de 
rendre l’éducation accessible à tous, particulièrement dans les pays où le français est la langue de l’éducation. 
L’organisation interne de notre réseau en huit commissions régionales et thématiques nous permet d’initier  
ou d’accompagner de nombreux projets sur tous les continents. En fédérant les associations de professeurs de 
français, la FIPF, accompagnée par ses partenaires, répond aux besoins et attentes des professeurs de français 
aussi en matière de formations initiale et continue.

LA FÉDÉRATION INTERNATIONALE DES PROFESSEURS DE FRANÇAIS EST RECONNUE D’INTÉRÊT GÉNÉRAL.

AIDER LA FIPF, C’EST AIDER LES ASSOCIATIONS D’ENSEIGNANTS
DU MONDE ENTIER A SE MODERNISER ET A SE DEVELOPPER

 
 aider à l’organisation de rencontres internationales et régionales pour favoriser les échanges
       d’expériences et de bonnes pratiques ;
 aider au développement de la recherche en didactique ;
 ��aider les professeurs de français à se former et à disposer de ressources adaptées pour améliorer 

leurs compétences ;
 �aider à la promotion et à la diffusion de la langue française et des cultures francophones, et leur 

enseignement ;
 aider à l’élargissement et au renforcement de notre vaste réseau mondial.
 

ILS NOUS SOUTIENNENT

CONTACTS
secretariat@fipf.org

contact@fipf.org

FIPF
9 rue Jean de Beauvais

75005 Paris, France
Tel: (33) (0) 1 56 24 03 55



B2.1

Méthode
 de français

 Virginie Cabot
 Tiphanie Frelin
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La plateforme collaborative 
du réseau FIPF

L’ambition de la plateforme de la FIPF est de mieux fédérer ses 200 associations, de leur faciliter les 
contacts avec les commissions et les partenaires, et d’accompagner chaque professeur de français 
dans son travail quotidien et ses projets. La FIPF recourt aux outils technologiques innovants pour 
renforcer et développer son réseau, et pour offrir à tous ses adhérents des aides à la gestion de leurs 
associations, des ressources pédagogiques et de formation pour le développement de l’enseignement 
de la langue française. Cette plateforme s’adresse aux associations membres de professeurs comme 
à tous les professeurs de français.

La page d’accueil donne une vue globale du contenu de la plateforme avec ses différents espaces.

Le Monde en français

Espace « Inscription
et identification » : 
pour les personnes désireuses de s’inscrire sur 
la plateforme et accéder à plus de contenu

 

Espace
« Lettres d’informations » : 
possibilité pour le grand public de s’abonner à la 
lettre d’information de la FIPF envoyée directement 
à l’adresse électronique de l’abonné 

Espace « Annuaire » : 
véritable outil de communication entre les 
membres, les professeurs de français et 
les associations, l’annuaire regroupe par 
association toutes les coordonnées et les 
informations utiles.

Espace « Don » : 
espace dédié à vos dons pour la Fédération 
pour appuyer nos actions de promotion de la 
langue française et de son enseignement 

Espace « Projets » : 
Tous projets de la FIPF en cours ou à venir

fipf.org

Espace congrès et
évènements accrédités :
espace présentant les congrès régionaux de 
la FIPF à venir et les congrès, colloques et 
journées professionnelles organisés par les 
associations membres de la FIPF.
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L’OUTIL INDISPENSABLE POUR LA CLASSE

Depuis 1961, Le français dans le monde est la revue internationale de tous les professeurs de 
français. En juillet 2000, la revue a été confiée à la FIPF ; CLE International est son éditeur.

La revue
Le français dans le monde paraît six fois 
par an. Il édite en outre un supplément, 
Francophonies du sud, consacré à l’actualité 
éducative, pédagogique et culturelle de 
l’Afrique francophone et de l’océan Indien, 
et deux numéros spéciaux, Recherches et 
applications, revue de référence à caractère 
universitaire sur les évolutions de la didactique 
du FLE.

Pour vous abonner
Adresse : 9 bis rue Abel Hovelacque 
 75013 Paris, France
Tél : 00 33 (0) 1 72 36 30 69
Fax : 00 33 (0) 1 45 87 43 18
Mèl : fdlm@fdlm.org 
www.fdlm.org

Missions
• �Constituer un lien avec les professeurs de 

français du monde entier.
• �Contribuer à la formation continue des 

enseignants grâce aux comptes rendus 
d’expériences et de pratiques innovantes, 
aux témoignages et aux articles de réflexion.

• �Mettre à leur disposition des outils pour la 
classe : fiches pratiques, matériel audio.

• �Informer sur l’actualité de la diversité et de 
l’évolution de la langue française.

• �Rendre compte de la dynamisme de la 
francophonie et de la vie des associations 
qui l’animent.

• �Encourager chaque professeur de français 
à participer à cette francophonie de manière 
active et créative. 

L’équipe
Sébastien Langevin, rédacteur en chef, slangevin@fdlm.org

Odile Gandon, rédactrice en chef de Francophonies du Sud, ogandon@fdlm.org

Sophie Ferrand, relations commerciales et promotion, sferrand@fdlm.org

Clément Balta, secrétaire de rédaction, cbalta@fdlm.org
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Franc-parler est le site internet de l’Organisation internationale de la Francophonie, animé par la 
FIPF et dédié à la communauté mondiale des professeurs de français langue maternelle, langue 
seconde, langue étrangère, langue de scolarité.

Dans une perspective de formation, d’information et de documentation,  Franc-parler a pour 
ambition de rendre compte de l’actualité de la langue française et de son enseignement, ainsi que 
d’offrir aux enseignants des ressources pédagogiques et des informations pratiques régulièrement 
actualisées. Convivial et ouvert à tous, Franc-parler s’attache également à favoriser les échanges 
entre professeurs de tous les continents. 

Suivez Franc-parler et retrouvez :
• �Les Actualités en lien avec la francophonie, 

l’enseignement du français et les événements 
proposés par nos partenaires ;

• �des outils pour la classe avec des fiches et des 
ressources pédagogiques prêtes à l’emploi 
ainsi que des sitographies commentées ;

• �des outils pour enseigner la francophonie 
avec des fiches pédagogiques spécifiques et 
des anthologies de textes littéraires ;

• �des outils pour l’enseignant, l’innovation 
pédagogique, des échanges entre collègues 
et des contributions de spécialistes. 

Retrouvez aussi  les échanges entre les 
partenaires à travers le Fil du français : TV5 
Monde, RFI, Le français dans le monde et le 
réseau Canopé.

Consultez la version 
mobile de Franc-parler. 
Accessible sur tout 
support mobile (tablette 
ou téléphone intelligent)

Contact : redaction@francparler-oif.org

www.francparler-oif.org

Suivez et partagez l’actualité de Franc-parler 
sur les réseaux sociaux :

https://www.facebook.com/FrancparlerOif/

@FLE_FPO
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Organisation 
internationale  
de la Francophonie (OIF)

19-21 avenue Bosquet
75007 PARIS
Tél : 00/33 (0)1 44 37 33 00
Site : www.francophonie.org

Ministère des Affaires 
étrangères et du 
Développement 
International

27 rue de la Convention - CS 91533
75732 PARIS cedex 15
Tél : 00/33 (0) 1 43 17 90 00
Site : www.diplomatie.gouv.fr

Ministère de l’Education 
nationale

110 rue de Grenelle
75357 PARIS SP 07
Tél: 00/33 (0)1 55 55 10 10
Site : www.education.gouv.fr

Délégation générale à la 
langue française et aux 
Langues de France

6 rue des Pyramides
75001 PARIS
Tél : 00/33 (0)1 40 15 73 00
Site : www.dglf.culture.gouv.fr

Institut de France
23 quai Conti
75006 PARIS
Tél : 00/33 (0)1 44 41 44 41
Site : www.institut-de-france.fr

Institut français
8/14 rue du Capitaine Scott
75015 PARIS
Tél : 00/33 1 53 69 39 00
Site : www.institutfrancais.com

Centre international 
d’études pédagogiques 
(CIEP)

1 avenue Léon Journault
92318 SEVRES cedex
Tél : 00/33 (0)1 45 07 60 00
Site : www.ciep.fr

Alliance française  
de Paris-Ile de France

101 boulevard Raspail
75270 PARIS cedex 06
Tél : 00/33 (0)1 42 84 90 00
Site : www.alliancefr.org

Centre de langue 
française de la 
Chambre de Commerce 
et d’Industrie 
Paris Ile-de-France

8 avenue de la Porte de Champerret
75838 Paris cedex 17
Tél. 00/33 (0)1 55 65 54 49
Site : www.francais.cci-paris-idf.fr

TV5 MONDE
131, avenue de Wagram 
75017 Paris
Tél : 00/33 (0)1 44 18 55 55
Site : www.tv5.org

Radio France 
internationale (RFI)

80 rue Camille Desmoulins
92130 Issy-les-Moulineaux
Tél : 00/33 (0)1 56 40 22 22
Site : www.rfi.fr

Foyer international 
d’accueil de Paris 
(FIAP Jean Monnet)

30 rue Cabanis
75014 PARIS
Tél standard : 00/33 (0)1 43 13 17 00
Réservation : 00/33 (0)1 43 13 17 17
Site : www.fiap.asso.fr

Assemblée 
parlementaire de la 
Francophonie (APF)

233 boulevard Saint Germain
75007 PARIS
Tél : 00/33 (0)1 40 63 91 60
Site : www.apf.francophonie.org

Association 
internationale des 
maires francophones 
(AIMF)

Secrétariat permanent
9 rue des Halles
75001 PARIS
Tél : 00/33 (0)1 44 88 22 88
Site : www.aimf.asso.fr

Association pour la 
diffusion internationale 
francophone de livres, 
ouvrages et revues 
(ADIFLOR)

94 boulevard Pereire
75017 PARIS
Tél/fax : 00/33 (0)1 40 54 78 05
Site : www.adiflor.org

Agence universitaire de 
la Francophonie

4 place de la Sorbonne 
75005 Paris
Tél : 00/33 (0)1 44 41 18 18
Site : www.auf.org

Maisons internationales 
de la jeunesse et des 
étudiants (MIJE)

11 Rue du Fauconnier 
75004 Paris
Tél : 00/33 (0)1 42 74 23 45
Site : www.mije.com

QUELQUES COORDONNÉES UTILES
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AFRIQUE DU SUD

AFSSA
Association des Études 
françaises en Afrique australe / 
Association for French Studies 
in Southern Africa
Room 219, School of Languages & 
Literatures University Avenue Upper 
Campus University of Cape Town 
Rondebosch 7700 Cape Town
Afrique du Sud

Courriel : stewarta@ukzn.ac.za
Web : www.afssa.net

Plateforme FIPF : afssa-zaf.fipf.org

Président(e) : Annabelle Marie
Courriel : annabelle.marie@uct.ac.za
Vice-Président(e) : Frans Botha
Courriel : bothaff@hotmail.com
Vice-Président(e) : Alexandra Stewart (Communication) 
Courriel : stewarta@ukzn.ac.za
Secrétaire Général(e) : Karin Schmid
Courriel : karin.schmid@uct.ac.za
Trésorier(e) : Jaco Alant
Courriel : alantjw@ukzn.ac.za

PRÉSENTATION
L’AFSSA (The Association for French Studies in Southern Africa/Association des Etudes 
Françaises en Afrique Australe), fondée le premier octobre 1970, est une association 
à but non-lucratif. S’adressant à tous ceux et celles qui s’intéressent aux recherches 
dans le domaine de la langue et de la littérature françaises, ainsi qu’à l’enseignement 
du français à tous les niveaux, notre objectif est de promouvoir les études françaises 
en Afrique Australe. Nous regroupons actuellement des membres des pays de l’Afrique 
Australe comme L’Afrique du Sud, le Botswana, le Swaziland, le Lesotho, le Mozambique, 
le Zimbabwe etc., mais nous avons aussi des membres en Europe et aux Etats-Unis.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français occupe une place privilégiée dans les universités et écoles d’élites en Afrique 
du Sud. Avec le soutien de l’ambassade de France, il est probable que le français 
aura à l’avenir une présence plus forte dans les collèges techniques offrant des cursus 
professionnels plutôt qu’académiques. Le français ne fait pas partie du Bachelor of 
Education (équivalent de la Licence) dans les programmes pédagogiques offerts dans 
les différentes universités, suivis par les étudiants se destinant à une carrière dans 
l’enseignement. Enfin, le français est concurrencé par l’introduction des langues sud-
africaines bantoues (zoulou, xhosa, sotho) dans les programmes scolaires. 
Projet Livre Blanc : afssa-zaf.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Promouvoir les études françaises en Afrique Australe.

ACTIVITÉ(S)
L’AFSSA organise un colloque international tous les deux ans pour créer un forum à deux 
volets: le premier permet aux chercheurs et enseignants de la littérature et de la langue 
française de partager leur travail avec des collègues, tandis que le second se penche sur 
des problèmes théoriques et pratiques relatifs à l’enseignement du français. L’AFSSA 
organise également une journée jeunes chercheurs tous les ans invitant les étudiants en 
M2 ou en doctorat à venir présenter leurs travaux.
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ANGOLA

AEFA
Association des Enseignants 

de Français d’Angola

Ministère de l’éducation 
Institut de formation des cadres 

(3e étage)
Angola

Tél. : +244 923 607 907 / +244 993 607 907

Plateforme FIPF : aefa-ago.fipf.org

Président(e) : Avewanguana PEDRO
Vice-Président(e) : Luisa Pimentel

Secrétaire Général(e) : Lumingo
Trésorier(e) : Dialo Bubi

PRÉSENTATION
Crée en 1995, L’AEFA est subventionnée par le SCAC depuis 2005, date à laquelle 
l’association s’est dotée d’un bureau national représentatif. Elle ne joue pas encore de 
rôle institutionnel précis, mais cherche à renforcer sa notoriété par des actions concrètes 
auprès des enseignants.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français en Angola : 
• �Enseignement du FLE dans des écoles publiques et privées dans le secondaire et les 

Universités ;
• �Expérimentation dans une province de l’introduction du FLE dans le primaire ;
• �Enseignement du français dans les Alliances Françaises ;
• �Programmes à la radio (dans la province de Lubango et canal B de la radio nationale).
Projet Livre Blanc : aefa-ago.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Permettre l’appui aux enseignants et les animations socio-culturelles sur la base de micro-
projets dans chaque province où l’AEFA est représentée (8 provinces sur 18).

ACTIVITÉ(S)
• �Rencontres et échanges ;
• �Ateliers et formations pour les enseignants ;
• �Concours.
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BURKINA FASO ANPFB
Association Nationale 
des professeurs de français 
du Burkina Faso

10 BP 13098 Ouagadougou 10
Burkina Faso

Courriel : sotieru.2018@gmail.com
Tél. : +226 73 63 14 60 / +226 63 90 99 04

Plateforme FIPF : anpfb-bfa.fipf.org

Président(e) : Jean de Dieu Dabire
Courriel : dabire_jeandedieu@yahoo.fr
Vice-Président(e) : Issa Ouattara
Courriel : issaouatt2008@yahoo.fr
Vice-Président(e) : Jacques Barro 
Courriel : jacquesbarro@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : Victor Kabre
Courriel : kabrevictor7@yahoo.fr
Trésorier(e) : Virginie Kabore
Courriel : bkvirginies@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’Association Nationale des Professeurs de Français du Burkina Faso en abrégé ANPF-
BF. Cette association est affiliée à la FIPF (Fédération Internationale des Professeurs de 
Français). L’ANPF-BF est membre aussi de l’APFA-OI (Association des Professeurs de 
Français d’Afrique et de l’Océan Indien). En tant que structure associative, elle entend 
œuvrer pour la promotion de l’enseignement de la langue française au Burkina Faso. Elle 
s’engage à mener toute action de formation et d’information dynamiques pour faire du 
français non pas uniquement la langue d’enseignement mais aussi conserver le statut du 
français : outil d’une société burkinabé à la rencontre avec les peuples du monde.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la langue principale des institutions, des instances administratives, politiques 
et juridiques, des services publics, des textes et des communiqués de l’État, de la presse 
écrite, des écrivains. Il s’agit de la seule langue à l’écrit des lois, de l’administration et des 
tribunaux.
Projet Livre Blanc : anpfb-bfa.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’ANPFB contribue à la formation continue des professeurs et met à leur disposition des 
fascicules pédagogiques : Traits d’union (T.U).

ACTIVITÉ(S)
• �Exposition à la foire internationale du Livre de Ouagadougou (FILO) et jeux littéraires ;
• �Participation à la foire Internationale de la francophonie ;
• �Concours de littérature ;
• �Séminaire annuel des professeurs animateurs pédagogiques (PAP) et démultiplication 

au profit de tous les professeurs.
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BURUNDIABEF
Association Burundaise 

des Enseignants de Français

BP 6808
Burundi

Courriel : munojosther@yahoo.fr 
concimb@yahoo.fr

Tél. : +257 71 83 60 70

Plateforme FIPF : abef-bdi.fipf.org

Président(e) : MUKUBANO Joseph
Vice-Président(e) : MBWAYIBA Concilie

Secrétaire Général(e) : MPEREJIMANA Adelin
Trésorier(e) : NDUWIMANA Christine

PRÉSENTATION
L’ABEF rassemble des professeurs de français qui sont conscients de leur appartenance 
à l’espace francophone et à la culture qui en est issue et veulent partager cette vision.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est un héritage de la colonisation belge au Burundi. Sans être déclaré 
langue officielle, il jouit d’un statut particulièrement remarquable dans l’enseignement et 
l’administration. Dans l’enseignement, le français est la langue enseignée dès le primaire. 
Elle est également étudiée au secondaire et à l’université. Dans l’administration, le français 
est omniprésent dans les structures communales, voire zonales, au plus haut niveau. Il est 
à noter que les communiqués de la Présidence de la République sont rédigés aussi bien 
en français qu’en anglais.
Projet Livre Blanc : abef-bdi.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Appuyer, voire éclairer les décisions du gouvernement en matière d’enseignement des 

langues en général et du français en particulier ;
• �Faire du français une langue capable d’exprimer « l’âme murundi » pour permettre un 

enseignement plus significatif et utile même en dehors des cadres scolaires.
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BÉNIN

APFB
Association des Professeurs 
de Français du Bénin

09 BP 477 Saint Michel Cotonou
Bénin

Courriel : apfbenin@yahoo.com
Tél. : +229 97 24 55 73
Web : www.apfbenin.blogspot.com

Plateforme FIPF : apfb-ben.fipf.org

Président(e) : Roger KOUDOADINOU
Courriel : rogerkoudo@yahoo.fr
Vice-Président(e) : OUSSOU Reine 
Courriel : reinefora_oussou@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : MEGNIGBETO Anicet Fyoton
Courriel : megnigbeto.anicet@yahoo.fr
Trésorier(e) : Mariette HOUNSOU
Courriel : belmariette@yahoo.fr

PRÉSENTATION
Créée en 1990, L’APFB est le regroupement des enseignants de français, de la Maternelle 
au Supérieur en passant par le Secondaire sans distinction de sexes, de race, de religion 
ni d’appartenance politique. Elle est née pour coordonner les activités à l’échelle nationale 
afin d’atteindre les objectifs que vise la Fédération Internationale des Professeurs de 
Français (FIPF) et rendre disponibles les compétences sur le terrain.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la langue officielle du pays reconnu par la constitution du 11 décembre 
1990. En ce sens, elle est la langue de l’Administration, et la langue d’enseignement de 
toutes les autres matières du Primaire au Supérieur.
Projet Livre Blanc : apfb-ben.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Objectif principal : 
• �Regrouper les professeurs de français dans un creuset qui favorise  les concertations en 

vue d’un meilleur exercice de la fonction d’enseignant
Objectifs spécifiques : 
• �Établir une continuité harmonieuse entre les 4 ordres d’enseignement (maternel-

primaire-secondaire-supérieur) ;
• �Assurer une liaison avec le personnel d’encadrement du primaire, comme le favorise 

d’ailleurs le projet Initiative francophone pour la formation des maîtres (IFADEM) de 
l’OIF ;

• �Promouvoir l’enseignement et la recherche en linguistique appliquée à l’enseignement 
du français.

ACTIVITÉ(S)
• �Conférences, journées d’études, séminaires, stages, etc. ;
• �Jeux concours ;
• �Evaluation des examens et concours nationaux ;
• �Inspections pédagogiques ;
• �Appuis techniques (consultations) ;
• �Élaboration de programmes d’étude.
• �Formation des enseignants par le renforcement des capacités.
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CAM
EROUNACEF

Association Camerounaise 
des Enseignants de Français

Ecole normale supérieure 
(Université de Yaoundé I) 

BP 47 Yaoundé
Cameroun

Courriel : ambas@yahoo.fr
Tél. : +237 99 95 58 93 / +237 6 77 74 03 84

Plateforme FIPF : acef-cmr.fipf.org

Président(e) : Mbondji Mouelle Marie-Madeleine
Vice-Président(e) : Ambassa Betoko Marie-Thérèse

Vice-Président(e) : Owono Kouma Auguste 
Secrétaire Général(e) : Zang Zang Paul

Trésorier(e) : Nyoung Bountsebé Henriette

PRÉSENTATION
L’ACEF regroupe les enseignants de français des niveaux maternel, primaire, normal, 
secondaire et supérieur exerçant au Cameroun.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français partage la fonction de langue officielle avec l’anglais. Il est enseigné 
dans l’ensemble du système éducatif comme langue d’enseignement dans la partie 
francophone et comme langue enseignée dans la partie anglophone, tandis que dans 
les universités bilingues, il sert généralement de médium d’enseignement pour les deux 
publics, anglophone et francophone. Le français a les statuts de FLS et FLE.
Projet Livre Blanc : acef-cmr.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Favoriser les échanges et le dialogue entre eux et développer la production d’outils 

adaptés aux plans théorique et pédagogique, ainsi que la solidarité avec d’autres 
associations d’enseignants de français ;

• �Elaborer les stratégies nouvelles pour un enseignement/apprentissage basé sur les 
besoins réels de communication en français des publics camerounais.

ACTIVITÉ(S)
• �Mobilisation des enseignants des trois corps (primaire, secondaire et supérieur par 

l’organisation des journées pédagogiques ;
• �Participation active à la célébration de la semaine de la Francophonie par l’organisation 

des jeux concours et des activités pédagogiques primés ;
• �Organisations des séminaires nationaux et internationaux.
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CAM
EROUN AEFCA

Association des Enseignants 
de Français du Cameroun

BP 8728, Yaoundé
Cameroun

Courriel : �aefca.association@gmail.com 
charleslouis.etoundi@yahoo.com

Tél. : +237 22 22 28 83

Plateforme FIPF : aefca-cmr.fipf.org

Président(e) : Charles Louis ETOUNDI
Courriel : Charleslouis.etoundi@yahoo.com
Vice-Président(e) : Emilienne SEPPO
Courriel : emilienne_seppo@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : Pierre TAMOU
Courriel : pierretamou@gmail.com
Trésorier(e) : David Tamgnoue
Courriel : tamgnoued@yahoo.fr

PRÉSENTATION
Association professionnelle créée en 2000 à l’initiative d’un groupe d’enseignants 
camerounais occupant différentes positions à cette époque dans le système éducatif 
camerounais (chargés de classe, responsables pédagogiques et administratifs). L’AEFCA 
est ouverte à tous les niveaux et types d’enseignement et s’adresse aussi bien aux 
enseignants de français langue étrangère qu’à ceux de français langue seconde.

SITUATION DU FRANÇAIS
Deux sous-systèmes éducatifs cohabitent au Cameroun. Dans le sous système 
francophone, le français est langue d’enseignement et il a le statut de langue étrangère 
dans le sous système anglophone. Il partage, par ailleurs, avec l’anglais le statut de 
langue officielle au Cameroun, pays bilingue.
Projet Livre Blanc : aefca-cmr.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Contribuer à l’encadrement pédagogique et didactique de ses membres ;
• �Promouvoir la culture nationale et la culture francophone ;
• �Valoriser la production littéraire et artistique nationale ;
• �Apporter son appui au système éducatif.

ACTIVITÉ(S)
• �Poursuite de la campagne d’implantation dans les régions et département du Cameroun ;
• �Organisation d’ateliers régionaux ;
• �Participation aux concours et aux activités de l’APFA-OI et de la FIPF ;
• �Recherche de partenariats ;
• �Mise en œuvre de la Convention entre l’AEFCA et le Ministère des Enseignements 

Secondaires ;
• �Publication en collaboration avec des éditeurs français de deux collections de manuels 

français en usage dans les établissements secondaires du Cameroun.
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CAM
EROUNUPFC

Union des Professeurs 
de Français du Cameroun

Union des Professeurs de Français 
du Cameroun, B.P 14319 ; Yaoundé

Cameroun

Courriel : upfc_02@yahoo.fr
Tél. : +237 94 91 37 97

Plateforme FIPF : upfc-cmr.fipf.org

Président(e) : Jeanne Christianne MBEM EKODO
Vice-Président(e) : Dieudonné Ntamack

Courriel : dedentamack1@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : Herman Ambassa

Courriel : ambassaos@yahoo.fr
Trésorier(e) : Brigitte Bekono

Courriel : bri_audrey@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’UPFC, créée en 1999 et agréée par le ministère camerounais de l’éducation avec qui 
elle a une convention de collaboration depuis 2001. L’UPFC rassemble 200 enseignants 
de français de la maternelle, du primaire, du secondaire et une quinzaine d’enseignants 
du supérieure. Elle compte des antennes dans 8 des dix régions du Cameroun et un 
centre linguistique à Buea, une des deux régions anglophones du Cameroun.

SITUATION DU FRANÇAIS
Au Cameroun, le français est langue officielle et langue de scolarisation avec l’anglais 
dans un contexte multilingue (250 langues et dialectes locaux). Le Cameroun comptant 
08 régions francophones et deux régions anglophones.
Projet Livre Blanc : upfc-cmr.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Proposer une formation continue en français (FLE) aux enseignants anglophones 

(secondaire, primaire et maternelle) ;
• �Proposer une formation continue aux enseignants de français et promouvoir la 

collaboration pédagogique entre les membres ;
• �Renforcer l’enseignement du français et promouvoir les cultures francophones dans les 

établissements du primaire et du secondaire.

ACTIVITÉ(S)
• �La formation en français d’une trentaine d’enseignants anglophones chaque année(FLE) ;
• �Ateliers Annuelles de renforcement des capacités des enseignants membres à 

diverses approches pédagogiques : Approche par compétence avec entrées par des 
situations de vie ; théâtralisation ‘d’œuvre romanesque au programme, mise en scène et 
représentation scolaire pour une pédagogie ludique ;

• �Animation d’ateliers d’écriture pour élèves pour le concours littéraire de la semaine de 
la francophonie ;

• �6ème « Soirée du Verbe » : grande manifestation culturelle le 18 mars -la tenue d’une 
assemblée générale.
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CENTRAFRICAINE, RÉPUBLIQUE

APFCA
Association des Professeurs 
de français de Centrafrique

Centrafricaine, République

Courriel : �pjrosso2007@yahoo.fr 
apfcabn@yahoo.fr

Tél. : +236 72 284 798

Plateforme FIPF : apfca-caf.fipf.org

Président(e) : Anatole Aimé Blaise BANGALENE
Courriel : a.bangalene@yahoo.com
Vice-Président(e) : Désiré KARENDE
Secrétaire Général(e) : Jocelyn PABANDJI / Olga PANDA LINGA
Trésorier(e) : Géneviève Marie Dominique BONDEBOLI

PRÉSENTATION
Créée en 2000, l’APFCA a été reconnue par l’arrêté ministériel du 07 mars 2007; elle 
regroupe les professeurs de français du collège, du lycée et les enseignants du Supérieur.

SITUATION DU FRANÇAIS
La guerre a accentué la descente aux enfers de l’enseignement du français dans notre 
pays ; par manque d’infrastructures adéquates, le niveau des élèves est, à ce jour 
extrêmement bas.
Projet Livre Blanc: apfca-caf.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Regrouper les professeurs de français de Centrafrique ;
• �Promouvoir une solidarité agissante entre les professeurs de français ;
• �Favoriser la mise en commun des expériences et des recherches pédagogiques en 

vue de la promotion de la Francophonie et des cultures francophones - Réfléchir sur 
l’enseignement du français langue étrangère etc..

ACTIVITÉ(S)
• �Célébration de la journée internationale de la Francophonie ;
• �Renforcement des capacités des enseignants ;
• �Organisation des jeux concours sur la littérature (poésie, théâtre).
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CONGO, LA RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE DU

ADF
Association des Didacticiens 
de Français de la République 

Démocratique du Congo

N°39, Route de Kimwenza, Commune 
de Mont-Ngafula, Kinshasa

Congo, la République 
Démocratique du

Courriel : adlfcongo@yahoo.fr
Tél. : +243 99 99 58 992 / +243 8I 29 65 329 / +243 81 50 34 941

Plateforme FIPF : adf-cod.fipf.org

Président(e) : MULOMBA TSHIMANGA
Courriel : mmaugust112@gmail.com

Vice-Président(e) : Jean Pierre TSHINEMU
Courriel : tshinemujp@yahoo.fr

Secrétaire Général(e) : Norbert CILO MPOYI
Courriel : Cef6@ifkinshasa.org

Trésorier(e) : NKIELA NGUALA Florence
Courriel : Nkielaf@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’A.D.F. a été créée en 2007. Elle regroupe des enseignants de français de l’école 
secondaire et de l’enseignement supérieur.

SITUATION DU FRANÇAIS
La R.D. Congo. est un pays multilingue. Selon la constitution de 2005, il est mentionné 
à l’article premier, alinéas 7, 8 et 9 : « Sa langue officielle est le français, ses langues 
nationales sont le kikongo, le lingala, le swahili et le ciluba ». Pour tout dire, le français est 
une langue de l’administration et de scolarisation.
Projet Livre Blanc : adf-cod.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir l’enseignement du F.L.S. et F.L.E. dans le milieu plurilingue ;
• �Proposer des formations continues aux professeurs de français du secteur public et 

privé ;
• �Contribuer au développement de la didactique des langues.

ACTIVITÉ(S)
• �Enseignement du FLE et FOS à l’Institut Français de Kinshasa chaque année ;
• �Restitution du Congrès APPF-OI tous les deux ans ;
• �Restitution du Congrès FIPF tous les quatre ans ;
• �Projet de publication d’une revue didactique tous les six mois d’une année ;
• �Projet de publication des manuels scolaires conforment au Référentiel national du 

français, langue de scolarisation.
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CONGO, LA RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE DU

SAULFRAMIR
SAULFRAMIR

Immeuble INGA - App. 28 Réf.  
«Le Surcouf»
Congo, la République 
Démocratique du

Courriel : �saulframir@yahoo.fr 
jeanmudi@yahoo.ca

Tél. : +243 89 85 67 441

Plateforme FIPF : saulframir-cod.fipf.org

Président(e) : MITEO KABAMBI Jean-Marie
Courriel : j2miteo@gmail.com

PRÉSENTATION
La SAULFRAMIR rassemble des enseignants de français qui pratiquent majoritairement 
en milieu rural. L’objectif de la SAULFRAMIR est la sauvegarde de la langue française en 
milieu rural.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la langue officielle de la République Démocratique du Congo qui serait, 
avec ses 68 millions d’habitants selon certaines estimations, le premier pays francophone 
du monde, devant la France. Quatre autres langues ont le statut de langues nationales : 
le kikongo, le lingala, le swahili et le tchiluba.
Projet Livre Blanc: saulframir-cod.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Élever le niveau dans l’usage de la langue française en milieu rural ;
• �Adapter les techniques urbaines dans l’apprentissage de la langue française en milieu 

rural ;
• �Lutter contre l’analphabétisme ;
• �Approvisionner le milieu rural en matériels didactiques ;
• �Organiser des activités culturelles et promotionnelles ;
• �Promouvoir par les circuits formels et informels l’usage de la langue française.
• Initier diverses personnes à l’informatique.

ACTIVITÉ(S)
La SAULFRAMIR :
• �Organise des colloques, des conférences et des séminaires à caractère linguistique ;
• �Assiste moralement et matériellement ses membres et si possibles d’autres personnes 

vulnérables ;
• �Participe activement aux congrès, colloques et conférences promouvant la langue 

française ;
• �Étant donné l’importance de l’informatique, l’association incorpore le cours d’initiation à 

l’informatique dans ses programmes.
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CONGO, LA RÉPUBLIQUE DÉMOCRATIQUE DU

UNEF-RDC
Union Nationale 

des Enseignants de Français

Avenue Loano, n°24, 
Commune de Bandalungwa

Congo, la République 
Démocratique du

Plateforme FIPF : unef-cod.fipf.org

Président(e) : Floribert Kapebwa
Courriel : floribertkapebwa@gmail.com

Trésorier(e) : Mwika Kanda

PRÉSENTATION
L’UNEF rassemble tous les niveaux d’enseignants du français du pays. L’association a été 
créée suite à la prise de conscience de la baisse du niveau des élèves à cause de l’ignorance 
et du mauvais enseignement du français, qui est pourtant langue d’enseignement, langue 
de culture et langue d’étude scientifique. Mais aussi suite à la prise de conscience qu’il 
n’existe pas un cadre d’échange permanent entre les enseignants de français pour méditer 
constamment sur leur métier. Les enseignants de français sont alors convaincus qu’il y a 
lieu de pouvoir redresser la situation d’enseignement du français en étant unis grâce à des 
fréquentations et des échanges réguliers des expériences de chacun.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la langue officielle de la République démocratique du Congo (RDC). La 
RDC est le pays francophone le plus peuplé du monde, devant la France, et en 2016, 37 
millions de Congolais, soit 47 % de la population du pays, sont capables de lire et d’écrire 
le français.
Projet Livre Blanc : unef-cod.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Veiller à la bonne qualité de l’enseignement du français ;
• �Conjuguer les efforts pour produire et vulgariser, en collaboration avec le Ministère de 

l’Enseignement Nationale les supports pédagogiques adaptés à nos réalités linguistiques 
pour l’enseignement du français ;

• �Lutter contre toute sorte de médiocrité dans l’enseignement et la connaissance du 
français sur l’ensemble de notre territoire ;

• �Promouvoir la lecture et la créativité littéraire dans nos écoles ;
• �Assurer la vulgarisation des œuvres littéraires dans nos écoles ;
• �Assurer la collaboration entre les enseignants du français.

ACTIVITÉ(S)
• �Publication de la revue intitulée : Histoires qui éduquent en faveur des élèves et étudiants 

congolais (plus 20000 exemplaires distribués dans les écoles) ;
• �Centre de formation pour les personnes désirant apprendre ou améliorer leur niveau de 

français ;
• �Conférences, séminaires ;
• �Journées culturelles.
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CÔTE D’IVOIRE

APFCI
Association des Professeurs 
de Français de Côte-d’Ivoire

04 B.P 789 Abidjan 04 / 225
Côte D’Ivoire

Courriel : apfci2014@gmail.com
Tél. : +225 22 00 24 32 / +225 08 02 71 11

Plateforme FIPF : apfci-civ.fipf.org

Président(e) : N’DRI Kouamé Benjamin
Courriel : ndriben2002@yahoo.fr
Vice-Président(e) : LOKA Konan Pascal
Courriel : lokapascal@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : COULIBALY Fantama Moussa
Courriel : fantamacoulibaly@gmail.com
Trésorier(e) : KPASSA Berthe épouse Zogbo
Courriel : zogboberte@gmail.com

PRÉSENTATION
Créée le 05 mars 1994 sous le nom d’Association Ivoirienne pour la Promotion de 
l’Enseignement du Français et des Langues Nationales (AIPEF-LN), notre association a 
changé de dénomination le 14 juin 2014 suite à une Assemblée Générale Extraordinaire 
dans un Lycée d’Abidjan. Désormais, l’AIPEF-LN est devenue APF-CI (Association des 
Professeurs de Français de Côte-d’Ivoire) regroupant pour l’instant, les enseignants du 
secondaire. Elle a des Bureaux régionaux dans deux régions (Abidjan et Agboville). Elle 
envisage installer cette année, d’autres Bureaux régionaux précisément à Abengourou, 
Korhogo, San-Pedro et Yamoussoukro où se trouvent des Alliances françaises.

SITUATION DU FRANÇAIS
Considéré comme langue officielle depuis l’indépendance, le français ne souffre d’aucune 
concurrence véritable en Côte-d’Ivoire. Il est donc la langue d’enseignement et aussi la 
langue de l’administration. En termes de statistiques, on peut dire que le français est parlé 
par 70% de la population ivoirienne. 
Projet Livre Blanc : apfci-civ.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Regrouper les Professeurs de Français des Lycées et Collèges du Public, du Privée et 

du Supérieur ;
• �Favoriser la mise en commun de recherches et expériences pédagogiques de ses 

membres dans la perspective d’une appréhension globale des problèmes liés à la 
formation et à l’enseignement du français en vue d’y apporter des solutions ;

• �Faciliter entre ses membres des échanges de toute nature ;
• �Soutenir toute action relative à la formation continue des professeurs de français ;
• �Soutenir la recherche dans le domaine pédagogique.

ACTIVITÉ(S)
• �Concours littéraires 2016 : (orthographe, dissertation littéraire, lecture et écriture) ;
• �Concours de contes 2016 : (Journées Nationales de la Francophonie) ;
• �Installation du Bureau régional d’Agboville.
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GABON

UGECF
Union Gabonaise des 

Enseignants pour la Culture 
Francophone

Union Gabonaise des Enseignants 
pour la Culture Francophone 

BP 2172 Libreville
Gabon

Courriel : nzaou2@live.fr 
ugecf@yahoo.fr

Tél. : +241 06 20 21 26 / +241 07 52 90 09

Plateforme FIPF : ugecf-gab.fipf.org

Président(e) : Ilda Bertille MOUANDA née MBINA
Courriel : nzaou2@live.fr

Vice-Président(e) : Jean-Aimé PAMBOU
Courriel : j.pambou@yahoo.com

Secrétaire Général(e) : Blanche BIKIE B’AKUE
Courriel : Jessykevy@gmail.com

Trésorier(e) : Paul-Alain MAVIOGA
Courriel : paulalainmavioga@gmail.com

PRÉSENTATION
L’UGECF regroupe principalement des enseignants de collèges et de lycée, mais on y 
retrouve également des enseignants du supérieur. L’association est créée depuis 1999.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la langue officielle, langue de communication au Gabon. Elle est parlée 
même par des non scolarisés tant elle est présente dans l’environnement des locuteurs. 
Elle côtoie une cinquantaine de langues locales.
Projet Livre Blanc : ugecf-gab.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Organiser des rencontres entre enseignants pour travailler sur des méthodologies 

d’exercices d’examens ;
• �Rencontrer des lycéens pour approfondissement des apprentissages ;
• �Publier des documents pédagogiques.

ACTIVITÉ(S)
• �Prix Nyonda des Lycéens / Concours de nouvelles / Vidéo scolaire ;
• �Caravanes littéraires et pédagogiques ;
• �Conférences et cafés littéraires et pédagogiques.
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GAM
BIE

APFG
Association des Professeurs 
de Français en Gambie

Kairaba Avenue Stop Step bulding
Gambie

Courriel : diabysolo10@yahoo.fr
Tél. : +220 77 112 39

Plateforme FIPF : apfg-gmb.fipf.org

PRÉSENTATION
Entourée par le Sénégal et voisin de pays francophones, le français est devenu la seconde 
langue d’apprentissage en Gambie. L’Association des Professeurs de Français a pour 
mission de servir de lien entre les gouvernants et les écoles dans une dynamique de 
sensibilisation dans les établissements et dans nos société aussi, de participer activement 
à la réalisation de manuels et encourager la formation continue des professeurs.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: apfg-gmb.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Depuis sa création en 2009, l’Association des Professeurs de Français de la Gambie 
(FreTA), consciente du fait que la langue française est un moyen de communication et de 
formation dans la sous-région et dans une optique d’assurer une éducation de qualité, a 
décidé d’initier une caravane de sensibilisation en vue de promouvoir le choix du français 
comme un leitmotiv dans son apprentissage.

ACTIVITÉ(S)
• �Formations continues des professeurs ;
• �Activités culturelles ;
• �Congrès.
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GHANA

GAFT
Association Ghanéenne 

des Professeurs de Français

Directeur de FrancoZone, C/O Accra 
High School, P.O Box 1252 Accra

Ghana

Courriel : sllah45@yahoo.fr
Tél. : +233 20 81 31 290

Plateforme FIPF : gaft-gha.fipf.org

Président(e) : NEEQUAYE DAISCHER Philip
Courriel : bdaischer@yahoo.com

PRÉSENTATION
La GAFT est le porte-parole de tous les professeurs de français aux niveaux primaire, 
secondaire et tertiaire.

SITUATION DU FRANÇAIS
La situation du français est stable au Ghana. Il est enseigné dans les établissements 
publics et privés, où exercent les professeurs de français. Dans le public, l’enseignement 
se fait du niveau Junior High School à l’université, tandis que dans le privé l’apprentissage/ 
enseignement commence au primaire, dans certaines écoles, jusqu’à l’université. La 
formation des professeurs de français dans les trois écoles normales pour le niveau Junior 
High School se poursuit d’année en année.
Projet Livre Blanc : gaft-gha.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Rassembler les enseignants de français tous niveaux d’apprentissage confondus et les 

soutenir dans la diffusion du français ;
• �Permettre aux enseignants de français de suivre des formations dispensées par les 

partenaires de l’association.

ACTIVITÉ(S)
• �Réunion du Conseil d’administration pour délibérer sur le Plan d’action de l’association 

et sur sa mise en oeuvre ;
• �Lire en fête: organiser une compétition entre écoles JHS /SHS au niveau de chaque 

région en vue de sensibiliser et d’intéresser les élèves à la lecture en français ;
• �Visites des sections régionales de la GAFT en vue de redynamiser les sections à 

problèmes et préparer le lieu du prochain congrès qui se tiendra fin août. Celui de 2012 
s’est tenu à Wa, dans la région Upper West avec 200 participants.
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GUINÉE

AGPF-CONAKRY
Association Guinéenne 
des Professeurs de Francais

Guinée

Plateforme FIPF : agpf-gin.fipf.org

Président(e) : Ahmadou TIDJANE TRAORE
Courriel : ahtraore@yahoo.fr

PRÉSENTATION
Juin 2016, l’Association guinéenne des professeurs de français a été créée suite à la 
volonté de rehausser le niveau scolaire en général dans le pays étant donné que le 
français est la langue d’enseignement et la principale langue de communication.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la langue officielle du pays, mais seulement de 15 % à 25 % des Guinéens 
la pratiquent. Dans les campagnes éloignées, cette langue demeure à peu près inconnue. 
Le français sert de langue véhiculaire entre les ethnies.
Projet Livre Blanc : agpf-gin.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Le but de l’Association guinéenne des professeurs de français est de créer l’unité 
et l’échange entre les enseignants. Mais aussi d’être un organe consultatif auprès du 
ministère et des institutions spécialisées qui contribuera efficacement à la revalorisation 
de la langue française en Guinée.

ACTIVITÉ(S)
• �Séminaires et échanges.
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KENYA

KATF
Association des Professeurs 

de Français au Kenya

Kenya Association of Teachers of 
French, Alliance Francaise de Nairobi, 

P.O. Box 45475-00100
Kenya

Courriel : associationkatf@gmail.com
Tél. : +254 20 277 84 17

Plateforme FIPF : kaft-ken.fipf.org

Président(e) : Jospht Peter
Courriel : pjnzuve2001@yahoo.com

Vice-Président(e) : Leah Chibole
Courriel : chiboleah@ yahoo.com

Secrétaire Général(e) : Bonface Nabwoba
Courriel : nblidahuli@gmail.com

Trésorier(e) : Eshery Munala
Courriel : eshery@yahoo.com

PRÉSENTATION
La KATF, créée en 1961, rassemble des enseignants de français de l’école primaire 
à l’université. Elle comprend les professeurs travaillant dans le secteur public, privé et 
même le réseau des Alliances Françaises au Kenya. D’autres personnes amatrices de 
langue française au Kenya peuvent aussi s’adhérer à la KATF. La gestion des activités 
s’opèrent à deux niveaux, soit : le bureau national et bureau régional. Le bureau national 
comprend le président, président adjoint, Secrétaire Général, Secrétaire Adjoint, Trésorier 
et 2 membres flottants. Les représentants régionaux sont des leaders bureaux régionaux 
et ainsi des régions.

SITUATION DU FRANÇAIS
Depuis que le français a été introduit au programme de l’éducation au Kenya comme 
une des matières facultatives, environ 30% des candidats passent l’examen du français 
après la quatrième année du secondaire. Il y a un bon nombre d’étudiants dans les écoles 
privées, écoles internationales et le réseau des Alliances Françaises au Kenya. L’examen 
national KCSE en Français prépare les élèves pour pouvoir passer le niveau B1.
Projet Livre Blanc : kaft-ken.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Renforcer l’enseignement du français dans les établissements scolaires du Kenya, 

contribuer à la stimulation du dialogue professionnel et de la réflexion pédagogique 
au niveau des professeurs de français, dynamiser le processus de modernisation des 
stratégies d’enseignement/apprentissage du français ;

• �Faire valoir l’enseignement/apprentissage de la langue française au Kenya ;
• �Servir d’un bureau d’emploi pour les professeurs membres de l’Association cherchant 

du travail ;
• �Travailler étroitement avec d’autres organismes de la francophonie, professionnels, 

éducatifs ou francophile.
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M
ADAGASCAR FMTF
Association des professeurs 
de français dans les écoles 
secondaires malgaches

Lot VB 3LB FALIARIVO 
ANTANANARIVO 101
Madagascar

Courriel : ampruvot@gmail.com
Tél. : +261 32 04 212 85

Plateforme FIPF : fmtf-mdg.fipf.org

Président(e) : Armandine Pruvot
Courriel : ampruvot53@gmail.com

PRÉSENTATION
L’association regroupe les enseignants de français du secondaire des établissements 
scolaires publics ou privés dans toute l’île.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est langue d’enseignement à partir du CE1. Les enseignants formés pendant 
la malgachisation (1972-1994) ne maîtrisent pas la langue d’enseignement. Toutefois de 
nombreuses formations leur sont dispensées et des projets de remise à niveau du français 
sont menés à travers une coopération franco-malgache.
Projet Livre Blanc : fmtf-mdg.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Deux objectifs majeurs:
• �La promotion du français par le biais de ses activités, aussi bien en direction des 

enseignants que des élèves ;
• �L’entraide professionnelle surtout en direction des enseignants qui travaillent dans les 

régions enclavées.

ACTIVITÉ(S)
• �Participation active à la semaine de la francophonie ;
• �Depuis cinq ans nous organisons une compétition nationale de théâtre, avec une 

sélection régionale en mai et une finale nationale en juin, avec le concours du SCAC via 
le projet MAPEF (Madagascar Appui à l’Enseignement du/en Français) ;

• �Nos membres travaillent actuellement avec le Ministère de l’Education Nationale dans le 
cadre de la réforme du programme de français dans les collèges et les lycées.
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M
ALI

AMAPLAF
Association Malienne  

des Professeurs de Langue 
Française

Ministère de l’Education Nationale,  
BP E 319, Place de la Liberté, 

Bamako
Mali

Courriel : amidoumaiga55@outlook.fr
Tél. : +223 95 73 09 11

Plateforme FIPF : amaplaf-mli.fipf.org

Président(e) : Amidou Maiga
Courriel : amidoumaiga55@outlook.fr

Secrétaire Général(e) : Issoufi Arbert Bédari TOURE
Trésorier(e) : Daouda DOUMBIA

PRÉSENTATION
L’Association Malienne des Professeurs de Langue Française (AMAPLAF) est une 
association vieille de quatre décennies d’existence. Elle regroupe en son sein des 
professeurs de langue française de tous les niveaux d’enseignement et travaille à la 
promotion d’un enseignement du français au service du développement national et de 
l’épanouissement personnel. A ce titre, elle organise un ensemble d’activités qui fédèrent 
tous les enseignants de français du Mali qui se réunissent périodiquement, en son sein, 
autour de colloques et de journées de réflexion sur l’enseignement du français.

SITUATION DU FRANÇAIS
Au Mali, le français est langue officielle, unique médium de formation dans les 
enseignements secondaire, supérieur et normal. A titre expérimental, dans certaines 
écoles d’enseignement de base (primaire), il n’est utilisé qu’à partir de la 4ème année.
Projet Livre Blanc : amaplaf-mli.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Rassembler les enseignants de français du pays - Défendre la langue française et son 

enseignement ;
• �Permettre aux enseignants de s’exprimer et d’aborder les problématiques liés à 

l’enseignement du français.

ACTIVITÉ(S)
• �Colloque en lien avec l’Enseignement du français en contexte multilingue ;
• �Conférence annuelle des chefs de comités pédagogiques des établissements ;
• �Création d’un réseau de professeurs de français ;
• �Commémoration de la Journée de la Francophonie ;
• �Commémoration de la Journée du professeur de français ;
• �Atelier de renforcement des capacités des professeurs de français ;
• �Français massif.
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M
AURICE AEFM
Association des Enseignants 
de Français de Maurice

Sanassee Bhanudevi 
Rue Ste. Ursule - Centre de Flacq
Maurice

Courriel : aefmaurice@gmail.com

Plateforme FIPF : aefm-mus.fipf.org

Président(e) : Rada TIRVASSEN
Courriel : rada.tirvassen@up.ac.za
Vice-Président(e) : Pascale ALLET-ELEONORE
Courriel : peleonore75@gmail.com
Secrétaire Général(e) : �Julienne SOOBRAYEN 

Laxshmi Ramruttun
Courriel : �julyen18@yahoo.com 

laxsh22@yahoo.com
Trésorier(e) : Corrine Vigoureux
Courriel : corrine.vigoureux@hotmail.com

PRÉSENTATION
L’AEF de Maurice a été créée en 2008, à la suite d’une requête faite par le Directeur du 
SCAC et son adjoint à certains des membres fondateurs. Depuis sa création, elle s’est 
donné pour but d’aider à la transformation des pratiques pédagogiques des enseignants 
de français chargés d’enseigner non seulement la langue française mais aussi la 
littérature d’expression française. Tous les membres se rencontrent une fois tous les mois 
pour aborder une question didactique même si, parfois, on discute autour de thèmes qui 
permettent aux membres d’acquérir des connaissances générales utiles à leur profession.

SITUATION DU FRANÇAIS
A l’île Maurice, plusieurs langues sont employées dans la vie quotidienne. Le créole est la 
langue première de la grande majorité des Mauriciens, la langue des échanges informels. 
L’anglais a le statut de langue officielle : c’est la langue des communications écrites 
et officielles, de la fonction publique, de l’enseignement secondaire, et du commerce. 
Le français, quant à lui, est la langue presque exclusive des médias, notamment des 
journaux. C’est aussi la langue du prestige social et de l’enseignement primaire. 
Projet Livre Blanc : aefm-mus.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Aider à assurer un soutien pédagogique et technique aux enseignants de français ;
• �Assurer une diffusion de matériels documentaires susceptibles d’aider les enseignants à 

rehausser la qualité de l’enseignement du français ;
• �Collaborer avec les enseignants des îles voisines ;
• �Participer à des séminaires, des ateliers de travail, des colloques tant au plan local 

qu’international.

ACTIVITÉ(S)
• �Réunions mensuelles pour la formation continue et le renouvellement des pratiques 

pédagogiques des membres ;
• �Journées de travail destinées aux enseignants de français ;
• �Concours de rédactions, de lettres.
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M
OZAM

BIQUEAMPF
Association Mozambicaine 
des Professeurs de Français

Université Pédagogique 
 Département de Français 

813 avenue Patrice Lumumba
Mozambique

Courriel : ampf@netcourrier.com
Tél. : +258 828 024 070

Plateforme FIPF : ampf-moz.fipf.org

Président(e) : Manuel ZANDAMELA

PRÉSENTATION
Le français est enseigné dans les écoles publiques et privées pour les niveaux 11/12 
classes.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: ampf-moz.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)

ACTIVITÉ(S)
Rencontres régionales entre les enseignants pour échanger les expériences et 
méthodologies d’enseignement.
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NIGER

APFN
Association des Professeurs 
de Français au Niger

BP 11397
Niger

Courriel : apfn2009@yahoo.fr
Tél. : +227 96 96 70 12 / +227 90 38 18 76

Plateforme FIPF : apfn-ner.fipf.org

Président(e) : Mahamadou MAIDAGI
Courriel : rayalouna@gmail.com

PRÉSENTATION
Affiliée à la FIPF en 2002, l’APFN est partenaire de plusieurs institutions, à savoir : le 
ministère des Enseignements secondaire et supérieur, le ministère de l’Enseignement de 
base et le ministère de la Culture. Elle est consultée sur certaines questions éducatives 
(reforme du BAC ; autres examens).

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la langue d’enseignement et langue officielle. Elle est également la langue 
de l’administration. Les enfants commencent à l’ apprendre dès la maternelle. Le français 
cohabite avec une dizaines de langues nationales. Depuis quelques années, des écoles 
expérimentales sont créées. Ainsi, les élèves suivent des enseignements d’abord dans la 
langue nationale la plus parlée du terroir avant de retrouver le français. 
Projet Livre Blanc : apfn-ner.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Elle se donne comme objectifs de :
• �Créer un cadre d’échange entre les enseignants ;
• �Promouvoir la langue française ;
• �Défendre la corporation.

ACTIVITÉ(S)
Après une phase d’installation (l’APFN est présente dans les huit régions que compte le 
pays), l’association mène plusieurs activités. Celles -ci découlent des recommandations 
issues du congrès et l’assemblée générale. Il s’agit : 
• �Des ateliers de reflexion de l’enseignement du français : problèmes solutions et 

perspectives ;
• �Des activités culturelles (semaine de la francophonie, concours de théatre, concours 

litteraires, dictée des amériques…) ;
• �De la formation des membres dans l’utilisation de l’outil internet ;
• �Des émissions radophoniques sous forme de jeux concours, de l’élaboration de fiches 

pédagogiques.  
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NIGÉRIA

ANEUF - UFTAN
Association Nigériane des 
Enseignants Universitaires de 

Français (University French 
Teachers’ Association of Nigeria)

Dept. Of Foreign Languages, 
University of Benin, Edo State

Nigéria

Courriel : austinejime@gmail.com
Tél. : +234 803 956 8997

Plateforme FIPF : aneuf-nga.fipf.org

Président(e) : Austin MOYE
Courriel : austinejime@gmail.com
Vice-Président(e) : Doris OBIEJE

Courriel : dobieje@yahoo.com
Secrétaire Général(e) : Ngozi ILOH

Courriel : ngozi.iloh@uniben.edu
Trésorier(e) : Angela AJIMASE

Courriel : angelaajimase@ymail.com

PRÉSENTATION
Créée en 1997, l’ANEUF regroupe tous les enseignants du français dans les universités 
nigérianes.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le Nigeria compte plusieurs langues indigènes, mais sa langue officielle est l’anglais. Le 
français est la deuxième langue officielle,  il est devenu nécessaire de former les 
enseignants à tous les niveaux pour assurer la réussite de cette politique. La langue 
française connait un essor important depuis une vingtaine d’années.
Projet Livre Blanc : aneuf-nga.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir l’apprentissage/enseignement du français dans le pays ;
• �Faciliter l’échange d’informations, de connaissances, d’idées et de ressources entre les 

enseignants universitaires de français à travers des conférences, ateliers, séminaires, 
etc ;

• �Assurer la publication de revues scientifiques, de livres, d’essais, etc. en langue 
française ;

• �Organiser des formations pour renforcer la capacité professionnelle des membres ;
• �Favoriser la participation des membres aux réunions et conférences des associations 

nationales et internationales visant la promotion de la langue et la culture françaises.

ACTIVITÉ(S)
Colloque annuel et Assemblée générale annuelle Atelier de formation continue Publication 
annuelle de la revue de l’association.
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NIGÉRIA

INTER-CAFT
Inter-College Association 
of French Teachers (Nigeria)

Kwara State College Ofeducation, 
Oro - 2400 Oro
Nigéria

Courriel : intercaft@gmail.com
Tél. : +234 803 521 7346

Plateforme FIPF : intercaft-nga.fipf.org

Président(e) : Sidi Oumar
Courriel : kowegere@gmail.com
Vice-Président(e) : Inyang Gloria wilson
Courriel : chantaleamore@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Abah igbah john
Courriel : abahjohnigbah@yahoo.com
Trésorier(e) : Allam Joyce N
Courriel : ukumawuese@gmail.com

PRÉSENTATION
Intercaft est l’association qui regroupe tous les professeurs de français qui enseignent 
dans les 65 collèges d’éducations dans le pays. En un mot nous sommes formateur des 
formateurs.

SITUATION DU FRANÇAIS
Au Nigéria le français est enseigné dans les cours secondaires, lycées, collèges de 
l’éducation (où l’on forme des instituteurs), et dans les universités. 
Projet Livre Blanc : intercaft-nga.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Coordonner les programmes pédagogiques des départements de français dans les 
collèges d’éducation. Encourager la production et l’acquisition des matériels pédagogiques 
indispensables à l’enseignement du français Organiser des conférences, des colloques, 
des ateliers et des séminaires aussi régulièrement que possible pour l’enrichissement 
pédagogiques des enseignants, Harmoniser les modalités de recrutements de l’étudiant 
de français pour assurer la survie de cette matière au Nigeria. Publier un périodique 
pédagogique, Examiner les modalités de participation aux stages à l’étranger.

ACTIVITÉ(S)
Réunions de tous les chefs de départements de français 2 fois par ans (Février, Juillet), 
organisation des débats entre étudiants, organisation de la conférence Nationale annuelle 
chaque Octobre et publication d’un journal issue de cette conférence chaque année. 
Coordination des colloques et séminaires avec les Alliances Françaises et les CFTD sur 
toute l’étendue du pays. Cette année la conférence Nationale se tiendra du 18 au 21 
octobre 2017.
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NIGÉRIA

NAFT
Nigerian Association 

of French Teachers
French Language Unit, 

Kano Educational Resource 
Department (KERD), 

Gandun Albasa Kano, Kano State, 
Nigeria. PMB: 3113

Nigéria

Courriel : saminusanikano@gmail.com
Tél. : +234 703 627 1489

Plateforme FIPF : naft-nga.fipf.org

Président(e) : LEIGH Emmanuel
Courriel : disfavour@gmail.com

Secrétaire Général(e) : ADEFISAN Elizeberth

PRÉSENTATION
La NAFT rassemble les professeurs de français dans tout le Nigeria. Elle est représentée 
dans l’ensemble du pays grâce à ses 36 sections locales.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la deuxième langue officielle du Nigeria. Il est enseigné au primaire, au 
secondaire, dans les collèges d’éducation, dans les établissements polytechniques et au 
niveau universitaire. Il y a environ 8  000 enseignants de français dans le secondaire. 
Le pays a besoin d’environ 13 000 professeurs pour satisfaire la demande. Il existe 10 
Alliances Françaises et une vingtaine de centres de langue française dans le pays.
Projet Livre Blanc : naft-nga.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’objectif principal de la NAFT est la promotion de l’enseignement/apprentissage du 
français. Notre association représente les enseignants de français auprès des autorités 
politique en cas de conflits sociaux.

ACTIVITÉ(S)
• �La NAFT organise chaque année un concours de théâtre dans chaque Etat et au niveau 

national. Nous avons récemment introduit un concours littéraire pour des élèves du 
collègue et du lycée ;

• �Depuis deux ans une organisons les états généraux de la langue française. Ceci nous 
permet de nous rendre compte du progrès et des difficultés existants dans chaque Etat ;

• �Les sections de la NAFT organisent chaque année des journées pédagogiques pour 
réfléchir sur la méthodologie, l’évaluation et autres besoins exprimés par les professeurs. 
Nous avons 36 sections reparties dans l’ensemble du pays.
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OUGANDA APFO
Association des Professeurs 
de Français en Ouganda
P.O. Box 25914 - Kampala (OUGANDA) 
ou c/o attachée de coopération pour 
le français, Ambassade de France 
en Ouganda - 16 Lumumba avenue, 
Nakasero - P.O. Box 7212
Ouganda

Courriel : matcero@yahoo.com
Tél. : +256 774 240 458

Plateforme FIPF : apfo-uga.fipf.org

Président(e) : MUHINDO ISEVAHANI
Courriel : isevahanim@yahoo.com
Vice-Président(e) : NDO MATONIE VIRGINIE
Courriel : vibemat@gmail.com
Secrétaire Général(e) : MUFANZALA BWAMBALE
Courriel : mufanzalabwambale@yahoo.com
Trésorier(e) : SARAH G.

PRÉSENTATION
Crée autour des années 1970, l’APFO a comme objectif de défendre et promouvoir la 
langue française et la culture francophone en Ouganda. Elle accompagne aussi ses 
membres dans leur démarche professionnelle. Elle comprend les écoles primaires, 
secondaires et les universités qui offrent le français.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la première langue étrangère enseignée en Ouganda après l’anglais 
(langue obligatoire). Plus de 350 écoles secondaires, plus de 36 écoles primaires et plus 
de six universités offrent le français en Ouganda.
Projet Livre Blanc : apfo-uga.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir le français en Ouganda ;
• �Défendre le français et les enseignants du français ;
• �Accompagner ses membres dans leur profession ;
• �Informer ses membres sur la nouveauté sur le français.

ACTIVITÉ(S)
• �Séminaire et Ateliers pour les membres ;
• �Organisation de la francophonie ;
• �Production des Examens blancs aux candidats de français ;
• �Production du bulletin de liaison pour ses membres ;
• �Coopérer avec le Ministre de l’Education en Ouganda.
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SOUDAN

ASEF
Association Soudanaise 

des Enseignants de Français

Université de Khartoum, 
Faculté des Lettres, 

département de français B.P. 321
Soudan

Courriel : asef.soudan.@yahoo.fr
Tél. : +249 837 78 201

Plateforme FIPF : asef-sdn.fipf.org

Président(e) : ELAMIN HAMID MOHAMED El Sir
Courriel : elsirkhartoum@yahoo.fr
Vice-Président(e) : SIDDIG Khalid

Secrétaire Général(e) : MUKHTAR Khalid
Courriel : khalidgabas@hotmail.com
Trésorier(e) : YOUSSOUF Alwathig

PRÉSENTATION
L’ASEF, créée en 1981, rassemble des enseignants de français du secondaire à 
l’université.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné en tant que FLE au secondaire et à l’Université. 
Projet Livre Blanc : asef-sdn.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Les priorités de l’association sont : 
• �La formation continue des professeurs du secondaire et des assistants dans les 

universités ;
• �L’enseignement du français dans toutes les écoles secondaires et dans toutes les 

universités soudanaises.

ACTIVITÉ(S)
• �Diverses activités culturelles et pédagogiques pour renforcer l’enseignement / 

l’apprentissage du français au Soudan ;
• �Stage de formation des professeurs (2 fois par an) ;
• �Concours annuel sur l’expression orale : chansons, sketchs de théâtre, récitals de 

poésie, etc ;
• �Animation de la semaine de la Francophonie.
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SÉNÉGAL ASPF
Association Sénégalaise 
des Professeurs de Français

FASTEF (ex Ecole normale supérieure) 
BP : 25235 Dakar Fann
Sénégal

Courriel : barandiaye31@gmail.com
Tél. : +221 77 657 65 22

Plateforme FIPF : aspf-sen.fipf.org

Président(e) : Bara NDIAYE
Courriel : barandiaye31@gmail.com
Vice-Président(e) : Astou FALL
Courriel : zaffall@k
Secrétaire Général(e) : Djenaba DIOUF NDAO
Courriel : d_jena@live.fr
Trésorier(e) : Bouré DIOUF
Courriel : bour832002@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’ASPF, créée depuis 1988, rassemble des enseignants de français, de l’école primaire à 
l’université sans oublier l’enseignement technique et professionnel. Elle est représentée à 
l’intérieur des Régions par des Antennes régionales.

SITUATION DU FRANÇAIS
Langue d’enseignement et de travail. Langue officielle.
Projet Livre Blanc : aspf-sen.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Promouvoir la langue française. Initier des actions pour la formation continue aux 
enseignants de français. Renforcer l’enseignement du français dans les écoles et Instituts 
du pays.

ACTIVITÉ(S)
Publication régulière de la revue « le français au Sénégal ». « Journées pédagogiques » 
annuelles pour les enseignants et experts de l’éducation Concours divers promus. 
Beaucoup d’émissions littéraires animées sur les radios et télévisions du pays.
Organisation en 2019 du Congrès de l’APFA-OI (congrès des enseignants de français 
d’Afrique et de l’Océan indien) à Dakar du 24 au 27 juin.
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TANZANIE, RÉPUBLIQUE-UNIE DE

ATEF
Association Tanzanienne 

des Enseignants de Français

P.O. Box 2566 DAR ES SALAAM
Tanzanie, République-Unie de

Courriel : gkilave @yahoo.com
Tél. : +255 22 213 14 06

Plateforme FIPF : atef-tza.fipf.org

PRÉSENTATION
Le français prend la quatrième position en Tanzanie après le Kiswahili (la langue 
nationale), l’Anglais (la langue d’enseignement) et plus de 122 langues ethniques. Le 
français est enseigné à partir de l’école maternelle jusqu’au niveau universitaire. Les défis 
restent le manque de professeurs notamment pour le niveau supérieur et l’absence d’une 
méthode commune.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: atef-tza.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’association vise à :
• �Rassembler les professeurs de français en Tanzanie pour échanger leurs expériences ;
• �Collaborer avec le service de coopération et d’action culturelle de l’Ambassade de 

France en Tanzanie et le ministère de l’Education en Tanzanie afin de promouvoir 
l’enseignement et l’apprentissage de la langue française en Tanzanie.

ACTIVITÉ(S)
• �Former les professeurs de français pour améliorer leurs stratégies d’enseignement ainsi 

que leur niveau de langue ;
• �Organiser des activités culturelles et pédagogiques en collaboration avec l’Ambassade 

de France en Tanzanie et le ministère de l’éducation ;
• �Publier en journal trimestriel (premier numéro déjà sorti « La gazette.tz »).
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TCHAD

ATEF
Association Tchadienne 
des enseignants de français

Université de N’djamena 
Faculté des Lettres et Sciences 
Humaines BP 54
Tchad

Courriel : rimbar_nadji@yahoo.fr
Tél. : +235 631 52 51 / +235 98 92 15

Plateforme FIPF : atef-tcd.fipf.org

Président(e) : ABAKAR René
Courriel : boukfikar@gmail.com

PRÉSENTATION
La situation du français est catastrophique : 69,4 % d’enseignants sans aucune qualification 
au primaire ; plus des 2/3 des enseignants de l’enseignement moyen et secondaire n’ont 
pas la formation requise ; l’enseignement supérieur, excepté l’ISSED dont les formateurs 
sont en formation en France, se passe des principes pédagogiques.

SITUATION DU FRANÇAIS
La situation du français est catastrophique : 69,4 % d’enseignants sans aucune qualification 
au primaire ; plus des 2/3 des enseignants de l’enseignement moyen et secondaire n’ont 
pas la formation requise ; l’enseignement supérieur, excepté l’ISSED dont les formateurs 
sont en formation en France, se passe des principes pédagogiques.
Projet Livre Blanc : atef-tcd.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
La priorité de l’association est l’encadrement des jeunes collègues qui éprouvent 
d’énormes difficultés sur le terrain. Hormis ceux qui sortent des écoles normales, beaucoup 
d’enseignants tchadiens proviennent directement de l’université et n’ont par conséquent 
aucune formation adéquate. Ce manque d’expérience est à l’origine des problèmes de 
communication que ces collègues recontrent souvent avec leurs apprenants. L’ATEF 
souhaite disposer de moyens lui permettant de faire face à tous ces problèmes.

ACTIVITÉ(S)
L’ATEF participe au développement des compétences pédagogiques des enseignants 
français et à des activités culturelles. Chaque année, et ce depuis sa création, elle 
participe aux manifestations célébrant la semaine internationale de la francophonie. Elle 
prend également part à la semaine du livre et de la lecture organisée par le Centre culturel 
français.
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TOGO

APFT
Association des Professeurs 

de Français du Togo

BP 80381 Lomé
Togo

Courriel : julienamavi@gmail.com
Tél. : +228 90 11 72 52

Plateforme FIPF : apft-tgo.fipf.org

Président(e) : Ayité Ayi-Koutou AMAVI
Courriel : julienamavi@gmail.com

Vice-Président(e) : Edo MENSAH epse BOCCOVI
Courriel : mensahedo2001@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Kodzo BEKOFFI
Courriel : bekoffiernesto@gmail.com

Trésorier(e) : Kpatcha AZOTI
Courriel : hubertazoti2@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APFT regroupe tous les enseignants de français de tous degrés confondus, du primaire 
à l’université.

SITUATION DU FRANÇAIS
Langue officielle, langue de l’administration, langue de promotion sociale, le français jouit 
d’un grand privilège par rapport aux langues nationales. Cependant, son enseignement 
souffre non seulement des interférences linguistiques avec les dialectes locales mais 
également d’un désintérêt de la part des élèves de tous les niveaux.
L’APFT reconnaît l’ampleur de la tâche qui est la sienne sur le terrain et compte relever 
ce défi.
Projet Livre Blanc : apft-tgo.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Informer les membres sur les innovations didactiques et pédagogiques ;
• �Doter les enseignants de documents didactiques récents ;
• �Animer le journal de l’association, les débats télévisés ;
• �Former les membres sur la vie associative ;
• �Promouvoir l’enseignement du français.

ACTIVITÉ(S)
• �Formation des enseignants en didactique des sous-disciplines de français ;
• �Organisation des concours littéraires : poésie, théâtre, roman ;
• �Festival de théâtre et excursions ;
• �Participation à la quinzaine de la francophonie ;
• �Exposés dans les établissements scolaires sur les romans d’auteurs togolais ;
• �Ecriture des ouvrages portant sur notre métier comme des manuels scolaires ;
• �Formation des enseignants du préscolaire et du primaire sur l’écriture des manuels 

scolaires.



56 fipf.info  I  Fédération Internationale des Professeurs de Français

ZAM
BIE

ZAFT
Association des Professeurs 
de Français de Zambie

c/o Alliance française de Lusaka 
30948, LUSAKA
Zambie

Courriel : lusakazaft@yahoo.fr

Plateforme FIPF : zaft-zmb.fipf.org

PRÉSENTATION
Le français est enseigné dans les neuf provinces. Un besoin de professeurs se fait sentir 
dans les écoles publiques et privées.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: zaft-zmb.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir la langue et la culture française et la francophone en Zambie ;
• �Maintenir, défendre et améliorer la qualité de l’enseignement du français en Zambie ;
• �La ZAFT est régulièrement consultée par le ministère de l’Éducation dès qu’il s’agit de 

l’enseignement du français.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation régulière des conférences, des séminaires et des ateliers pour l’avancement 

des buts et des objectifs de l’association ;
• �Coopération avec toute association et organisation en vue de l’avancement des objectifs 

de la ZAFT par exemple la promotion du Français à la radio, à la télévision et dans le 
journal ;

• �Promotion des langues et de la culture zambiennes dans le monde francophone.



57Fédération Internationale des Professeurs de Français  I  fipf.info 

Marc-Albert PAQUETTE
Président 
CANADA-QUÉBEC

Membre du conseil d’administration et
Membre du bureau exécutif élargi de la FIPF
Courriel : marcapaquette@videotron.ca

Lesley DOELL
Vice-présidente 
CANADA

Membre du CA-FIPF
Courriel : lesleydoell@gmail.com

Louise OUTLAND 
Secrétaire générale
CANADA-QUÉBEC

Courriel : aqeflspresidence@gmail.com

CAN

Commission 
pour l’Amérique 
du Nord

CAN
CFLMCAN COPALCAPFA/OI CAP CECO CEO CMA

fipf.info



58 fipf.info  I  Fédération Internationale des Professeurs de Français

CANADA

ACPLS-CASLT
Association Canadienne 
des Professeurs de Langues 
Secondes (Canadian Association 
of Second Language Teachers)

2490 promenade Don Reid, 
Ottawa, ON K1H 1E1
Canada

Courriel : admin@caslt.org
Tél. : +1 613 727-0994
Web : https://www.caslt.org/

Plateforme FIPF : acpls-caslt-can.fipf.org

Président(e) : Jim Murphy
Courriel : �jim@educatecanada.net 

JimMurphy@cdli.ca
Directeur Général : Francis Potié - francispotie@caslt.org
Vice-Président(e) : Janice Aubry
Secrétaire Général(e) : Stéphane Lacroix
Trésorier(e) : Gillian Blackmore

PRÉSENTATION
L’Association canadienne des professeurs de langues secondes (ACPLS) a été fondée 
en 1970. L’Association était alors constituée d’une petite équipe de bénévoles dévoués 
à la cause des professeurs de langues secondes, puis elle s’est transformée en une 
organisation à plusieurs niveaux. Le terme « langues secondes » englobe autant les 
langues officielles que les langues internationales.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le Canada est un pays fédéralement bilingue et provincialement doté de divers statuts 
linguistiques pour le français (langue officielle, en partage avec l’anglais ou exclusivement).
Projet Livre Blanc : acpls-caslt-can.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Offrir un appui direct aux enseignants de langues secondes sous forme de programmes, 

de produits et de services ;
• �Fournir une communauté de réseautage professionnelle aux enseignants de langues 

secondes et aux décisionnaires ;
• �Présenter les points de vue pancanadiens et étrangers sur les questions et les pratiques 

actuelles touchant l’enseignement des langues secondes ;
• �Entreprendre et appuyer des recherches sur l’enseignement et l’apprentissage des 

langues secondes, et en diffuser les résultats ;
• �Défendre les intérêts des enseignants de langues secondes.

ACTIVITÉ(S)
• �Perfectionnement professionnel (Langues sans frontières, Ateliers « CASLT Chez 

Vous », et Activités de PP en ligne et autres activités de PP) ;
• �Ressources et publications ;
• �Recherche ;
• �Communications et information professionnelle ;
• �Promotion des intérêts des membres.
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CANADA

ACPI
Association Canadienne des 

Professionnels 
de l’Immersion

170, Laurier Ouest, bureau 1104, 
Ottawa, ON K1P 5V5

Canada

Courriel : bureau@acpi.ca
Tél. : +1 613 230 9111

Web : www.acpi.ca

Plateforme FIPF : acpi-can.fipf.org

Président(e) : Marc-Albert Paquette
Courriel : MarcAPaquette@videotron.ca

Vice-Président(e) : Marie-Josée Morneau
Secrétaire Général(e) : Chantal Bourbonnais

Courriel : cbourbonnais@acpi.ca
Trésorier(e) : Wybo Ottenbreit-Born

Courriel : Wybo.Ottenbreit-Born@saskteacher.ca

PRÉSENTATION
Reconnue comme la référence en matière d’immersion française au Canada, l’Association 
canadienne des professionnels de l’immersion (ACPI) est une organisation professionnelle 
qui rassemble les éducateurs en immersion de toutes les régions du pays. En concertation 
avec ses nombreux partenaires, l’ACPI oriente la pédagogie immersive en fournissant 
aux éducateurs un soutien rigoureux, de nombreuses possibilités d’apprentissage 
professionnel et en inspirant un dialogue pédagogique en français. En stimulant la 
recherche et l’innovation, l’ACPI se distingue par ses nombreuses réalisations et sa 
culture du dépassement qui favorisent l’essor de l’immersion française.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le Canada est un pays bilingue qui a deux langues officielles soit le français et l’anglais. 
L’immersion touche plus de 400 000 élèves au Canada. L’immersion en français est 
une forme d’éducation bilingue, dans laquelle le français langue seconde est utilisé pour 
enseigner différentes matières à tous les élèves d’une même classe (au Canada, ils sont 
généralement anglophones). C’est l’enseignement de différentes matières en français 
langue seconde qui donne une couleur unique à l’immersion, par rapport à toutes les 
autres formules pédagogiques d’enseignement-apprentissage des langues.
Projet Livre Blanc : acpi-can.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Pierre angulaire de l’immersion française au Canada, l’Association canadienne des 
professionnels de l’immersion (ACPI) soutient et enrichit la pédagogie immersive en 
offrant aux éducateurs des services de formation, de recherche et de réseautage. L’ACPI 
participe ainsi à la promotion et à l’épanouissement d’un Canada bilingue.

ACTIVITÉ(S)
• �Congrès annuel ;
• �Journal de l’immersion ;
• �ACPI-ici journée de formation professionnelle ;
• �Concours Immersion Clip pour élèves au secondaire ;
• �Concours – Professionnels créatifs ;
• �Collaboration à la recherche en immersion.
• �Infolettre électronique.
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CANADA

APFUCC
Association des Professeur.e.s 
de français des Universités 
et Collèges canadiens
Department of Modern Languages 
and Literatures Mount Allison 
University 49A rue York Sackville, 
N.-B. Canada E4L 1C7
Canada

Courriel : Forum-apfucc@lists.uvic.ca
Tél. : +1 506 364 2478

Plateforme FIPF : apfucc-can.fipf.org

Président(e) : Kirsty BELL
Courriel : kbell@mta.ca
Vice-Président(e) : Adina BALINT
Courriel : a.balint@uwinnipeg.ca
Secrétaire Général(e) : Romira Worvill
Trésorier(e) : Janice BEST
Courriel : janice.best@acadiau.ca

PRÉSENTATION
L’APFUCC rassemble principalement des professeur.e.s de français des universités et des 
collèges canadiens. La mission de cette association est la promotion de l’enseignement 
et de la recherche dans tous les domaines ayant trait à la langue, aux littératures et aux 
cultures de toute la francophonie.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est une des deux langues officielles du Canada. Le nombre de personnes dont 
la langue maternelle est le français s’élève à près de 7,3 millions, soit à peu près 22% 
de la population totale. En 2011, près de 10 millions de Canadiens déclaraient pouvoir 
soutenir une conversation en français, chiffre qui a légèrement diminué au cours des 
trente dernières années.
Projet Livre Blanc : apfucc-can.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Hormis sa mission principale, L’APFUCC a également comme objectif :
1. �La mise en réseau des professeur.e.s de français œuvrant dans les universités et les 

collèges canadiens aux fins de faciliter le transfert d’expertise et de connaissances 
dans un cadre interdisciplinaire et international.

2. �La formation de la relève. L’Association tient à appuyer le développement professionnel 
des jeunes adhérent.e.s inscrit.e.s aux 2e et 3e cycles.

ACTIVITÉ(S)
• �L’organisation d’un colloque annuel dans le cadre du Congrès de la Fédération 

canadienne des sciences humaines ;
• �La publication de la revue de recherche littéraire, linguistique, culturelle et pédagogique 

Voix plurielles, publiée numériquement deux fois par an ;
• �La publication des Plaquettes de Public’ de l’APFUCC, soit des éditions soignées de 

textes fondateurs en français qui sont destinées à l’enseignement ;
• �Le soutien à la recherche par le biais de prix d’excellence : prix du meilleur ouvrage (tous 

les deux ans), prix du meilleur article (tous les deux ans), prix de la meilleure conférence 
prononcée par un.e jeune chercheur.e (chaque année).
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CANADA

AQEFLS
L’association québécoise 

des enseignants de français 
langue seconde

5165 chemin Queen-Mary, 
bureau 350, Montréal (Québec), 

H3W 1X7
Canada

Courriel : info@aqefls.org
Tél. : +1 514 276 6470

Plateforme FIPF : aqefls-can.fipf.org

Président(e) : Louise Outland
Courriel : aqeflspresidence@gmail.com

Vice-Président(e) : France Bourassa
Vice-Président(e) : Cynthia Eid

Secrétaire Général(e) : Abby Shan
Trésorier(e) : Marc-Albert Paquette

PRÉSENTATION
L’AQEFLS est une association québécoise qui regroupe les enseignants de français 
langue seconde. Elle compte approximativement 350 membres œuvrant dans le domaine 
de cette discipline enseignante. Ces membres proviennent autant du secteur anglophone, 
francophone ainsi qu’autochtone. Il s’agit d’enseignants du préscolaire, primaire, 
secondaire, collégial, adulte et universitaire ainsi que des conseillers pédagogiques, des 
didacticiens et des administrateurs. Au-delà de son congrès annuel, l’AQEFLS offre un 
éventail de services à ses membres tout en faisant la promotion de la langue française.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le Canada est un pays fédéralement bilingue et provincialement doté de divers statuts 
linguistiques pour le français (langue officielle, en partage avec l’anglais ou exclusivement).
Projet Livre Blanc : aqefls-can.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir l’enseignement du français langue seconde ;
• �Coordonner et encourager les recherches dans le domaine de la pédagogie et 

l’enseignement du FLS ;
• �Permettre la diffusion des derniers développements de la recherche et des techniques 

dans le domaine de l’enseignement du FLS ;
• �Permettre aux enseignants de faire connaître le matériel pédagogique qu’ils préparent et 

le résultat de leur expérimentation ;
• �Fournir une tribune aux membres pour discuter des sujets touchant l’enseignement du 

FLS -Etre le porte-parole de ses membres auprès d’organismes concernés.

ACTIVITÉ(S)
• �Congrès ;
• �Colloque ;
• �Stage et formation pour les membres ;
• �Activités.



nabeul2020.fipf.org
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Julia Shu-Chuen YANG
Présidente
TAÏWAN

Membre du conseil d’administration et
Membre du bureau exécutif élargi de la FIPF
Courriel : 064510@mail.tku.edu.tw

Altangul BOLAT 
1re Vice-présidente 
MONGOLIE 

Membre du CA-FIPF
Courriel : altaabol@yahoo.com

Sabine KUUSE
2e Vice-présidente
AUSTRALIE 

Courriel : sabine.kuuse@uwa.edu.au

Sachiko KOMATSU 
Secrétaire générale
JAPON

Courriel : sachiprof@gmail.com

CAP

Commission 
pour l’Asie 
et le Pacifique

CAP
CFLMCAN COPALCAPFA/OI CAP CECO CEO CMA

fipf.info
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AUSTRALIE FATFA
Federation of Associations 
of Teachers of French 
in Australia

Lois Cutmore, 15 Osberg Street, 
The Gap, Queensland Australia 4061
Australie

Courriel : lcutm1@eq.edu.au
Tél. : +61 733 003 370

Plateforme FIPF : fatfa-aus.fipf.org

Président(e) : Diane de Saint Leger
Courriel : ddsl@unimelb.edu.au
Vice-Président(e) : Sabine KUUSE
Courriel : sabine.kuuse@uwa.edu.au
Secrétaire Général(e) : Sonia Low
Courriel : SoniaLowTOFAWA@yahoo.com
Trésorier(e) : Colette Mrowa-Hopkins
Courriel : colette.mrowa-hopkins@flinders.edu.au

PRÉSENTATION
La FATFA unit toutes les associations des professeurs de français d’état en Australie. 
La FATFA a débuté officiellement en 2003.Elle réunit les associations des professeurs 
de français (des secteurs primaires, secondaires et tertiaires) des états en Australie. Ces 
associations sont: La MLTAQ-FTB (Queensland), la NAFT (Nouvelles Galles du Sud), la 
SAFTA (Australie du Sud), la TOFA-WA (Australie de l’Ouest), la AFTV (Victoria). Avec 
la participation de : Shane Parker (Tasmanie) et Louise Roudil (Ambassade Française de 
Canberra). En ce moment il y a 5 associations d’état. La Tasmanie n’en a pas mais il y a 
a un représentant (Shane Parker) qui participe aux réunions du comité.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français reste toujours en compétition avec les langues asiatiques bien qu’il y ait un regain 
d’intérêt pour la langue et la culture françaises grâce aux évènements comme le festival du 
film et le festival français, plus d’étudiants ont commencé à apprendre la langue française.
De plus en plus de français viennent s’installer en Australie. Donc, l’intérêt pour la langue 
et la culture françaises continue à augmenter. On a vu l’ouverture de plusieurs écoles 
françaises en Australie dont une à Brisbane.
Projet Livre Blanc : fatfa-aus.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Fédérer les associations des professeurs de français en Australie ;
• �Représenter les associations des professeurs de français en Australie et particulièrement 

dans le sein de la FIPF ;
• �Promouvoir l’enseignement de la langue française en Australie ;
• �Promouvoir les liens et les échanges d’idées entre les professeurs de français à travers 

l’Australie ;
• �Gérer les fonds données par l’Ambassade de France pour financer les activités de toutes 

les associations dans le pays.

ACTIVITÉ(S)
Parce que l’Australie est un pays énorme avec les grandes distances entre les villes 
capitales, c’est difficile, ainsi que très cher, de prévoir les activités entre les associations 
d’état pendant l’année. Donc, la FATFA organise un grand colloque tous les deux ans en 
partenariat avec un colloque d’une des associations d’état. Les associations d’état sont en 
général très enthousiastes et organisent les activités pour leurs professeurs de français 
et les élèves.
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BANGLADESHAPFB
Association des Professeurs 

de Français du Bangladesh

Département de Français, 
Institut des Langues Modernes (IML), 

Université de Dhaka, Dhaka-1000
Bangladesh

Courriel : bipul73@yahoo.fr
Tél. : +880 19 11 32 77 78

Plateforme FIPF : apfb-bgd.fipf.org

Président(e) : Bipul Chandra Debnath
Courriel : bipul73@yahoo.fr

PRÉSENTATION
Le français est enseigné au Bangladesh depuis à peu près soixante ans. L’Université 
de Dhaka a offert un cours de français pour la première fois au Bangladesh en 1948 et 
l’Institut des Langues modernes (IML) a été créé en 1974. Le Département de Français de 
l’IML offre les cours de français. L’objectif fondamental de l’apprentissage du français pour 
la majorité des élèves à tous les niveaux de cours au Bangladesh apparaît être un intérêt 
général pour la langue et la culture française.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné au Bangladesh depuis à peu près soixante ans. Quelques 
universités ont déjà un Institut des Langues modernes (IML) au sein de leur prémisse 
et plusieurs autres ont l’intension d’en établir un. Récemment, le Gouvernement du 
Bangladesh a décidé d’établir un Centre de langue dans chacun des districts du pays. 
Tout cela ne fait que faire sentir un besoin accru de professeurs de français munis d’une 
formation universitaire adéquate. Afin de faire face à ce besoin, l’IML a décidé d’introduire 
un BA en Français langue étrangère, un programme d’études déjà approuvé par le Conseil 
pédagogique de l’Université de Dhaka en 2015.
Projet Livre Blanc : apfb-bgd.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Le principal objectif est de promouvoir les intérêts des professeurs du français au 
Bangladesh.
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CAM
BODGE APFC

Association des professeurs 
de français du Cambodge

Ministère de l’Education, 
de la Jeunesse et des Sports 
80 blv Preah Norodom
Cambodge

Courriel : moys@camnet.com.kh
Tél. : +855 023 210 705

Plateforme FIPF : apfc-khm.fipf.org

Président(e) : SAMEDY Sivathana
Courriel : samedy.sivathana@moeys.gov.kh
Vice-Président(e) : NY Ratha
Courriel : rathany.ine@gmail.com
Vice-Président(e) : SENG Kimha
Courriel : sengkimha2006@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : UNG Sang
Trésorier(e) : HENG Feng

PRÉSENTATION
L’APFC est une ONG locale à but non lucratif. Elle est considérée comme partenaire 
opérationnel du MEJS dans le cadre des activités de la formation initiale et continue des 
enseignants de français en collaboration avec les instances francophones.

SITUATION DU FRANÇAIS
Face à la langue anglaise qui est prédominante, le français a connu ces dernières années 
un développement pas tout à fait satisfaisant.
Projet Livre Blanc : apfc-khm.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Rassembler et motiver les enseignants de français dans l’ensemble du pays qui vivent 

dans l’isolement géographique et pédagogique, ceci pour améliorer et renforcer la 
qualité de l’enseignement du / en français ;

• �Défendre l’intérêt de ses membres ;
• �Mener des enquêtes pour identifier des besoins de terrain ;
• �Organiser annuellement le congrès national des enseignants.

ACTIVITÉ(S)
• �Congrès national des enseignants ;
• �Enquête pour identifier les besoins des enseignants pour le bon déroulement de leur 

activité.
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CHINE

ACPF
Association Chinoise des 

Professeurs de Français

WANG Wenxin, French 
Department(ACPF, 348#), Shanghai 
International Studies University 550, 

Dalian Xi Lu, Shangaï, 200083
Chine

Courriel : fayu@shisu.edu.cn 
valeryw@163.com

Tél. : +86 21 6517 6377

Plateforme FIPF : acpf-chn.fipf.org

Président(e) : Cao Deming
Courriel : fayu@shisu.edu.cn

Vice-Président(e) : Liu Chengfu, Wu Hongmiao
Vice-Président(e) : Tian Qingsheng, Wang Zhu 

Secrétaire Général(e) : Wang Wenxin
Courriel : valeryw@163.com

Trésorier(e) : Jiang Jie

PRÉSENTATION
Créée en 1981, l’ACPF a pour objectifs la coordination et la promotion de l’enseignement 
du français en Chine et en particulier de l’enseignement supérieur spécialisé du français.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le développement de l’enseignement du FLE en Chine s’accélère depuis l’application de 
la politique de réforme et d’ouverture à la fin des années 1970 et il semble battre son plein 
ces dernières années. Cet enseignement se pratique dans trois secteurs plus ou moins 
cloisonnés entre eux : 
• �Les facultés ou sections de français dans les universités ;
• �Les cours universitaires de français LV2 ou LV3 ;
• �Les cours de formation continue, adressés au grand public ;
• �Le FLE enseigné aux enfants et adolescents dans les écoles, comme LV1 ou LV2. 
Projet Livre Blanc : acpf-chn.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’ACPF tient à collaborer étroitement avec les directions et commissions compétentes du 
ministère de l’Education pour leur fournir des renseignements, effectuer avec elles des 
sondages et enquêtes, organiser diverses activités (séminaires et colloque, publications, 
concours d’étudiants, formations d’enseignants, etc.), exercer un certain contrôle sur la 
qualité des formations.

ACTIVITÉ(S)
Les principales activités de l’ACPF sont :
• �La promotion des communications, échanges et coopérations internationaux entre les 

différents acteurs du domaine de l’enseignement du français en Chine ;
• �La promotion des communications, échanges et coopérations internationaux en FLE ;
• �L’organisation des Congrès annuels ;
• �L’organisation des colloques, séminaires et publications des actes ;
• �L’organisation des stages de  formation pour les jeunes enseignants.
• �Le renseignement sur les tests de français (TFS niveau 4 et niveau 8, etc.)
• �Organisation des concours pour les étudiants (traduction, éloquence, etc.).  
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CORÉE, RÉPUBLIQUE DE

ACPF
Association Coréenne 
des Professeurs de Français

Yungdeungpo-gu 63ro 45, 
Sibeom APT 6-98, Seoul, 
Corée du Sud, 150-761
Corée, République de

Tél. : +82 2 3704 3828 / +82 10 2736 3529
Web : www.acpf.kr

Plateforme FIPF : acpf-kor.fipf.org

Président(e) : Eun Kyung JOO
Courriel : paris16@hanmail.net
Vice-Président(e) : Kunchil LEE
Vice-Président(e) : Eun-Shin LEE
Trésorier(e) : Jungsug KIM

PRÉSENTATION
L’ACPF est la deuxième assocation des professeurs de français en Corée du Sud affiliée 
à la FIPF.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le nombre d’élèves et de professeurs diminue de plus en plus chaque année dans 
les lycées et dans les universités. Toutefois, de nombreuses personnes continuent de 
s’intéresser à la langue française et souhaitent l’apprendre. Les professeurs de français 
font de leur mieux pour poursuivre son enseignement dans les lycées.
Projet Livre Blanc : acpf-kor.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’ACPF a pour buts de : 
• �Regrouper les professeurs de français, afin de susciter et de faciliter entre eux les 

échanges d’expériences, de recherches, du matériel pédagogique ;
• �Promouvoir l’enseignement du français ;
• �Améliorer les conditions de cet enseignement ;
• �Favoriser le dialogue avec d’autres instances aux buts similaires en Corée et à l’étranger.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation de réunions, colloques, conférences, stages sur l’enseignement du 

français ;
• �Organisation de concours : récitation de Poèmes en Français, le concours de la culture 

française tous les ans ;
• �Projets de recherches en vue d’améliorer les contenus et la méthodologie de 

l’enseignement du français ;
• �Projets de recherches, de collecte, de conception et de distribution de matériaux et 

documents divers susceptibles d’être utilisés dans la classe de français (journaux, films, 
affiches, bandes dessinées, bande vidéo, diapositives, etc.) ;

• �Projet de publication d’une brochure afin de promouvoir le français au lycée.
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CORÉE, RÉPUBLIQUE DE

SCLLF
Société Coréenne de Langue 

et Littérature Françaises

50, Yonsei-ro, Seodaemun-gu, 
Yonsei University, French language 

and literature Dept., 03722, 
Séoul, Corée du sud

Corée, République de

Courriel : scllf52@hanmail.net
Tél. : +82 2 2123 2345

Web : www. french.or.kr

Plateforme FIPF : scllf-kor.fipf.org

Président(e) : M. Jong-Hwa HONG
Courriel : jhhong@yonsei.ac.kr

Vice-Président(e) : M. Man-Gyu PARK
Courriel : mgpark@ajou.ac.kr

Vice-Président(e) : M. Hak-Ro YOON
Courriel : ivy8176@kangwon.ac.kr

Secrétaire Général(e) : Mme Hyunjoo LEE
Courriel : scllf52@hanmail.net 

hjlee3@assist.ac.kr
Trésorier(e) : Mme Jung-Sook OH

Courriel : ohjs@khu.ac.kr

PRÉSENTATION
Créée en 1965, la SCLLF est l’association la plus ancienne de la Corée, rassemblant 
des hauts chercheurs et des doctorants du domaine de la littérature et la linguistique 
françaises.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est devenu une matière à option au lycée avec l’allemand, le chinois, 
l’espagnol, le russe et le japonais. Depuis une dizaine d’années, le chinois et le japonais 
gagnant beaucoup de terrain au détriment du français et de l’allemand, le nombre des 
étudiants apprenant le français continue à diminuer. Les départements universitaires 
enseignant le français s’affaiblissent à cause de la réforme d’éducation nationale basée 
sur la mondialisation penchée vers l’anglicisme.
Projet Livre Blanc : scllf-kor.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Élaborer des programmes de recherche sur la langue et la littérature françaises. 
Promouvoir des projets de recherches collectives. Publier la revue «ELLF ».

ACTIVITÉ(S)
Colloque nationale ou internationale des chercheurs de la littérature, la linguistique, la 
pédagogie et la civilisation françaises (2 fois par an) Publication de la revue « ELLF » (4 
fois par an). Publier ou rééditer les outils pédagogique, par ex. les dictionnaires co-fr / fr-co.
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HONG-KONG AFLE
Association Français Langue 
Etrangère de Hong kong

25F, Admiralty CentreTower 
2-18 Harcourt Road Central - (CHINE)
Hong-Kong

Courriel : info@aflehk.org
Web : www.aflehk.org

Plateforme FIPF : afle-hkg.fipf.org

Président(e) : Clarisse Gruere
Courriel : adcla852@yahoo.com
Vice-Président(e) : Jean-Michel Sourd
Courriel : jeanmichel.sourd2@gmail.com
Vice-Président(e) : Aurélie GAUTHIER
Courriel : agauthier@lfis.edu.hk
Trésorier(e) : Jean-Luc REY
Courriel : reyjeanl@hkbu.edu.hk

PRÉSENTATION
L’Association Français Langue Etrangère (Hong Kong Association of French Teachers) 
est une association à but non lucratif dont la mission est d’aider, de coordonner et de 
promouvoir l’enseignement et l’apprentissage du Français Langue Étrangère à Hong Kong.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné à plus de 1  500 étudiants dans des écoles primaires et 
secondaires (locales ou internationales), dans des universités et les centres de langue. 
Depuis plusieurs années, certaines écoles ont du renoncer aux cours de français faute de 
crédits suffisants.
Projet Livre Blanc : afle-hkg.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’AFLE a pour objectif d’aider, de coordonner et de promouvoir l’enseignement et 
l’apprentissage du Français Langue Étrangère à Hong Kong.

ACTIVITÉ(S)
Pour atteindre son objectif, l’AFLE met en place les activités suivantes:
• �la création d’un site internet ayant pour rôle de faciliter les échanges entre collègues, de 

diffuser l’information, de faciliter l’accès aux sites FLE ;
• �l’ organisation de conférences, tables rondes, séminaires ;
• �Concours oratoires de français ;
• �Dictée de l’AFLE ;
• �Fête et concours de la Francophonie ;
• �Printemps des Poètes ;
• �Prix AFLE, etc.
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INDE

AITF
Association of Indian 

Teachers in French

HIG 292, Bhavani Street, 
Ashok Nagar, Lawspet 

PONDICHERRY 605 008
Inde

Courriel : aitf.india@yahoo.com 
rvramane@yahoo.com

Tél. : +91 413 225 1732 / +91 944 251 2320
Web : www.aitf.in

Plateforme FIPF : aitf-ind.fipf.org

Président(e) : Kichenassamy MADANAGOBALANE
Courriel : madanagobalane_k@yahoo.co.in

Vice-Président(e) : N.C.MIRAKAMAL
Courriel : mirakamal_nc@yahoo.com

Secrétaire Général(e) : Ramadurai VENGUATTARAMANE
Courriel : rvramane@yahoo.com

Trésorier(e) : Sundaravélou PANNIRSELVAME
Courriel : pannirselvame@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’AITF, créée en 1986, est un forum qui réunit les enseignants de français de l’école 
secondaire à l’Université. Elle comprend 4 zones régionales selon leur situation 
géographique : Zones du sud, du nord, de l’est, de l’ouest.

SITUATION DU FRANÇAIS
A l’état actuel le français qui était naguère, la 2ème langue étrangère après l’anglais en 
Inde, risque de céder la place aux langues régionales.
Projet Livre Blanc : aitf-ind.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Valoriser l’enseignement du français et le statut de l’enseignant en Inde ;
• �Assurer la survie de l’enseignement du français dans un contexte plurilingue.

ACTIVITÉ(S)
• �Ateliers en FLE ;
• �Stages de formation pour les enseignants de français ;
• �Congrès national et international sur des thèmes précis ;
• �Attribution de titres honorifiques aux personnalités méritantes dans le domaine du 

français et de la francophonie.
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INDE

IATF, INDE
Indian Association 
of Teachers of French

C-7 Prathamesh Society, 
Veer Savarkar Marg, Prabhadevi, 
Mumbai 400025
Inde

Courriel : anjalilokur@gmail.com
Tél. : +91 222 422 6786
Web : iatf.org.in

Plateforme FIPF : iatf-ind.fipf.org

Président(e) : Anjali Lokur
Courriel : anjalilokur@gmail.com
Vice-Président(e) : Amrita Raghunandan
Courriel : amirta_rgu@hotmail.com
Secrétaire Général(e) : Jaya Gadgil
Courriel : gadgiljaya@gmail.com
Trésorier(e) : Anita Patel
Courriel : anijp@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’IATF a été fondée en 1953 par des professeurs de français à Mumbai, Inde. En 1994, lors 
du 29e Congrès national à Pune, les membres ont adopté de manière unanime les nouveaux 
statuts qui ont réparti les membres en cinq zones géographiques, chacune ayant son propre 
comité exécutif, fédéré au comité national. Aujourd’hui, l’association compte plus de 600 
membres dans ses cinq zones. Elle représente les professeurs d’écoles, de collèges affiliés 
aux universités, des universités d’état, des Alliances Françaises et des établissements privés 
et publics où le français est enseigné. Les congrès régionaux sont organisés tous les ans et les 
congrès nationaux ont lieu tous les trois ans.

SITUATION DU FRANÇAIS
Depuis 1947, la politique des trois langues (la langue officielle, la langue nationale et la langue 
indienne régionale ou étrangère) existe dans tout le système éducatif de l’Inde. Aujourd’hui, 
le français est présent dans les écoles, les collèges, les universités ainsi que dans les écoles 
hôtelières, les filières touristiques et les institutions de la gestion. Il y a environ 1 million 
d’étudiants qui optent pour la langue française aux niveaux élémentaire, intermédiaire et 
avancé. Il existe environ 12 000 enseignants en Inde.
Projet Livre Blanc : iatf-ind.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Affirmer une identité propre dans le monde francophone par la diffusion d’informations sur la 

situation de l’enseignement du français en Inde ;
• �Valoriser la place de la langue française et le statut des professeurs de français dans le 

système éducatif en Inde ;
• �Moderniser les programmes d’études pour répondre aux exigences du monde professionnel ;
• �Elaborer et diffuser des méthodologies d’apprentissage adaptées à la situation indienne.

ACTIVITÉ(S)
• �Formations pour les enseignants ;
• �Congrès régionaux organisés par chaque zone de l’Association ;
• �Colloques nationaux et internationaux ;
• �Les concours d’orthographe, de chansons, de fiches pédagogiques ;
• �conférences et ateliers pédagogiques ;
• �Organisation d’activités culturelles.
• �En 2013 : Chalo Chennai, 3e Congrès de la Commission pour l’Asie Pacifique.
• �En 2017 : “Apprendre le français, quels choix pour demain?” 36e Congrès et 3e Conférence 

Internationale à St Xavier’s College, Mumbai
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INDONÉSIEAPFI
Association des Professeurs 

de Français d’Indonésie

FPBS – Universitas Pendidikan 
Indonesia Jl. Dr. Setiabudhi no. 229 

Bandung 40154
Indonésie

Courriel : pppsi.apfi@gmail.com
Tél. : +62 81 22 34 60 34

Plateforme FIPF : apfi-idn.fipf.org

Président(e) : Tri Indri HARDINI
Courriel : tihardini@upi.edu

Vice-Président(e) : Hendra SETIAWAN
Courriel : hendrasfx@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Dante DARMAWANGSA
Courriel : dante.darmawangsa@upi.edu

Trésorier(e) : Iim Siti KARIMAH
Courriel : iimsitikarimah@upi.edu

PRÉSENTATION
Créée en 2009 et légalisée dans un acte notarié en 2010, l’APFI compte 11 antennes avec 
au total environ 500 membres sur tout le territoire.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc : iatf-ind.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Rassembler tous les enseignants de français dans un réseau afin d’avoir une même vision 
et une même mission Coopérer avec les instances françaises et indonésiennes afin que le 
français soit utilisé et bénéfique pour les Indonésiens Profiter de la coopération existante 
entre l’Indonésie et la France pour développer et améliorer la qualité de l’enseignement 
du français en Indonésie.

ACTIVITÉ(S)
• �Colloque international tous les quatre ans ;
• �Séminaire national tous les ans ;
• �Publication d’un journal Activités en coopération avec l’Ambassade de France en 

Indonésie et le ministère indonésien de l’Education Nationale.
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IRAN, RÉPUBLIQUE ISLAM
IQUE D’

AILLF
Association iranienne de 
langue et littérature françaises

2ème étage, bureau 212, n°76, bâtiment 
Allameh Tabatabaï, rue Shahid 
Azodi(Aban-Shômali), rue Karim-khan, 
Téhéran / B.P. 1597633131
Iran, République Islamique d’

Courriel : aillf.info@gmail.com
Tél. : +98 21 81 03 22 21
Web : http://aillf.com

Plateforme FIPF : aillf-irn.fipf.org

Président(e) : Mme. Nahid SHAHVERDIANI
Courriel : nshahver@ut.ac.ir
Vice-Président(e) : M. Danial BASANJ
Courriel : danialbasanj@gmail.com
Trésorier(e) : Mme. Roya LETAFATI
Courriel : royaletafati@gmail.com

PRÉSENTATION
L’Association iranienne de Langue et Littérature françaises(AILLF) est fondée en 2004 par 
les professeurs chevronnés aux départements de Français des universités iraniennes. Elle 
est liée à la Commission des Associations scientifiques du Ministère iranien des Sciences, 
de la Recherche et de la Technologie. Le comité de Direction de l’AILLF a été renouvelé 
en juin 2014 lors de l’élection de l’Assemblée générale de l’AILLF qui a eu lieu avec 
la participation de la majorité des membres et la présence de l’Inspecteur du Ministère. 
L’Association dispose d’une revue scientifique et universitaire, La Revue Plume.

SITUATION DU FRANÇAIS
En Iran, on apprend l’anglais et l’arabe. Le français comme troisième langue étrangère 
est enseigné en option à l’école. 5% des élèves scolarisés dans le secondaire et 3% en 
école de base sur le plan national apprennent le français. c’est principalement dans le 
supérieur que la langue française est diffusée. Avec 3 785 étudiants dans 17 départements 
universitaires de français.
Projet Livre Blanc : aillf-irn.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Faciliter les rencontres et les échanges entre enseignants de français dans les Universités 

Iraniennes ;
• �Créer des possibilités en vue du développement de la francophonie en Iran ;
• �Faire les démarches nécessaires pour faciliter l’accès des enseignants aux livres et 

publications français ;
• �Organiser des séminaires et des journées de réflexion dans le domaine de la 

francophonie ;
• �Faire les démarches nécessaires pour obtenir des bourses de stage et d’étude pour les 

enseignants de français à l’Université.

ACTIVITÉ(S)
Organisation de :
• �Colloques internationaux et nationaux ;
• �Ateliers de Didactique du FLE ;
• �Formation de formateurs ;
• �Festivals et manifestations culturelles ;
• �Séminaires, Conférences, table ronde, et interventions scientifiques sur des domaines 

variés comme la traductologie, la littérature française, la critique littéraire.
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JAPON

SJDF
Société Japonaise de 

Didactique du Français

Maison Franco-Japonaise, salle 505 
3-9-25, Ebisu, Shibuya-ku, 

Tokyo, 150-0013
Japon

Courriel : sjdf_bureau@sjdf.org
Tél. : +81 3 34 44 32 28

Web : http://sjdf.org/

Plateforme FIPF : sjdf-jpn.fipf.org

Président(e) : Jean NISHIYAMA
Courriel : jnn@fg8.so-net.ne.jp

Vice-Président(e) : Shigeru NAKANO
Courriel : nakano@waseda.jp

Vice-Président(e) : Vincent BRANCOURT
Courriel : vbrancourt@hotmail.com

Secrétaire Général(e) : NOZAWA Atsushi
Courriel : nozawa@ic.daito.ac.jp

Trésorier(e) : TAKAHASHI Katsuyoshi
Courriel : k_takaha@kufs.ac.jp

PRÉSENTATION
SJDF est une association qui regroupe des professeurs de français langue étrangère de 
tous les niveaux éducatifs, au Japon.

SITUATION DU FRANÇAIS
Dans ce pays peu francophone mais avec une véritable tradition francophile, le français au 
Japon n’est que considéré comme une deuxième langue étrangère loin derrière l’anglais 
mais devant l’allemand et le chinois. Il est enseigné essentiellement dans les universités 
et très peu dans les lycées et pâtit du monolinguisme anglais de fait en vigueur dans le 
système éducatif. Des publics variés fréquentent les instituts et alliances françaises. Dans 
le cadre de ses programmes éducatifs, la chaîne publique NHK propose des cours de 
français à la radio et à la télévision.
Projet Livre Blanc : sjdf-jpn.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Promouvoir l’enseignement du français dans le système éducatif local et favorise la 
réflexion sur les pratiques pédagogiques des enseignants.

ACTIVITÉ(S)
La Société organise deux congrès annuels et publie également une revue scientifique à 
cette occasion. Ces congrès peuvent avoir lieu au Japon ou à l’étranger dans le cadre 
d’un partenariat international.
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M
ALAISIE AMPF
Association Malaisienne 
des Professeurs de Français

Malaisie

Courriel : assoprofesseursdefrançais@gmail.com
Tél. : +60 18 36 36 357 / +60 32 05 35 572 / +60 11 23 71 20 47

Plateforme FIPF : ampf-mys.fipf.org

Président(e) : Husna Bt. Rahmat
Courriel : asamkelubiee@hotmail.com
Vice-Président(e) : Liew Nyok Lin
Courriel : nlliew66n@gmail.com
Secrétaire Général(e) :� �Fairuz Bt. Azman 

Than Yin Swan
Courriel : �fyruzs@yahoo.com 

c4thanyinswan@gmail.com
Trésorier(e) : Muhammad B. Bahrudin
Courriel : mon7email@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’AMPF souhaite offrir à l’ensemble des professeurs de français en Malaisie un espace 
d’échanges et de formation.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est relativement nouveau en Malaisie, il est enseigné depuis seulement une 
quarantaine d’année. 
Le français est enseigné au niveau secondaire et universitaire, mais également dans 
deux Alliance Française. Dans le secondaire, le secteur public dispose de 84 écoles qui 
dispensent de cours de français à plus de 9 000 élèves, l’enseignement privé compte 
environ 1500 élèves. Au niveau universitaire, 5 000 étudiants suivent des cours ou un 
cursus en français, dans une vingtaine d’universités.
Projet Livre Blanc : ampf-mys.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Permettre aux enseignants de français de la Malaisie de discuter des difficultés rencontrés 

dans la pratique de leur métier et d’essayer de trouver ensemble des solutions ;
• �Permettre aux enseignants de suivre différentes formations pour renforcer leur niveau.

ACTIVITÉ(S)
Séminaire annuel des professeurs de français, animation linguistique dans les écoles, 
participation aux évènements d’animation linguistique et culturelle de l’Ambassade de 
France et du Ministère de l’Education.
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M
ONGOLIEAPMLF

Association des Professeurs 
Mongols de langue française

APMLF, 46A 373, 14201 Ulaanbaatar
Mongolie

Courriel : apmlf@yahoo.com
Tél. : +976 7730 7730 - 2207

Plateforme FIPF : apmlf-mng.fipf.org

Président(e) : Bulgantamir SANGIDKHORLOO
Courriel : sbulgantamir@yahoo.com

Secrétaire Général(e) : Munkh NAMSRAI
Courriel : monh_2003@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’APMLF, créée en 2000, réunit les professeurs de français des universités, des collèges et 
des écoles secondaires de Mongolie. L’AMEF, créée en 1994, rassemble des enseignants 
de français de l’école primaire à l’université. Elle compte 5 sections régionales, et une 
section spéciale pour les enseignants du supérieur. Depuis que le français est enseigné 
en Mongolie en 1963, il est placé aujourd’hui en sixième parmi les langues étrangères 
enseignées en Mongolie. Il y a plus de 6000 francophones mongols.

SITUATION DU FRANÇAIS
Depuis que le français est enseigné en Mongolie en 1963, il est placé aujourd’hui en 
sixième parmi les langues étrangères enseignées en Mongolie. Il y a plus de 6  000 
francophones mongols. 
Projet Livre Blanc : apmlf-mng.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Réunissant les professeurs de français des établissements de tous les niveaux, l’APMLF 
joue un rôle principal dans l’élaboration de la politique et des standards de l’enseignement 
du français en Mongolie.

ACTIVITÉ(S)
Chaque année elle organise des concours de langue française tels que la dictée, les 
olympiades, les concours de chanson et de poésie en collaboration avec l’Ambassade de 
France en Mongolie, pour promouvoir la langue française et les cultures francophones. En 
outre l’APMLF publie le mini-journal semestriel « APMLF », ainsi qu’une revue scientifique 
« Etudes françaises ». L’Association donne de l’importance aux projets de collaboration 
dans le but d’approfondir des recherches scientifiques.
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NOUVELLE-ZÉLANDE

NZAFT
Association des Professeurs 
de Français de Nouvelle-
Zélande

HOD Languages, Wellington East 
Girls College, Austin Street, 
Mount Victoria, WELLINGTON 6011
Nouvelle-Zélande

Courriel : presidentnzaft@gmail.com
Web : www.nzaft.co.nz

Plateforme FIPF : nzaft-nzl.fipf.org

Président(e) : Karen Stockill
Courriel : presidentnzaft@gmail.com
Trésorier(e) : Papia Rowe
Courriel : treasurernzaft@gmail.com

PRÉSENTATION
Cette association compte actuellement environ 180 membres dans toute la Nouvelle-
Zélande. Ses rôles principaux sont de promouvoir activement l’enseignement du français, 
offrir à ses membres des opportunités de réseautage et d’accès au perfectionnement 
professionnel et pour communiquer des informations pertinentes aux enseignants 
et l’enseignement du français. La NZAFT a également un rôle de plaidoyer auprès du 
ministère de l’Éducation et de NZQA. La NZAFT est administrée par un exécutif national 
comprenant un président, un vice-président junior, un vice-président principal (pour un an 
lorsque le président change) un secrétaire / trésorier.
SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la première langue étrangère enseignée en Nouvelle-Zélande. A l’école, 
30 594 élèves étudient le français dans le secteur primaire, qui dans ce pays comprend les 
classes de sixième et de cinquième, tandis 21 570 l’étudient dans le secteur secondaire 
regroupant les classes de quatrième à terminale. Le taux d’apprentissage est en légère 
baisse, d’une part parce que l’étude d’une langue étrangère n’est pas obligatoire, d’autre 
part parce que la société en général n’est pas convaincue de la valeur de l’apprentissage 
des langues internationales.
Projet Livre Blanc : nzaft-nzl.fipf.org/livre-blanc
OBJECTIF(S)
La NZAFT se fixe les objectifs suivants :
• �Promouvoir l’apprentissage de la langue française en Nouvelle-Zélande ;
• �Soutenir les activités de tous les professeurs de français en Nouvelle-Zélande ;
• �Agir en tant que forum, où les professeurs de français puissent partager des idées et expériences ;
• �Représenter en tant qu’autorité tous les professeurs de français sur des sujets d’inquiétude ;
• �Représenter de façon appropriée tous les professeurs de français sur des sujets d’inquiétude.
ACTIVITÉ(S)
• �Concours oral pour les sixièmes aux quatrièmes dans plusieurs régions ;
• �Concours d’écriture nationale pour les élèves de terminale ;
• �Un soutien pour les professeurs de français voulant s’entraîner en tant qu’examinateurs 

/ examinatrices pour le DELF scolaire ;
• �Premiers examens officiels du DELF scolaire dans 3 centres à travers la Nouvelle-

Zélande avec une centaine d’élèves inscrits ;
• �Journée de formation professionnelle pour les professeurs de français à Auckland 

(Fransème) ;
• �Concours pour choisir 10 élèves (Jeunes Ambassadeurs) qui représenteront la Nouvelle-

Zélande aux célébrations commémoratives de la 1ère Guerre Mondiale.
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PHILIPPINESAPFP
Association des Professeurs 
de Français des Philippines

Alliance Française de Manille 
209 Nicanor Garcia Street, Bel-Air II, 

Makati City
Philippines

Courriel : margaretfaithcao@gmail.com
Tél. : +63 917 892 11 23

Web : http://facebook.com/apfphl

Plateforme FIPF : apfp-phl.fipf.org

Président(e) : Asst. Prof. Margaret Faith Cao
Courriel : margaretfaithcao@gmail.com

Vice-Président(e) : Asst. Prof. Zarah Dane Tan
Courriel : zarah.tan@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Asst. Prof. Elenie Morales
Courriel : emmorales1@up.edu.ph

Trésorier(e) : Ma. Rowena Bernardino
Courriel : rowie.d.bernardino@gmail.com

PRÉSENTATION
L’Association des professeurs de français aux Philippines, créée en 1987, est une 
association non politique et non confessionnelle à but non lucratif qui a pour but de 
former les professeurs de français et de promouvoir l’apprentissage et l’enseignement 
du français.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est une des langues étrangères les plus enseignées à l’université et depuis 
le lancement du programme K-12 du gouvernement, il le devient aussi dans les lycées.
Projet Livre Blanc : apfp-phl.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Créer des liens et systèmes d’échanges d’informations, d’expériences et des idées ;
• �Créer une formation permanente pour les professeurs de langue française aux 

Philippines ;
• �Promouvoir la langue française et son enseignement, ainsi que la culture française dans 

les universités, collèges et écoles secondaires aux Philippines ;
• �Promouvoir les activités qui pourront encourager l’amitié, les liens et les échanges.

ACTIVITÉ(S)
• �Concours et évènement pendant la fête de la francophonie ;
• �Forum annuel des professeurs ;
• �Ateliers pour l’enseignement du français pour ce forum.
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SINGAPOUR APFS
Association des professeurs 
de français à Singapour

20A King Albert Park– 598324
Singapour

Courriel : isabelle.lacoste@gmail.com
Tél. : +65 90 88 71 45

Plateforme FIPF : apfs-sgp.fipf.org

Président(e) : Sophie Undorf-Bouvier
Courriel : sundorf@yahoo.com
Vice-Président(e) : Yannick Appriou
Courriel : yannick2005@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Laurence Patrick
Courriel : lpatrick@sas.edu.sg
Trésorier(e) : Omar Rachid
Courriel : omar.rachid@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APFS est un regroupement volontaire d’enseignants de français. L’adhésion et la 
participation des membres de l’association se fondent sur leur intérêt pour l’enseignement 
de la langue française à Singapour ainsi que pour la culture française et francophone. 
L’association a vu le jour en août 2005, à l’initiative de quelques professeurs et de 
l’attachée de coopération de l’ambassade de France. Depuis sa création, l’APFS a 
organisé plusieurs formations des professeurs, ainsi que de nombreux événements 
culturels divers.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné dans toutes les écoles internationales, dans les 3 universités 
et dans les établissements polytechniques (enseignement à partir de 16 ans). L’Alliance 
française est aussi très active. L’enseignement du français reste cependant à un niveau 
très débutant pour la plupart et il n’y a pas de faculté/filière orientée seulement sur le 
français.
Projet Livre Blanc : apfs-sgp.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Proposer des activités culturelles et de divertissement autour de la langue française aux 

apprenants de français à Singapour ;
• �Offrir un espace de rencontre pour les professeurs de français à Singapour et favoriser 

les échanges des pratiques professionnelles ;
• �Partager des ressources ;
• �Encourager la formation continue auprès des professeurs en poste ;
• �Échanger des informations sur les événements français ayant lieu à Singapour ;
• �Aider à trouver du travail, être une plateforme de cours privés.

ACTIVITÉ(S)
• �French Student Idol : concours de chant en français ;
• �Joutes oratoires : débats publics entre écoles ;
• �Jeux de piste : Sur les traces du français à Singapour ;
• �Ateliers de formation ;
• �Concours de vidéo.
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SRI LANKAAPFSR
Association des Professeurs 

de Français de Sri Lanka

c/o Alliance française 
de Kotte à Colombo 

11 KeppetipolaMawatha, Colombo 5
Sri Lanka

Courriel : apf.srilanka@gmail.com
Tél. : +94 112 05 52 55

Plateforme FIPF : apfsr-lka.fipf.org

Président(e) : M. Maya MANAWAMMA
Courriel : manawamma2011@gmail.com

Vice-Président(e) : Mme Shevanthi SAMARAWEERA
Courriel : shevanthis@yahoo.com

Secrétaire Général(e) : Mme Veena FERNANDO
Courriel : madhuwicks@gmail.com

Trésorier(e) : Mme Mihiri GUNASEKERA
Courriel : hasindra@yahoo.com

PRÉSENTATION
Créée en 1978 à Colombo, L’APF a des adhérents dispersés dans tout le pays. Ce sont 
les enseignants au primaire, au secondaire, aux universités, au secteur public et privée 
ainsi que des enseignants indépendants (freelance). Depuis 2006 l’APF est membre de 
la FIPF.

SITUATION DU FRANÇAIS
En tant que première langue étrangère enseignée et apprise dans le pays, le nombre 
d’apprenants dans les écoles (publiques et privées) aussi bien que dans les quatre 
Alliances françaises et les universités ne cesse d’augmenter. Selon les estimations il y a 
plus de 11 000 apprenants dans l’ile. Le ministère sri lankais de l’éducation a renouvelé 
récemment les programmes de français du secondaire. 
Projet Livre Blanc : apfsr-lka.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Organiser des formations pédagogiques avec un accent particulier sur la culture et la 
civilisation françaises sans négliger l’approfondissement de la langue parlée. L’APF reste 
le seul opérateur qui organise des séances de formation continue à Sri Lanka.

ACTIVITÉ(S)
Journées pédagogiques nationales et régionales en collaboration avec les Alliances 
françaises et le ministère sri-lankais de l’éducation. Célébration de la francophonie et 
la participation active aux manifestations culturelles mises en place avec le soutien du 
SCAC.
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TAÏW
AN, PROVINCE DE CHINE

APFT
Association des Professeurs 
de Français de Taïwan

Université Tamkang, 
151, Yingzhuan Road, Danshui Dist., 
New Taipei City 25137
Taïwan, Province de Chine

Courriel : �apft.bureau@gmail.com 
064510@mail.tku.edu.tw

Tél. : +886 226 206 026
Web : https://sites.google.com/site/apftfr/

Plateforme FIPF : apft-twn.fipf.org

Président(e) : Julia Yang  楊淑娟
Courriel : 064510@mail.tku.edu.tw
Vice-Président(e) : Tai-Ling Chang
Courriel : tlchang@nccu.edu.tw
Secrétaire Général(e) : Marine Verchain
Courriel : verchain.marine@gmail.com
Trésorier(e) : Yea-keh Song
Courriel : yeakeh@yahoo.ca

PRÉSENTATION
L’Association des Professeurs de Français de Taiwan (APFT), est une association à 
but non-lucratif. Créée le 11 mai 1996 et approuvée par le Ministère de l’Intérieur en 
janvier 1997. L’une des missions de l’APFT est d’organiser des activités autour de la 
langue française afin d’apporter un aspect ludique à l’apprentissage du français pour les 
étudiants taïwanais. Tout au long de l’année, des festivals, concours interviennent pour 
montrer aux étudiants une autre façon d’apprendre le français, en dehors des salles de 
classe. L’APFT s’investit également dans la formation des professeurs de français en 
proposant des stages, des formations et des séminaires.

SITUATION DU FRANÇAIS
Depuis que le français a été choisi comme deuxième langue vivante dans les lycées à 
Taiwan, il y a de plus en plus d’élèves qui connaissent le français à l’entrée à l’université. 
Projet Livre Blanc : apft-twn.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir les échanges culturels entre la République de Chine et les pays francophones ;
• �Renforcer les recherches et l’enseignement dans les domaines de la langue française, 

de la littérature et de la culture francophones ;
• �Etablir des liens de collaboration avec les centres de recherche nationaux et 

internationaux ;
• �Encourager et aider les professeurs de français à approfondir et à suivre des stages de 

formations de formateurs.

ACTIVITÉ(S)
• �Rencontre inter-écoles de chants en français ;
• �Journée d’immersion en français ;
• �Séminaire « Partage des expériences » ;
• �Concours de chansons françaises ;
• �Concert de chansons francophones ;
• �Festival de théâtre.
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THAÏLANDEATPF
Association Thaïlandaise 

des Professeurs de Français

30/9 Phaholyothin 2 
(Soi Kanchanakom), Phayathai, 

10400 Bangkok
Thaïlande

Courriel : atpf1977thailande@gmail.com
Tél. : +66 81 80 75 661

Web : http://www.atpf-th.org/francais/

Plateforme FIPF : atpf-tha.fipf.org

Président(e) : Son Altesse Royale la Princesse Maha Chakri Sirindhorn
Vice-Président(e) : Khunying Wongchan PHINAINITISATRA

Courriel : wongchanp@gmail.com
Vice-Président(e) : Thida BOONTHARM

Courriel : thidab@yahoo.com
Secrétaire Général(e) : Natsarun LEESIRISEARN

Courriel : natsarun@bbc.ac.th
Trésorier(e) : Supaluck TAECHAPONGSTORN

Courriel : tp_supaluck@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’Association thaïlandaise des professeurs de français, acteur clé au sein de la Francophonie 
thaïlandaise, a été fondée en 1977 par Son Altesse Royale, feu la Princesse Galyani Vadhana, 
sœur aînée du roi de Thaïlande. L’usage de la langue française en Thaïlande a un statut 
privilégié grâce au soutien de la famille royale. L’Association réunit actuellement 535 membres 
actifs tous bénévoles. Elle fonctionne grâce aux cotisations de ses membres et aux dons ou 
subventions de ses partenaires. Elle bénéficie aussi de financements en rapport avec ses 
activités (organisation de séminaires, colloques, journées de formation continue).

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné au niveau secondaire dans presque tous les lycées aux 
apprenants choisissant la filière Langue. Au niveau universitaire, le français est enseigné 
au sein de la faculté des lettres, des sciences humaines ou des arts libéraux. 
Projet Livre Blanc : atpf-tha.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Les buts de l’association sont les suivants :
• �Promouvoir un enseignement et une recherche de qualité dans le domaine de la langue, de 

la civilisation et de la culture des pays francophones ;
• �Servir de vecteur de rencontres et d’échanges entre ses membres dans les domaines 

théoriques, méthodologiques et professionnels ;
• �Servir de centres de documents et de ressources pédagogiques ainsi que de centres de 

diffusion d’informations sur le dynamisme de l’enseignement du français en Thaïlande et 
dans la région ;

• �Œuvrer pour une collaboration entre acteurs dans l’enseignement.

ACTIVITÉ(S)
Activités en faveur de la langue française :
• �Organisation de formations continues pour les enseignants de français ;
• �Organisation annuelle d’une journée académique et culturelle pour les apprenants de 

français, dite La fête de l’ATPF ;
• �Publication de deux numéros annuels de la revue scientifique de l’association ;
• �Soutien aux activités académiques menées au sein des institutions scolaires et 

universitaires ;
• �Conseils et expertise auprès des acteurs de l’enseignement ;
• �Rôle d’intermédiaire dans le dialogue entre des établissements scolaires et des 

institutions nationales ou étrangères ;
• �Mise en place d’un environnement multimédia site Internet et espace Facebook.
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VANUATU AVPF
Association Vanouataise 
des Professeurs de Français

Lycée Louis Antoine de Bougainville 
B.P. 204 Port Vila
Vanuatu

Plateforme FIPF : avpf-vut.fipf.org

Président(e) : Justine MALALO
Courriel : jlawac@yahoo.fr
Vice-Président(e) : Rolland Assial
Secrétaire Général(e) : Karl Pascal Betsesai
Courriel : Secokaptn3@gmail.com
Trésorier(e) : Anne Pakoa

PRÉSENTATION
L’AEFLAB, créeé en 2010, rassemble des enseignants de français du lycée LAB 
uniquement. Mais elle se charge cette année de réanimer l’association des professeurs 
de français du Vanuatu qui a été depuis quelques années mais qui est laissée morte 
ou en hibernation si on peut le dire. Donc, à partir de l’AEFLAB, nous comptons établir 
des échanges avec les autres enseignants de français des collèges et lycées des îles 
éparpillées du Vanuatu afin de ranimer l’Association des enseignants du Vanuatu. Nous 
travaillons également en partenariat avec les institutions telles que l’AUF antenne du 
Vanuatu, l’Alliance française de Port-Vila et l’Université de Nouvelle Calédonie.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la langue officielle et également la langue d’enseignement pour une partie 
des élèves puisque le pays a été colonisé par un gouvernement franco-britanique. Il est 
enseigné comme première langue étrangère dans le système anglophone et une langue 
minorée socialement. 
Projet Livre Blanc : avpf-vut.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Etablir des échanges, des analyses de pratiques innovantes, de mutualisation de 
supports d’ouvrages et de documents afin de forger et favoriser une culture commune 
dans l’enseignement du français au Vanuatu.

ACTIVITÉ(S)
• �Concours poésie lors des manifestations culturelles et scientifiques telles que la fête de 

la Francophonie le 20 mars de chaque année ;
• �Concours de slam au sein de l’établissement qui s’étend à la participation des élèves à 

la fête de la musique du 21 juin de chaque année ;
• �Faire connaître les auteurs océaniens et autres artistes lors du salon du livre de Port-

Vila, LA PIROGUE (mois d’avril 2016 et 2017) ;
• �Volontés également de participer des manifestations scientifiques et culturelles en 

dehors du pays.
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Jacqueline OVEN
Présidente
SLOVÉNIE

Membre du conseil d’administration et
Membre du bureau exécutif élargi de la FIPF
Courriel : jacqueline.oven@guest.arnes.si

Katalin SZILAGYI 
Vice-présidente
HONGRIE

Membre du CA-FIPF
Courriel : szilagyi.katalin@kkk.bgf.hu

Ibraghim ABAKAROV 
Vice-président
RUSSIE

Courriel : migarbi@mail.ru

Ewa KALINOWSKA
Secrétaire générale 
POLOGNE

Membre du CA-FIPF
Courriel : e.kalinowska@uw.edu.pl

CECO

Commission 
pour l’Europe 
Centrale 
et Orientale

CECO
CFLMCAN COPALCAPFA/OI CAP CECO CEO CMA

fipf.info
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ALBANIE

APFA
Association des Professeurs 
de Français d’Albanie

L. Naim Gjylbegu, 
Bv Bujar Bishanaku, Nr 66, Shkoder
Albanie

Courriel : dititr2001@yahoo.it
Tél. : +355 69 22 82 112
Web : https://fr-fr.facebook.com/public/Apfa-Albanie

Plateforme FIPF : apfa-alb.fipf.org

Président(e) : Lindita TRASHANI
Courriel : dititr2001@yahoo.it
Vice-Président(e) : Zhuljeta HYSO
Courriel : zhuljetahyso@yahoo.com
Secrétaire Général(e) : Elida RISTANI
Courriel : elidaristani@hotmail.com
Trésorier(e) : Vasilika RUSI
Courriel : vasilikarusi@yahoo.fr

PRÉSENTATION
APFA rassemble les professeurs de français de l’école primaire, du collège et du lycée.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la deuxième langue étrangère enseignée. On se bat pour garder cette 
place.
Projet Livre Blanc : apfa-alb.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir le français - Améliorer les compétences des professeurs de français  par des 

formations tenant compte de leurs besoins ;
• �Augmenter le nombre des adhérents à l’association ;
• �Travailler à la réussite professionnelle, académique et culturelle des membres de 

l’Association, au moyen des cours, publications, séminaires, conférences, expositions, 
ateliers, concernant des thèmes de commun intérêt ;

• �Promouvoir l’échange d’informations entre les membres de l’association.

ACTIVITÉ(S)
Formation, activités culturelles, concours, etc.
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ARM
ÉNIEAAEF

Association Armenienne 
des Enseignants de Français

3,rue Moskovian - 0001 Erévan
Arménie

Courriel : s.gharamyan@gmail.com
Tél. : + 374 10 54 66 99

Web : www.ceco-fipf.org

Plateforme FIPF : aaef-arm.fipf.org

Président(e) : Susan GHARAMYAN
Courriel : s.gharamyan@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Anna Samvelyan
Courriel : annna.samvelyan9@gmail.com

PRÉSENTATION
L’Association arménienne des enseignants de français (l’AAEF) a été fondée en janvier 
2001 L’AAEF compte 80 membres actifs(enseignants de français de l’école primaire à 
l’université.) L’année 2012 a été marqué pour l’AAEF par son intégration dans le projet 
FIPF-OIF « Renforcement des capacités d’expertise des professeurs de français à 
travers la professionnalisation de leurs associations ». Ayant bénéficié d’une formation 
en « Ingénierie de la Formation »en février 2012, l’AAEF est déjà forte d’une équipe de 
formateurs dont 7, sélectionnés par la FIPF comme futurs experts internationaux suivent 
depuis décembre 2012 une formation sur la plateforme de la FIPF.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est l’une des 3 langues étrangères enseignées comme 2e ou 3e langue 
étrangère, le russe étant la 1ère langue étrangère obligatoire.
Projet Livre Blanc : aaef-arm.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Promouvoir le français, renforcer les positions de la langue française dans le système 
éducatif d’Arménie Former les enseignants de français . Chaque année l’Association 
rassemble près de 200 enseignants de toute Arménie, pour les formations nationales 
et les disséminations, dans le but de renforcer et de développer les compétences 
professionnelles des enseignants.

ACTIVITÉ(S)
Séminaires annuels de formation, formations nationales démultiplication des formations 
CREFECO.
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AZERBAÏDJAN APFAZ
Association des professeurs 
de Français d’Azerbaïdjan

Université des langues d’Azerbaidjan 
60 rue Rachid Behboudov, BAKOU
Azerbaïdjan

Courriel : tchemenb@gmail.com
Tél. : + 994 995 564 0647

Plateforme FIPF : apfaz-aze.fipf.org

Président(e) : Babakhanova Tchemen
Courriel : tchemenb@gmail.com
Vice-Président(e) : Issayéva Rafiga
Secrétaire Général(e) : Jamalova Gulbaniz
Courriel : gulbanizze@yahoo.com
Trésorier(e) : Karimova Kamala

PRÉSENTATION
Crée en 1996, l’APFAZ a réuni des enseignants des secondaires et universitaires. Elle 
compte des sections – point d’appui dans des régions et grandes villes d’Azerbaïdjan, a 
son organe – la revue trimestrielle « Le Français en Azerbaïdjan ».

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné dans des écoles secondaires comme première et deuxième 
langue étrangère ; dans des Universités comme langue étrangère, dans les domaines de 
FOS, dans les facultés philologiques pour la formation des enseignants de français, des 
interprètes -traducteurs et des philologues. Plusieurs vont continuer leurs études dans des 
filières en France et dans d’autres pays francophones. 
Projet Livre Blanc : apfaz-aze.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Renforcer l’enseignement du français première et deuxième langue étrangère dans les 
écoles de l’Azerbaïdjan. Pour cela:
a) Obtenir la fabrication de manuels nationaux de français 
b) Organiser la formation continue des enseignants : 
• �Stages en France et dans d’autres pays francophones ;
• �Stages d’été dont «Village français» qui réunit chaque été une cinquantaine de 

professeurs de français du secondaire et de l’université pour une formation donnée 
par des didacticiens Français. (avec le soutien financier de l’Ambassade de France en 
Azerbaïdjan) ;

• �Tables rondes, et diverses rencontres.

ACTIVITÉ(S)
En collaboration avec la nouvelle organisation l’AUF de l’Azerbaïdjan : Journées nationales 
annuelles Journées de la francophonie Concours de traduction et de dictée, de poésie 
Célébrations des journées solennelles de la République d’Azerbaïdjan, festival national, 
etc.
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BOSNIE-HERZÉGOVINE

ELFBH
Association des professeurs 

de français de Bosnie-
Herzégovine

Mehmed bega Kapetanovica 
Ljubušaka 18 ; 77 000 Sarajevo

Bosnie-Herzégovine

Courriel : jekar78@yahoo.com

Plateforme FIPF : aefbh-bih.fipf.org

Président(e) : Jelena RISTANOVIC KUPRESAK

PRÉSENTATION
L’ELFBH est l’association des professeurs de français de la Bosnie-Herzégovine. 
L’association soutient les enseignants de français à travers plusieurs actions pour le 
renforcement de leurs compétences, et pour favoriser d’autres opportunités pour défendre 
l’enseignement du français dans les écoles du pays.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc : abpf-bol.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Renforcer  l’enseignement du français dans le primaire et le secondaire ;
• �Organiser des formations pour les professeurs de français ;
• �Renforcer la coopération avec les acteurs éducatifs du pays ;
• �Approfondir la coopération avec les Associations des professeurs de français de la 

région.

ACTIVITÉ(S)
• �Promotion du français dans des écoles primaires et des lycées ;
• �Elargissement du projet « L’enseignement du français dans les écoles maternelles » 

(mise en œuvre en février 2013 dans la ville de Banja Luka)  dans d’autres villes ;
• �Introduction du français dans deux lycées professionnels en septembre 2013 ;
• �Mise en œuvre du projet «  Formation continue des professeurs de français  » en 

Coopération avec l’Institut Français de Bosnie-Herzégovine.
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BULGARIE APFB
Association des professeurs 
de et en langue française 
en Bulgarie
Université de Sofia « Saint Kliment 
Ohridski », bureau 168 
15, boulevard Tsar Osvoboditel 
Sofia 1504
Bulgarie

Courriel : jeanna_kristeva@hotmail.com
Tél. : +359 42 604 771

Plateforme FIPF : apfb-bgr.fipf.org

Président(e) : Vyara Lyubenova
Courriel : vyara_nl@abv.bg
Vice-Président(e) : Afrodita SARIEVA
Vice-Président(e) : Lyudmila NIKOLOVA
Secrétaire Général(e) : Gergana Kristeva
Courriel : gerikrasteva@abv.bg

PRÉSENTATION
L’APFB est une association à but non lucratif qui existe en tant qu’organisation autonome 
et personne morale depuis la fin de 1992. Les membres de l’APFB sont des professeurs 
diplômés des universités enseignant le français et les disciplines non-linguistiques 
(géographie, histoire, biologie, mathématiques, chimie ou physique) enseignées en 
français du primaire à l’universitaire.

SITUATION DU FRANÇAIS
D’une part, le recul du français dans le système éducatif amorcé il y a une dizaine d’années 
se poursuit. Les directeurs d’établissements recrutent en fonction de leurs besoins et 
ouvrent des classes en fonction des demandes des parents, or le français n’est pas 
très demandé. Beaucoup d’enseignants de français se reconvertissent en enseignants 
d’anglais. D’autre part, le français est présent sur le marché du travail dans les domaines 
de l’outsorcing, des centres d’appel, l’industrie textile et les jeunes francophones n’ont pas 
de difficultés à y trouver un poste.
Projet Livre Blanc : apfb-bgr.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’objectif premier de l’Association des professeurs de et en français en Bulgarie (APFB) 
est la formation continue des enseignants et le perfectionnement de leurs compétences 
linguistiques et didactiques. Elle se propose aussi de mettre en place des activités de 
promotion du français, de sensibiliser les parents d’élèves aux avantages de la maîtrise 
de la langue française et de renforcer le rôle de l’APFB auprès des institutions partenaires.

ACTIVITÉ(S)
• �Colloque national de l’Association ;
• �Festival international de théâtre scolaire francophone ;
• �Concours national Marathon d’écriture d’un texte littéraire autour des 10 mots de la 

Francophonie ;
• �Concours de traduction de textes littéraires ;
• �Rallye francophone.
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BÉLARUSABPF
Association Biélorusse 

des Professeurs de Français

Université linguistique d’Etat de Minsk, 
21, rue Zakharov, 220 034 Minsk

Bélarus

Courriel : abpf.bielorussie2016@gmail.com
Tél. : +375 17 288 22 15

Plateforme FIPF : abpf-blr.fipf.org

Président(e) : Yauheniya Hapanovich
Courriel : Gapanovich_74@tut.by

Vice-Président(e) : Iryna Feshchanka
Courriel : irafech@rambler.ru

Secrétaire Général(e) : Volha Makushenka
Courriel : olhafrance@gmail.com

Trésorier(e) : Olga Bokoun
Courriel : obokun@gmail.com

PRÉSENTATION
L’ABPF, créée en 1992, est une association reconnue d’utilité publique. Elle réunit des 
enseignants de français en Biélorussie dans toutes les sections et à tous les niveaux. 
L’ABPF accueille actuellement 150 adhérents. Enregistrée auprès du Ministère de la 
Justice, l’ABPF est officiellement reconnue par les autorités biélorusses. L’ABPF est 
animée par une équipe de 13 bénévoles dont 7 font partie du bureau de l’ABPF à Minsk et 
6 coordinateurs contribuent aux activités et à la gestion de l’association dans les régions 
biélorusses.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est l’une des trois langues les plus souvent enseignées dans les écoles. Il y 
a 8 sections bilingues dans les écoles de différentes régions du pays.Cependant, on voit 
une diminution du taux d’enseignement du français dans les écoles sous la pression des 
parents qui demandent de plus en plus souvent l’anglais comme première langue pour 
leurs enfants. La situation a ses conséquences pour le supérieur.
On observe depuis quelques années un engouement pour les certifications chez le 
public adulte, ainsi qu’une demande de plus en plus importante à l’apprentissage du FOS 
(toujours pour le public adulte).
Projet Livre Blanc : abpf-blr.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Offrir du soutien et de l’accompagnement pédagogique à tous les intervenants dans 
l’enseignement du français, du préscolaire à l’université Contribuer à la qualité et à 
l’amélioration de l’enseignement du français Faire la promotion de la langue et de la 
culture francophones.

ACTIVITÉ(S)
Colloque National des enseignants de français (chaque année) Stage linguistique en 
France « «  100 profs et étudiants » Concours du français des affaires « Mots d’or » 
Concours de rédaction « Jeune écrivain biélorusse» Journées de la francophonie Gala 
de la francophonie Concours de BD « Dessine-moi 10 mots » Concours « Carte faite 
maison » Concours de cuisine Cuis’in France-Biélorussie Festival de théâtre francophone 
amateur Concours de récitation poétique Conférence annuelle scientifique « Le monde 
du XXIe siècle: ses aspects economiques, politiques et socioculturels » pour les étudiants 
Ateliers de Noël.
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CROATIE

ACPF
Association Croate 
des Professeurs de Français

Preradovićeva 5, 10 000 Zagreb
Croatie

Courriel : udrugahupf@gmail.com
Tél. : +385 91 58 39 407

Plateforme FIPF : acpf-hrv.fipf.org

Président(e) : Mirjana Franic
Courriel : mpfranic@gmail.com
Vice-Président(e) : Slavenka Markota
Courriel : valsemark@hotmail.com
Secrétaire Général(e) : Loreana Selisek Butina
Courriel : lsbutina@gmail.com
Trésorier(e) : Jasna Rilje
Courriel : jasna.rilje@me.com

PRÉSENTATION
Fondée en 1993, l’Association croate des professeurs de français est une organisation 
professionnelle indépendante. Elle regroupe des enseignants des jardins d’enfants, du 
primaire et du secondaire unis dans la poursuite d’objectifs communs.

SITUATION DU FRANÇAIS
Dans le système éducatif croate le français est enseigné dans tous les cycles (maternelle, 
primaire, secondaire et universitaire), ce qui fait environ 2% d’apprenants. Actuellement 
le français occupe la quatrième place après l’anglais, l’allemand et l’italien. D’une manière 
générale le français maintient sa position dans le système éducatif croate, notamment 
grâce aux actions menées par l’Association.
Projet Livre Blanc : acpf-hrv.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir la langue française et la culture francophone en Croatie ;
• �Dynamiser le processus de modernisation des stratégies d’enseignement/apprentissage 

du français à travers les différentes activités de l’association et celles en coopération 
avec le Ministère des sciences et de l’éducation, avec l’Agence pour l’éducation et la 
formation, avec l’Ambassade de France en Croatie, l’Insitut français et avec d’autres 
associations et institutions francophones.

ACTIVITÉ(S)
Participation à l’organisation des stages de formation continue. Échange d’expérience 
lors des réunions des bureaux régionaux. Soutien pédagogique des professeurs 
stagiaires Organisation de manifestations artistiques et culturelles (spectacles, les 
Journées internationales de la Francophonie, la Journée européenne des langues, etc.) 
Participation aux commissions pour le DELF scolaire (A1, A2, B1, B2) Organisation des 
voyages d’études pour les professeurs et des échanges scolaires pour les lycéens.
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ESTONIE

APFE
Association des professeurs 

de français en Estonie

Rue Söle 56-37 10311, Tallinn
Estonie

Courriel : meinartk@yahoo.fr
Tél. : +372 50 916 62

Plateforme FIPF : apfe-est.fipf.org

Président(e) : MEINART Katrin
Courriel : meinartk@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’association est membre de la FIPF et EÕL (l’Association des Professeurs en Estonie) 
qui donne la possibilité de participer aux discussions sur les problèmes de l’enseignement 
d’une façon générale (les examens d’état, les salaires des professeurs etc.).

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné comme première, deuxième ou troisième (voire quatrième) 
langue dans 60 établissements scolaires. Plus de cent professeurs enseignent le français 
en Estonie.  Deux changements en faveur de l’enseignement des enfants :  l’ouverture 
de nouvelles « classes françaises » à l’école primaire et maternelle ; et la formation en 
didactique de l’enseignement précoce. De manière générale, quatre langues font partie 
du Curricula national : l’anglais, le russe, l’allemand et le français.
Projet Livre Blanc : apfe-est.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Dès sa création en 1992, l’association a comme objectif principal la participation active à 
la promotion de la langue et de la culture française en Estonie.

ACTIVITÉ(S)
• �Promotion et soutien de l’apprentissage de la langue et de la culture française en Estonie 

à travers plusieurs activités (fête de la francophonie, camp d’été pour les  enfants au 
village Pariisi) ;

• �Organisation des formations et des journées pédagogiques pour les enseignants de 
français : une formation traditionnelle au mois d’août, des journées pédagogiques selon 
la demande et les besoins ;

• �Diffusion et partage des informations sur le français auprès des établissements scolaires 
et enseignants ;

• �Renforcement des relations entre les établissements qui offrent des cours de français et 
les associations  professionnelles, au niveau régional et international.
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GÉORGIE

AGPF
Association Géorgienne 
des Professeurs de Français

Collège Saint-Exupéry  
42, rue Paliachvili - 0179 Tbilissi
Géorgie

Courriel : agpfgeo@gmail.com
Tél. : +995 322 23 37 12 / +995 599 41 70 60 / +995 599 22 01 36

Plateforme FIPF : agpf-geo.fipf.org

Président(e) : Elene Kiladze-Lortkipanidze
Courriel : eleneki7@yahoo.fr
Vice-Président(e) : MARINE BEDIASHVILI
Courriel : mbediashvili@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Rusudan Sokhadze
Courriel : russa7979@gmail.com

PRÉSENTATION
L’AGPF, créée en 1991, rassemble des enseignants de français de l’école primaire à 
l’université.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la deuxième voire troisième langue étrangère enseignée en Géorgie sauf 
dans les écoles franco-géorgiennes, où elle est la première langue étrangère. 
Dans des écoles publiques l’enseignement du français mijote. En revanche dans des 
écoles privées l’enseignement du français se raffermit. 
En 2013 est mis en place le projet de l’Ambassade de France en Géorgie avec l’appui de 
la Chambre de Commerce et d’Industrie franco-géorgienne - « Fonds pour la Promotion 
de l’Enseignement de la Langue française en Géorgie » concernant 14 écoles publiques.
Projet Livre Blanc : agpf-geo.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’AGPF déploie ses activités dans le sens : 
• �Du rayonnement de la langue et de la civilisation française en Géorgie ;
• �De la découverte de la culture géorgienne par la communauté francophone.

ACTIVITÉ(S)
Stages pour les professeurs, Séjours linguistiques et culturels pour les apprenants 
(en France et en Belgique), Participation aux projets internationaux. Organisation des 
concours pour les jeunes apprenants. Participation aux manifestations culturelles lors 
des journées de la Francophonie Internationale. Préparatifs à la célébration du 25e 
anniversaire de l’AGPF. Lancement de la fête « Printemps des Poètes ». Attribution des 
Attestation de mérite au professeurs de français et des Certificats de reconnaissance 
aux directeurs des écoles qui favorisent l’enseignement du français. Les traditionnelles 
journées de Réflexions Pédagogiques. Publication de la revue semestrielle « Bonjour ».
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HONGRIEAHEF
Association Hongroise 

des Enseignants de Français

Budapest, Múzeum krt.!/F H-1088
Hongrie

Courriel : ahef.president@gmail.com 
ahef.tresoriere@gmail.com

Tél. : +36 1 48 552 74
Web : https://sites.google.com/site/siteahef

Plateforme FIPF : ahef-hun.fipf.org

Président(e) : M. Andras POROS
Courriel : ahef.président@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Zita Gonda
Courriel : ahef.secretaire@gmail.com

Trésorier(e) : Mlle Rita BALOG
Courriel : aheftresoriere@gmail.com

PRÉSENTATION
Créée en 1989, l’Association Hongroise des Enseignants de Français, membre de la 
FIPF, est une organisation réunissant dans ses rangs les professeurs de français de tous 
les niveaux des établissements scolaires et universitaires hongrois. L’association joue 
un rôle de consultant et participant dans le domaine de l’enseignement des langues en 
général et de celui du français en particulier.

SITUATION DU FRANÇAIS
La langue française est une langue étrangère qui est en troisième position après l’anglais 
et l’allemand et est enseignée à tous les niveaux. La langue vivante 2 est débutée en 9e 
classe (à l’âge de 14 ans). Une dizaine d’établissements proposent des sections bilingues. 
Projet Livre Blanc : ahef-hun.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir la langue française et la culture francophone en Hongrie en organisant 

différentes actions ;
• �Développer la collaboration des enseignants, des élèves et des étudiants francophones ;
• �Moderniser l’enseignement de la langue française en Hongrie ;
• �Marquer sa présence et contribuer aux forums professionnels nationaux et étrangers.  

ACTIVITÉ(S)
• �Deux rencontres nationales annuelles (Assemblée Générale en novembre, Journée 

Pédagogique en mai) ;
• �Organisation des formations / rencontres régionales en collaboration avec des partenaires 

hongrois et étrangers ;
• �Soutien et suivi des festivals de théâtre francophone ;
• �Présence et contributions aux forums professionnels nationaux et étrangers ;
• �Organisation de l’Université d’été de Budapest par l’Institut Français en coopération 

avec l’Association Hongroise des Enseignants de Français, la Faculté des Lettres de 
l’Université Eötvös Lorand et le Centre Inter-universitaire des Etudes Francophones.
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KAZAKHSTAN AKEF
Association Kazakhstanaise 
des Professeurs de Français

76, rue Karassai batyr, ap. 17, 
050012, Almaty
Kazakhstan

Courriel : aicam5@mail.ru
Tél. : +7 7272 61 95 70

Plateforme FIPF : akef-kaz.fipf.org

Président(e) : Assel ZHANAIDAROVA
Courriel : miel2405@mail.ru
Vice-Président(e) :��Sholpan MEERBEKOVA, aspects organisationnels 

Aigoul DOSCHANOVA, formation des formateurs
Courriel : �smeerbekova@mail.ru / aigouldosch@mail.ru
Vice-Président(e) : �Elvira MEDETOVA, manifestations culturelles 

et éducatives - Courriel : aika_9398@mail.ru
Secrétaire Général(e) : Nurgul BESSIROVA
Courriel : bes_nurgul@mail.ru
Trésorier(e) : Irina SEMENOVA
Courriel : arine63@mail.ru

PRÉSENTATION
AKEF, créée en 2008, rassemble des enseignants du secondaire et du supérieur . 
Elle compte les enseignants de 7 villes kazakhstanaises : Almaty, Astana, Kostanaï, 
Karaganda, Shymkent, Pétropavlovsk, Pavlodar. Elle représente 5 sections régionales.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc : akef-kaz.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Organiser des séminaires didactiques ;
• �Organiser des concours de langue, de poésie, de chanson françaises avec la participation 

des élèves et étudiants ;
• �Impliquer les francophones et les francophiles dans les manifestations éducatives et 

culturelles francophones ;
• �Aider à établir des relations avec les homologues étrangers et à élaborer des projets 

communs ;
• �Informer sur les activités de l’Association.

ACTIVITÉ(S)
• �Les Séminaires didactiques (régional, mensuel, annuel) ;
• �L’organisation des Journées d’information La participation aux manifestations culturelles 

et éducatives a/ les Journées de la Francophonie b/ les Journées de printemps ;
• �L’organisation de la Semaine de la Langue Française ;

- Déclamation ;
- Mozaïque régionale (cuisine, traditions, chansons, danses des peuples du Kazakhstan) ;
- Présentations à caractère informatif sur le monde francophone ;
- Mon projet personnel ;
- Olympiade linguistique (entre les universités linguistiques et non-linguistiques) ;
- Concours écrit « Parler sa langue c’est ...».
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KIRGHIZISTANAPFK
Association des professeurs 

de français au Kirghizistan

116, rue Tourousbekov,  
720001 Bichkek

Kirghizistan

Courriel : association.kg.fr@gmail.com
Tél. : +996 312 34 00 24 / +996 555 27 12 46

Plateforme FIPF : apfk-kgz.fipf.org

Président(e) : Mariia AKCHEKEEVA
Courriel : maria- janna@yandex.ru

Vice-Président(e) : Dilara URUMBAEVA
Courriel : dilya1965@mail.ru

Secrétaire Général(e) : Meerim BAIGAZIEVA
Courriel : meerim.baigazieva@gmail.com

Trésorier(e) : Baktygul AZYGALIEVA
Courriel : economad.kg@gmail.com

PRÉSENTATION
L’Association a été crée le 3 novembre 2015 lors de la réunion des professeurs de francais 
après le Séminaire organisé avec le soutien de l’Ambassade de France au Kirghizstan. Pour 
le moment l’Association compte trente et un membres qui travaillent dans les écoles primaires, 
secondaires et supérieures. Ils représentent les différentes régions du pays ainsi que la 
capitale. La structure de l’Association :
• l’Assemblée Générale
• le Bureau exécutif
• la comisson de contrôle.
La composition du Bureau exécutif : 
• Président
• Vice-président
• Trésorier
• Secrétaire général.

SITUATION DU FRANÇAIS
Tendances du moment, c’est moins de cours de français dans les campagnes, plus à la capitale. 
La situation dans la capitale est meilleure que celle des villages : il y a deux écoles spécialisées 
en langue française. Le français est également enseigné dans d’autres écoles, lycées et collèges.
L’unique département où l’on forme les formateurs se trouve dans la plus grande et la plus 
vieille université du pays : c’est l’Université Nationale Kirghize Djoussoup Balassaguine. On 
enseigne aussi le français professionnel aux autres facultés et universités. 
Projet Livre Blanc : apfk-kgz.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’Association a pour ses objectifs de contribuer à la formation et au perfectionnement des 
professeurs de français ; de créer un cadre de réflexion et d’échanges à travers l’organisation 
de colloque, de conférences, séminaires, d’ateliers, de tables rondes  ; de favoriser le dialogue 
interculturel et des échanges, promouvoir les valeurs de la francophonie au Kirghizstan ; d’organiser 
les cours de formation pour les professeurs de français ; d’élaborer les supports didactiques et les 
diffuser dans le pays.

ACTIVITÉ(S)
L’Association a pour ses objectifs de contribuer à la formation et au perfectionnement des 
professeurs de français ; de créer un cadre de reflexion et d’échanges à travers l’organisation 
de colloque, de conférences, séminaires, d’ateliers, de tables rondes ; de favoriser le dialogue 
interculturel et des echanges, promouvoir les valeurs de la francophonie au Kirghizstan ; 
d’organiser les cours de formation pour les professeurs de francais ; d’elaborer les supports 
didactiques et les diffuser dans le pays.
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KOSOVO

APFK
Association des Professeurs 
de Français du Kosovo

Universiteti i Prishtinës Departamenti 
i Gjuhës dhe letërsisë frënge Espace 
Culturel Français de Pristina 
10 000 Prishtinë
Kosovo

Courriel : apfkos@gmail.com
Tél. : +377 44 539 015 

Plateforme FIPF : apfk-kos.fipf.org

Président(e) : Neriman Kamberi
Courriel : apfkos@gmail.com
Vice-Président(e) : Kushtrim BULIQI
Secrétaire Général(e) : Kaltrina IBISHI

PRÉSENTATION
L’Association des professeurs de français du Kosovo souhaite perpétuer l’enseignement 
et la pratique de la langue française dans le pays. Ainsi, l’association initie de nombreux 
projets et partenariats au profit des enseignants de français.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc : apfk-kos.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir le rayonnement et l’enseignement de la langue française au sein des 

établissements d’enseignement public kosovars ;
• �Améliorer les conditions générales de l’enseignement du français ;
• �Développer une activité de formation et d’information pour les enseignants de français ;
• �Favoriser les divers échanges entre le Kosovo et les autres pays membres de la 

francophonie au niveau local et régional ;
• �Travailler en étroite collaboration avec l’Ambassade de la France ainsi qu’avec les 

associations ou organismes ayant des buts similaires.

ACTIVITÉ(S)
• �Formations initiales et continues en didactique de FLE et formations sur le Cadre 

Européen Commun de Références pour les langues ;
• �Préparation et organisation des épreuves DELF JUNIOR ;
• �Organisation des activités de la semaine de la francophonie et de la fête de la musique 

(quizz, journée chansons, poésie, etc.) ;
• �Organisation des voyages d’études d’enseignants et étudiants de français dans les pays 

francophones.
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LETTONIEALPF
Association Lettonne des 

Professeurs de Français

Visvalza 4 a, 323 a - Riga LV-1050
Lettonie

Courriel : olga.ozolina@lu.lv
Tél. : +371 26 54 23 20 / +371 6 70 34 903

Plateforme FIPF : alpf-lva.fipf.org

Président(e) : Olga OZOLINA
Courriel : olga.ozolina@lu.lv

Vice-Président(e) : Inta MURANE
Courriel : intami@inbox.lv

Secrétaire Général(e) : Elena MAGDICA
Courriel : jelenamagdica@gmail.com

Trésorier(e) : Irina AKIMOVA
Courriel : irina.tr@inbox.lv

PRÉSENTATION
Le français figure en quatrième position derrière l’anglais, le russe et l’allemand. Il est 
enseigné surtout comme 2e et 3e langue. Il y a deux écoles françaises: le Lycée Français 
de Riga (LFR) et l’Ecole Jules Verne. Le Lycée Français de Riga est la plus grande 
école d’Etat, bilingue depuis 2002, on y étudie le français d’une façon renforcée dès la 
première classe. Le français est étudié dans 20 universités du pays. Son enseignement 
est actuellement en légère progression.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français figure en quatrième position derrière l’anglais, le russe et l’allemand. Il est 
enseigné surtout comme 2e et 3e langue. Il y a deux écoles françaises : le Lycée Français 
de Riga (LFR) et l’Ecole Jules Verne. Le Lycée Français de Riga est la plus grande 
école d’état, bilingue depuis 2002, on y étudie le français d’une façon renforcée dès la 
première classe. Le français est étudié dans 20 universités du pays. Son enseignement 
est actuellement en légère progression.
Projet Livre Blanc : alpf-lva.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Consolider les enseignants de français pour préserver et diffuser le français et les valeurs 

francophones dans la diversité culturelle et linguistique au niveau national et régional ;
• �Organiser la formation des enseignants, améliorer la qualité de l’enseignement du 

français en Lettonie, créer et appliquer de nouveaux programmes et nouveaux outils 
pédagogiques ;

• �Promouvoir le plurilinguisme - Coopérer avec les autorités nationales et régionales, les 
associations des langues vivantes du pays, les partenaires francophones et francophiles, etc.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation de la formation initiale et continue des enseignants de français ;
• �Organisation de conférences, colloques, séminaires nationaux et internationaux ;
• �Participation à la politique linguistique éducative du pays, élaboration de programmes 

professionnels de l’enseignement de la langue et de la littérature françaises, de standards 
nationaux pour l’enseignement / apprentissage de langues ;

• �Organisation de concours francophones nationaux et internationaux (olympiade 
nationale de français (chaque année 300 élèves de 10-11 à 17-18 ans de toute la 
Lettonie), concours national plurilingue de jeunes orateurs (tous les deux ans), fêtes de 
la Francophonie et des Langues.
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LITUANIE ALPF
Association Lituanienne  
des professeurs de français

Lituanie

Courriel : prancuzuasociacija@gmail.com
Tél. : +370 686 78905 / +370 6 84 69 334

Plateforme FIPF : alpf-ltu.fipf.org

Président(e) : Jurgita Kimbirauskiene
Courriel : kimbirauskiene_jurgita@yahoo.fr
Vice-Président(e) : Danute Stankaitiene
Courriel : stadaka@gmail.com
Vice-Président(e) : Danute Stankaitiene 
Trésorier(e) : Evelina Sankauskait
Courriel : evelina.sankauskaite@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APFL est fondée le 12 décembre 1989. Membre de FIPF depuis le 27 juin 1990. 
L’Association unit les spécialistes qui enseignent le français dans différentes institutions 
d’enseignement.

SITUATION DU FRANÇAIS
A l’école, le français est enseigné comme deuxième et troisième langue étrangère. En 
tout, 2,3% des élèves apprennent le français. Le projet EMILE, soutenu par l’ambassade 
de France en Lituanie, le ministère d’enseignement et des fondations structurelles 
européennes, a changé un peu la situation.
Projet Livre Blanc : alpf-ltu.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Rassembler et représenter les professeurs de français auprès des autorités lituaniennes 

(différentes institutions d’enseignement), des ambassades étrangères, des instances 
européennes et francophones, ainsi que de la FIPF ;

• �Défendre les intérêts professionnels des professeurs de français ;
• �Donner le moyen aux professeurs de la langue française d’échanger leurs expériences 

pour pouvoir perfectionner les connaissances professionnelles ;
• �Organiser la conférence annuelle, des concours, des rencontres culturelles et 

professionnelles.

ACTIVITÉ(S)
• �Conférence annuelle des professeurs, où l‘on discute des activités, des problèmes et 

des particularités de l‘enseignement du français ;
• �Journée européenne des langues : l’APFL organise des activités avec des élèves en 

collaboration avec des professeurs d’autres langues étrangères ;
• �Concours national de français « Je parle français et toi ? » ça concerne l’apprentissage 

de la langue française ;
• �Camp d’été « Magique français » pour les élèves est organisé chaque été ;
• �Festival International de Théâtre scolaire francophone « Premiers rideaux » ;
• �Concours de bande dessinée.
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MACÉDOINE, L’EX-RÉPUBLIQUE YOUGOSLAVE DE

APFRM
Association des professeurs 

de français de la République 
de Macédoine

Département de langues et littératures 
romanes, Faculté de philologie « Blaze 

Koneski » Goce Delcev 9a, 1000, Skopje
Macédoine, l’ex-République 

Yougoslave De

Courriel : apfm2013@hotmail.com
Tél. : +389 2 3240 445

Plateforme FIPF : apfm-mkd.fipf.org

Président(e) : Julijana Jozikj
Courriel : julijana_jozic@yahoo.fr

Vice-Président(e) : Snezana PETROVA
Courriel : snezanapetrov@me.com

Secrétaire Général(e) : Ana-Marija SHASHKOVA
Courriel : anasasko@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APFRM est fondée en 1999. C’est l’association officielle des professeurs de et en 
français en République de Macédoine de tous les niveaux d’enseignement : jardin 
d’enfants francophone et école maternelle francophone, école française internationale 
de Skopje, écoles primaires (classiques ou bilingues), écoles secondaires (classiques ou 
bilingues), universités, dans le secteur public comme dans le secteur privé. L’APFRM joue 
le rôle d’intermédiaire entre les enseignants et le ministère de l’Éducation et les autres 
institutions nationales et internationales.

SITUATION DU FRANÇAIS
L’anglais est devenu en Macédoine une langue étrangère obligatoire depuis 2007, et les 
élèves commencent à l’apprendre à l’école primaire. Le choix de la deuxième langue 
étrangère (français, allemand au russe) se fait à partir de la classe du 6e au collège. 
Jusqu’à 2014, le français était la première langue étrangère de choix. Depuis cette année, 
cette position est occupée par l’allemand.
Projet Livre Blanc : apfm-mkd.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Organiser régulièrement des activités, des manifestations, des concours, des formations, 
dans le but de promouvoir la langue française et les cultures francophones auprès 
des jeunes, des parents, des enseignants et des institutions éducatives. Renforcer 
l’enseignement de la langue française dans les collèges, les lycées et les universités en 
Macédoine.

ACTIVITÉ(S)
Différents CONCOURS organisés par l’APFRM (orthographe, dictée, théâtre, pièces 
de théâtre, poésie...) en plus des concours internationaux organisés par les institutions 
francophones, OIF, AUF, CREFECO ACTIONS destinées aux enseignants : différentes 
formations au niveau national ou régional organisées par l’Association et le Département 
des langues et littératures romanes, la FIPF ou le CREFECO.
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M
OLDOVA APFM
Association des professeurs 
de français de la République 
de Moldavie

65, rue M. Kogalniceanu, bl.3, 
bureau 208, Chișinău, MD-2009
Moldova

Courriel : apfmoldavie@gmail.com
Tél. : +373 79 46 74 90

Plateforme FIPF : apfm-mda.fipf.org

Président(e) : Cristina ENICOV
Courriel : c.enicov@gmail.com
Vice-Président(e) : Valentina LICA
Courriel : Valentina.lica@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : Aliona Coșleț Epine
Courriel : fr2002@yahoo.fr
Trésorier(e) : Viorica MOLOȘNIUC
Courriel : viomolosniuc@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APFM est dirigée par un Comité Administratif et un Bureau exécutif. A la tête de 
l’organisation il y a un président secondé par deux vice-présidents et le secrétaire général. 
Le président est élu pour un terme de 3 ans. Il est rééligible. L’Assemblée Générale a lieu 
tous les ans. Les membres de l’APFM versent des cotisations (50 lei par an / 2,5 euros). 
Le CA se réunit une fois par trimestre. Le bureau exécutif se réunit autant de fois qu’il est 
nécessaire. Actuellement, l’APFM dénombre 180 membres actifs.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: apfm-mda.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’objectif essentiel de l’APFM est de promouvoir la langue, la littérature, la culture et la 
civilisation française et francophone afin de favoriser l’élargissement de la coopération 
entre la Moldova et les pays francophones, ainsi que de promouvoir ces cultures par le 
biais de la langue française. L’APFM cherche à établir des contacts tout à l’intérieur qu’à 
l’extérieur du pays afin de donner la possibilité aux enseignants moldaves de FLE de FOS 
d’approfondir leurs connaissances en matière de langue et culture française, didactiques 
du français.

ACTIVITÉ(S)
• �Séminaires de formation pour les professeurs de français du pays ;
• �Concours de nouvelles ;
• �Festival de la chanson francophone ;
• �Festival « Journée européenne des langues » ;
• �Conférence nationale pour les professeurs de français.
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M
ONTÉNÉGROAPFM

Association des Professeurs 
de français du Monténégro

26, rue de Njegos, 81 000 Podgorica
Monténégro

Courriel : assoc.prof.fr.cg@cg.yu
Tél. : +382 69 325 884

Plateforme FIPF : apfm-mne.fipf.org

Président(e) : MANDIC-ABDIC Edina
Courriel : medinaa@t-com.me

Vice-Président(e) : ŠĆEPANOVIĆ Milica
Courriel : milicasc2@gmail.com

Secrétaire Général(e) : ĆETKOVIĆ Ana
Courriel : anairafael@hotmail.com

Trésorier(e) : JOVANOVIĆ Ivona
Courriel : ivonaj@t-com.me

PRÉSENTATION
L’Association des Professeurs de Français du Monténégro est fondée en 1998. Elle 
regroupe des enseignants de français de trois niveaux (collège, lycée, université) du 
système éducatif.

SITUATION DU FRANÇAIS
Au Monténégro le français figure comme la deuxième langue étrangère, qui est 
malheureusement menacée par l’allemand et l’italien.
A la sortie du lycée les jeunes doivent avoir le niveau B1, mais la majorité en sort avec A2+.
Projet Livre Blanc : apfm-mne.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’Association des Professeurs de Français du Monténégro, a pour objectif la promotion 
de la langue française et les cultures francophones. L’Association souhaite maintenir son 
action francophone dans de nombreux domaines : linguistiques, éducatifs et festifs afin de 
contribuer à l’enrichissement de l’apprentissage du français à tous les niveaux du système 
éducatif ainsi que de solliciter et motiver les professeurs à la formation continue.

ACTIVITÉ(S)
• �Festival de théâtre scolaire francophone ;
• �Journées de la Francophonie ;
• �Colonie de vacances francophone ;
• �Colloque annuel des professeurs de français.
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POLOGNE PROF-EUROPE
Association des Professeurs 
de Français en Pologne

UKKNJF - Al. Niepodleglosci 22 02 
653 WARSZAWA
Pologne

Courriel : profeurope@profeurope.pl

Plateforme FIPF : prof-europe-pol.fipf.org

Président(e) : Urszula PAPROCKA-PIOTROWSKA
Courriel : u.paprocka@profeurope.pl
Vice-Président(e) : Magdalena SOWA 
Aleksandra JASKÓLSKA 
Courriel : �magd.sowa@gmail.com 

a.jaskolska@profeurope.pl
Secrétaire Général(e) : Ewa KALINOWSKA
Courriel : e.kalinowska@uw.edu.pl
Trésorier(e) : Małgorzata PIOTROWSKA-SKRZYPEK
Courriel : m.skrzypek@profeurope.pl

PRÉSENTATION
PROF-EUROPE, créée en 1992, rassemble des enseignants de français de l’école 
maternelle jusqu’à l’université. Elle compte à présent 6 sections régionales reparties dans 
toute Pologne.

SITUATION DU FRANÇAIS
Depuis une dizaine d’années, le chiffre concernant le nombre d’élèves apprenant le 
français avoisine les 4% des élèves scolarisés. Malgré une baisse démographique 
considérable (creux démographique dû aux changements sociaux des vingt dernières 
années), la place du français semble stabilisée (= 4e langue étrangère, après l’anglais, 
l’allemand et le russe).
Projet Livre Blanc : prof-europe-pol.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Mener des activités de formation et d’information pour les enseignants de français. 
Élaborer et diffuser de nouvelles méthodes d’enseignement du français et d’échanger des 
expériences dans ce domaine. Promouvoir le français et la culture d’expression française 
au niveau national et régional. Entreprendre des démarches auprès des autorités en vue 
de maintenir / renforcer la place de la langue française dans le système éducatif polonais.

ACTIVITÉ(S)
Organisation des Olympiades de la langue française en partenariat avec le Ministère de 
l’Education Nationale Organisation des concours et festivals concernant la France, la 
francophonie et la langue française (théâtre, chanson, poésie, présentations multimédia, 
orthographe...) pour les apprenants (différents niveaux et publics). Organisations de 
formations et d’ateliers pour les enseignants.
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POLOGNEELC
Association polonaise – 

Europe des Langues 
et des Cultures

44-313 Wodzisław Slaski, 
85A, Kokoszycka

Pologne

Courriel : europajezykow@gmail.com
Tél. : +48 60 73 44 334

Plateforme FIPF : elc-pol.fipf.org

Président(e) : Alina JAWORSKA
Courriel : alina.jaworska@wp.pl

Vice-Président(e) : Renata KLIMEK-KOWALSKA
Courriel : kowalska.renia@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Patrycja KOZLIK
Courriel : patikozlik@poczta.onet.pl

Trésorier(e) : Renata KLIMEK-KOWALSKA
Courriel : kowalska.renia@gmail.com

PRÉSENTATION
ELC – l’Association polonaise - Europe des Langues et des Cultures est une organisation 
non-gouvernemantale, créée en 2010. Elle rassemble des professeurs de français de tous 
les niveaux éducatifs de Silésie et d’autres régions de Pologne qui constituent la majorité 
des membres.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: elc-pol.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Améliorer la qualité de l’enseignement du français en Pologne à travers la formation 
continue et des projets éducatifs. Éveiller l’intérêt pour la francophonie. Promouvoir les 
langues étrangères et la diversité des cultures du monde.

ACTIVITÉ(S)
L’association mène des projets éducatifs et culturels interdisciplinaires en français avec 
des partenaires appartenants à différentes traditions linguistiques et espaces culturels 
pour construire des ponts entre les régions et pays francophones et les enseignants de 
français, en impliquant des interlocuteurs polonophones. Les projets innovants phares 
sont : Classes francophones de Silésie (env. 60 enseignants de français impliqués dans le 
projet) ; Lecteur itinérant avec le WBI ; Découverte de la Belgique francophone (concours 
des fiches pédagogiques sur la Belgique francophone avec le WBI)  ; Labelisation des 
établissements scolaire DELF et plein d’autres.
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ROUM
ANIE A.R.P.F

Association Roumaine 
des Professeurs 
Francophones

Colegiul Pedagogic Vasile Lupu, 
Strada Aleea Mihail SAdoveanu nr. 
46, Iaşi, 700 489
Roumanie

Courriel : irinacsvn@yahoo.com
Tél. : +40 72 35 979 26

Plateforme FIPF : arpf-rou.fipf.org

Président(e) : Prof. Irina Ofelia COSOVANU
Courriel : irinacsvn@yahoo.com
Vice-Président(e) : Prof. Mihaela POSTELNICU
Courriel : mihaelap_2002@yahoo.com
Vice-Président(e) : Prof. Raluca MARTINESCU 
Courriel : ralucamartinescu18@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Prof. Cristina DURAU
Courriel : cristina_durau@yahoo.com
Trésorier(e) : Prof. Nicoleta IDRICIANU
Courriel : idricianu.nicoleta@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’ARPF a été créée en 1990 et rassemble des enseignants de français de l’école primaire 
au lycée. Elle compte 23 sections régionales.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la deuxième langue étrangère enseignée mais suivant la région elle peut 
passer en troisième position après l’anglais et l’allemand.
Projet Livre Blanc : arpf-rou.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir la diffusion de la langue française et de la culture francophone ;
• �Améliorer et d’actualiser la formation des enseignants ;
• �Faciliter le développement des compétences pédagogiques par des échanges et des 

projets communs au niveau européen ;
• �Assurer une meilleure visibilité des enseignants de français auprès des instances 

politiques nationales et européennes ;

ACTIVITÉ(S)
• �Colloques, journées de réflexion, expositions de matériels didactiques ;
• �Mise en place d’ateliers thématiques ;
• �Modules de formation continue des professeurs de F.L.E. et de D.N.L. enseignés en 

français ;
• �Rencontres avec des formateurs français et des responsables d’édition ;
• �Échanges entre les sections régionales et avec d’autres associations francophones ;
• �Concours pour les élèves et les enseignants ;
• �Projets de recherche pédagogique ;
• �Publication : Le Messager.



107Fédération Internationale des Professeurs de Français  I  fipf.info 

RUSSIE, FÉDÉRATION DE

AEFRA
Association des enseignants 

de français de la région 
Amourskaya

104, rue Lénine, Blagovechtchensk, 
région Amourskaya, 675000

Russie, Fédération de

Courriel : assoamour@gmail.com
Tél. : +7 914 538 00 89

Web : https://aefra.wordpress.com/

Plateforme FIPF : aefa-rus.fipf.org

Président(e) : Natalia Kucherenko
Courriel : natkou72@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Olga Kukharenko
Courriel : olga.kukharenko@gmail.com

Trésorier(e) : Natalia Kucherenko
Courriel : natkou72@gmail.com

PRÉSENTATION
L’AEFRA, créée en 2007, rassemble des enseignants de français de l’école primaire à 
l’université. Elle compte 30 membres.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseignée le plus souvent comme deuxième langue vivante dans les 
écoles publiques.
Projet Livre Blanc : aefa-rus.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Présentation et défense des intérêts des Membres auprès de toutes autorités étatiques, 

organes locaux, organisations publiques, sociétés commerciales et autres ;
• �Développement de relations de partenariat entre les enseignants de français sur le 

territoire de la Russie et la réalisation de projets communs ;
• �Promotion de d’enseignement et de l’apprentissage du français et de la culture française 

en Russie ;
• �Obtention de la qualité de membre des organisations internationales, unions, associations 

et fédérations des enseignants de français; assistance à la réalisation de projets.

ACTIVITÉ(S)
• �Journées pédagogiques (tous les ans en novembre) ;
• �Assistance à la réalisation d’échanges linguistiques internationaux et d’échange 

d’expériences entre les professeurs et les enseignants du français ;
• �Réalisation des projets interculturels entre les écoles de la région et les etablissements 

scolaires en France et dans d’autres pays: blogs, correspondance, projets internet, 
exposition de photos, etc. ;

• �Organisation des manifestations culturelles: - festivals de la chanson française - concours 
du théâtre et de la chanson en français - concours linguistiques et socioculturels - 
expositions de dessins, de photos Publication du journal « Salut! Ça va? » https://aefra.
wordpress.com.
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RUSSIE, FÉDÉRATION DE

AEFK
Association des enseignants 
de français de la région de 
Krasnoïarsk

89, rue d’Ada Lebedeva, 
ville de Krasnoïarsk
Russie, Fédération de

Courriel : Anastasia.baronina@yandex.ru
Tél. : +7 913 191 60 02
Web : http://krasfr.ucoz.ru/

Plateforme FIPF : aefk-rus.fipf.org

Président(e) : Anastasia GOROZHANKINA
Courriel : Anastasia.baronina@yandex.ru
Vice-Président(e) : Nadezhda Gubanova
Courriel : Knv86@yandex.ru
Secrétaire Général(e) : Nadezhda Gubanova
Courriel : Knv86@yandex.ru
Trésorier(e) : Natalia Potylitsina
Courriel : aefkrasnoyarsk@gmail.com

PRÉSENTATION
L’AEFK, créée en 2002 rassemble des enseignants de français de l’école secondaire à 
l’université.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est étudié dans environ 20 écoles secondaires (comme deuxième et première 
langue étrangère), aux facultés des langues à l’Université Pédagogique et à l’Université 
d’état. En 2015 le centre d’examen DELF-DALF a été ouvert à Krasnoïarsk. 
Projet Livre Blanc : aefk-rus.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Regroupement en organisation unique de personnes ayant un rapport direct ou indirect à 
l’enseignement, l’instruction et la diffusion de la langue française et de la culture française.

ACTIVITÉ(S)
L’AEFK organise pour les professeurs séminaires, forums, tables rondes, conférences, 
rencontres avec les Français et Francophones. L’AEFK organise pour les écoliers 
et les étudiants concours linguistiques « Connaissez-vous la France et les régions de 
France ? », concours théâtral, concours « Le français, pourquoi pas ? » (la promotion 
de la langue française à l’école), concours de la chanson francophone, festivals français 
«Bonjour, La Langue Française ! », expositions (« Les aventures des Français en Sibérie: 
mythes et réalités », « France. Francophonie. Francomanie. » etc), olympiades, visites 
culturelles aux concerts des artistes français en tournées à Krasnoïarsk, conférences sur 
différents thèmes.
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RUSSIE, FÉDÉRATION DE

AEFR
Association des Enseignants 

de Français de Russie

Boulevard 34-49, Moscou – 117 588
Russie, Fédération de

Courriel : AEFR.info@gmail.com
Tél. : +7 495 425 62 76

Web : www.aefr.ru

Plateforme FIPF : aefr-rus.fipf.org

Président(e) : AROUTIOUNOVA Jeanne
Courriel : jeannearout@mail.ru

Vice-Président(e) : RIABOVA Olga
Courriel : olga-riabova@yandex.ru

Trésorier(e) : PROZOROV Alexandre
Courriel : a.prozorov@gmail.com

PRÉSENTATION
L’Association des Enseignants de Français de Russie (AEFR) a été créée en 1997, à 
Moscou. Elle réunit des enseignants de tous niveaux (universités, lycées, collèges, écoles) et 
des étudiants des Universités pédagogiques, linguistiques et non-linguistiques. L’AEFR est 
ouverte à tous ceux qui s’intéressent à la langue et à la civilisation françaises/ francophones. 
En 2016 l’AEFR compte 972 membres qui représentent 205 villes de Russie. L’AEFR est 
une organisation bénévole non-gouvernementale à buts non-lucratifs qui a pour tâche la 
promotion et la défense de la langue et de la culture françaises en Russie aussi bien que la 
promotion et la défense de la langue et de la culture russes en France.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français se trouve en troisième position derrière l’anglais et l’allemand. En pourcentage, selon 
les statistiques, la part du français dans les langues apprises est de 5% contre 63,6% pour l’anglais, 
28,6% pour l’allemand et 2,8% pour les autres langues. Les chances du français en Russie sont 
largement liées au développement de la LV2. Si le français première langue étrangère a reculé en 
Russie, le français comme LV2 a au contraire des perspectives bien notables. 
Projet Livre Blanc : aefr-rus.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir l’enseignement et l’apprentissage de la langue et la culture françaises/ 

francophones en Russie ;
• �Rassembler les enseignants de français de tous niveaux ;
• �Développer des relations de partenariat entre les enseignants de français sur le territoire 

de la Fédération de Russie ;
• �Aider les enseignants à perfectionner leurs connaissances. Contribuer à la formation 

continue des cadres des enseignants.

ACTIVITÉ(S)
Pour les Enseignants
• �Séminaires Nationaux annuels (Russie) / Forums et Congrès (France) ;
• �Rencontres pédagogiques / Tables rondes mensuelles à Moscou ;
• �Programme d’échanges avec des collègues francophones hébergés dans des familles russes ;
• �Stages linguistiques en France/ dans des pays francophones pour les Jeunes ;
• �Concours Nationaux « Connaissez-vous la France et ses régions ? » ;
• �Festivals Nationaux de théâtre francophone « Ménestrel » / « Ménestrel chantant » ;
• �Colonies linguistiques et thématiques d’hiver et d’été en France / en Russie ;
• �Stages linguistiques et civilisationnels dans des Centres de langue destinés aux élèves 

et aux étudiants en France et dans les pays francophones.
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RUSSIE, FÉDÉRATION DE

APFT
Association des Professeurs 
de Français du Tatarstan

2, rue Tatarstan - 420021 Kazan 21 
TATARSTAN
Russie, Fédération de

Courriel : mme_vassilieva@mail.ru
Tél. : +7 843 293 9458
Web : www.tggpu.ru

Plateforme FIPF : apft-rus.fipf.org

Président(e) : VASSILIEVA Valentina
Courriel : mme_vassilieva@mail.ru
Secrétaire Général(e) : Marina Kononenko
Courriel : maristelle@mail.ru
Trésorier(e) : Albina Gizzatulina
Courriel : albina27.3@mail.ru

PRÉSENTATION
APFT créée en janvier 1996, rassemble des enseignants de français des écoles 
secondaires et des écoles supérieures. L’Association travaille directement avec le Ministère 
de l’éducation et de la science du Tatarstan et organise des échanges entre l’Université 
Fédérale de Kazan et l’Université Paris III, Sorbonne Nouvelle (double Diplomation).

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné dans les écoles secondaires et supérieures de 26 régions du 
Tatarstan comme première et deuxième langue vivante. 
Projet Livre Blanc : apft-rus.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Renforcer l’enseignement du français dans les écoles du Tatarsatn Renforcer la 
compétence des enseignants du français Organiser des activités culturelles pour 
promouvoir la culture francophone.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation des concours de chanson française et de poésie française pour les écoliers 

et les étudiants ;
• �Organisation des séminaires annuelles pour le secondaire et l’enseignement supérieur.
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RUSSIE, FÉDÉRATION DE

APF-SP
Organisation régionale 
caritative « Association  

des Professeurs de Français » 
(Saint-Pétersbourg)

8-52, quai de la Moyka 
191186 St-Pétersbourg

Russie, Fédération de

Courriel : olga.petrova25@yahoo.fr
Tél. : +7 812 717 52 55

Plateforme FIPF : apf-sp-rus.fipf.org

Président(e) : Olga Petrova
Courriel : olga.petrova25@yahoo.fr

Secrétaire Général(e) : Natalia Ivanova
Courriel : verotinan@yahoo.fr
Trésorier(e) : Irina Semenova
Courriel : irinasnv@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APF-SP, créée en 2008, rassemble des enseignants de français du supérieur et du 
secondaire.

SITUATION DU FRANÇAIS
Selon le nombre des effectifs des apprenants des langues, le français vient en troisième 
place après l’anglais et l’allemand. A Saint-Pétersbourg, il y a actuellement : 
• �15 écoles secondaires spécialisées en français ;
• �3 filières bilingues dans le secondaire ;
• �Le Collège universitaire franco-russe à l’Université d’état de Saint-Pétersbourg ;
• �Une filière franco-russe à l’Université d’état d’économie et de finances de Saint-

Pétersbourg ;
• �Une Ecole française André Malraux sous l’égide du Consulat Général de France.
Projet Livre Blanc : apf-sp-rus.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’APF de Saint-Pétersbourg poursuit les buts suivants :
• �Encadrement et coordination des activités bénévoles des professeurs de français de la 

région ;
• �Contribution à la promotion de l’enseignement du français et au développement des 

recherches francophones.

ACTIVITÉ(S)
• �Participation aux programmes de formation bilingues franco-russes dans le secondaire 

et le supérieur ;
• �Partenariat avec des structures institutionnelles françaises et russes dans toutes les 

activités et manifestations liées à la langue et à la culture françaises (la Semaine de la 
Francophonie, la Journée de l’Europe, l’Olympiade régionale pour étudiants, Festivals 
de chansons et de théâtre, etc.) ;

• �Participation aux colloques et tables rondes nationaux et internationaux, aux séminaires 
pour les enseignants de français ;

• �Echange entre l’APF-SP et l’Université Permanente de Nantes.
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SERBIE

APFS
Association des Professeurs 
de Français de Serbie

Filološki fakultet, Odsek za 
romanistiku, Studentski trg 3, 
11000 Beograd
Serbie

Courriel : udruzenje.francuski@gmail.com
Tél. : +381 63 771 10 81
Web : http://www.apfs.edu.rs/

Plateforme FIPF : apfs-srb.fipf.org

Président(e) : Dr Tatjana Sotra Katnunaric
Courriel : tanjasotrak@gmail.com
Vice-Président(e) : Milena Milanovic
Courriel : mmm.milena@yahoo.com
Secrétaire Général(e) : Danijela Milosevic
Courriel : nelafr@yahoo.fr
Trésorier(e) : Aleksandra Vojvodic
Courriel : sandra.vojvodic@gmail.com

PRÉSENTATION
APFS a été créée en 1997, avec le but de ressembler les professeurs de français et 
d’améliorer la position du français en Serbie. Elle a des partenaires, comme l’Institut 
français de Serbie, les chaires du français à l’université etc.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné à l’école primaire (à partir de 11 ans) et au lycée ; il y a deux 
écoles qui proposent le français à l’âge de 7 ans ; le français est la deuxième langue 
étrangère, et la deuxième après l’anglais par le nombre d’élèves qui l’apprennent.
Projet Livre Blanc : apfs-srb.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Organiser des formations continues pour les professeurs de français ;
• �Organiser le festival du théâtre lycéen francophone ;
• �Promouvoir la langue française auprès des élèves, parents et un public plus large etc.

ACTIVITÉ(S)
• �Formation continue pour les professeurs de français en Serbie ;
• �Université d’hiver à Belgrade ;
• �Festival annuel international du théâtre lycéen francophone.
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SLOVAQUIEFRANCAVIS
Association des enseignants 

universitaires slovaques 
francophones

Kycerskeho 3 811 05 Bratislava
Slovaquie

Courriel : info@francavis.eu

Plateforme FIPF : francavis-svk.fipf.org

Président(e) : Anna BUTASOVA
Courriel : anna.butasova@uniba.sk

Vice-Président(e) : Andrea TUREKOVA
Courriel : turekova.andrea@gmail.com

Trésorier(e) : Maria LALINSKA
Courriel : mlalinska@ukf.sk

PRÉSENTATION
FrancAvis ; créée en octobre 2015, regroupe les enseignants universitaires affiliés aux 
départements francophones en Slovaquie ainsi que d’autres enseignants francophones 
qui dans leur département respectif propagent la langue, culture et civilisation françaises et 
francophones. L’association reste ouverte également à toutes les personnes francophiles. 
Elle compte 6 groupes de travail dont les membres s’intéressent plus particulièrement 
à la didactique du FLE, les littératures françaises et francophones, la linguistique de 
langue française, la communication interculturelle, la traduction et l’interprétation ainsi 
que l’intercompréhension.

SITUATION DU FRANÇAIS
Depuis que les nouvelles règles concernant la position des langues étrangères (1ère et 
2ème langue étrangère) dans le système éducatif slovaque sont entrées en vigueur, le 
français, tout comme les autres langues étrangères à part l’anglais, est de plus en plus 
délaissé par les jeunes slovaques. Ce qui provoque une baisse de l’intérêt de la part 
des étudiants futurs enseignants. Moins d’enseignants signifie donc moins d’étudiants 
potentiels dans le futur.
Projet Livre Blanc : francavis-svk.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’association FrancAvis se donne pour objectif de défendre la langue et culture françaises 
en Slovaquie, d’encourager l’enseignement de la langue et culture françaises ainsi que 
de son développement dans les écoles primaires et secondaires en mettant en lien les 
acteurs du milieu universitaire et du milieu d’études secondaire et primaire. Son objectif 
est donc d’améliorer et de renforcer la place de la langue française en Slovaquie et dans 
la conscience collective du pays.

ACTIVITÉ(S)
Colloque international : Études françaises en Slovaquie. Assemblée générale tous les 
deux ans. Partenariat dans le cadre de l’organisation d’activités pour la Semaine de la 
Science et la Technique organisée par les Départements des langues romanes membres 
de l’association FrancAvis. Partenariat dans le cadre de l’organisation d’activités pour la 
Semaine de la Francophonie en Slovaquie. Colloques, rencontres , activités conviviales.
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SLOVAQUIE SAUF
Association Slovaque 
des Professeurs de Français - 
Slovenská asociácia uitel’ov 
francúzštiny (SAUF)

SAUF - PO Box 33 - 94911 NITRA
Slovaquie

Courriel : sauf@sauf.sk
Tél. : +421 907 522 655
Web : www.sauf.sk

Plateforme FIPF : aspf-svk.fipf.org

Président(e) : Jana BIROVA
Courriel : jbirova@ukf.sk 
jbirova@yahoo.fr
Vice-Président(e) : Eva Hudakova
Courriel : hudakova@stary-gympel.sk
Secrétaire Général(e) : Zuzana Humayova
Courriel : zuzika10@gmail.com
Trésorier(e) : Adriana Hrnkova
Courriel : hrnkova@5zszv.edu.sk

PRÉSENTATION
L’association slovaque des professeurs de français est une organisation à but non lucratif. 
Depuis sa fondation (1991), la SAUF coopère avec l’Institut français et l´Ambassade 
de France et retient leur soutien. Elle est membre de la Fédération internationale des 
professeurs de français dont le siège se trouve à Paris.

SITUATION DU FRANÇAIS
Actuellement 5e place parmi les langues étrangères.
Projet Livre Blanc : aspf-svk.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’Association a pour objectif principal de promouvoir la langue française chez deux 
groupes de public : élèves et enseignants.

ACTIVITÉ(S)
La SAUF relance une coopération avec les Centres méthodo-pédagogiques, le Ministère 
de l’éducation slovaque, avec l’Alliance française de Banska Bystrica, l’Alliance française 
Kosice, l’Institut national de pédagogie Bratislava, et plusieurs associations slovaques 
de professeurs de langues étrangères. La SAUF coopère également avec FRASK 
(l’association franco-slovaque) Zilina, L’association des amis de France Humenné, 
et avec les bénévoles francuzstina.eu Zilina. Les activités pour les professeurs sont 
subventionnées par l’Ambassade de France et quelques autres ont été financées par 
l’Ambassade de Belgique. Nous coopérons vivement avec YMCA Nitra et GREF.
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SLOVÉNIESDUF
Association slovène 

des enseignants de français

Slovensko drustvo uciteljev francoscine 
Filozofska fakulteta Oddelek za 
romanske jezike in knjizevnosti 

Askerceva 2 1000 Ljubljana
Slovénie

Courriel : sduf.si@guest.arnes.si 
sduf.si@gmail.com

Tél. : +386 1 2411 390 (fixe) / +386 40 815 958 (portable)
Web : http://www.sduf.si/

Plateforme FIPF : sduf-svn.fipf.org

Président(e) : Jacqueline Oven
Courriel : jacqueline.oven@guest.arnes.si

Trésorier(e) : Meta Lah
Courriel : meta.lah@guest.arnes.si

PRÉSENTATION
La SDUF, créée en 2005, compte une quarantaine de membres et rassemble des 
enseignants de français, tous niveaux d’enseignement confondus.

SITUATION DU FRANÇAIS
En Slovénie, le français est enseigné en tant que LV2 ou LV3 au collège (env. 5% des 
apprenants dans env. 90 établissements avec env. 60 enseignants) et au lycée (env. 4% 
des apprenants dans 40 établissements avec env. 40 enseignants). Le supérieur recense 
350 apprenants de français et 20 enseignants.
Projet Livre Blanc : sduf-svn.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Organiser des événements et mener des actions visant à promouvoir la langue française, 

la culture française, la francophonie ;
• �Veiller à la formation continue de ses membres ;
• �Défendre et consolider la position du français en collaboration avec les institutions 

nationales (Ministère de l’Education nationale, Ministère des Affaires étrangères, Agence 
nationale pour la formation continue des enseignants) et étrangères (Ambassades, 
Institut français) ;

• �Coopérer avec les institutions internationales oeuvrant pour la promotion du français 
(FIPF, OIF, AUF).

ACTIVITÉ(S)
• �Conférence nationale/internationale annuelle ;
• �Congrès binational avec l’association des professeurs de français d’un des pays 

frontaliers (tous les trois ans) ;
• �Festival national annuel pour collégiens (Frafest) ;
• �Projet d’éveil à la lecture en français annuel pour collégiens (Vivre avec le livre) ;
• �Concours national annuel de la langue française pour collégiens ;
• �Concours national annuel de la langue française pour lycéens ;
• �Projets FIPF (FIP, PEF, Livre Blanc, CECOPasslang, CECOLang).
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TCHÈQUE, RÉPUBLIQUE

SUF
Association tchèque 
des professeurs de français 
(Sdružení učitelů francouzštiny)
družení učitelů francouzštiny z.s. 
Association tchèque des professeurs 
de français, Štěpánská 35 
111 21 Praha 1
Tchèque, République

Courriel : suf.infos@gmail.com
Tél. : +420 723 274 724
Web : www.suf.cz

Plateforme FIPF : suf-cze.fipf.org

Président(e) : Sylva NOVÁKOVÁ
Vice-Président(e) : Markéta ŠAFRÁNKOVÁ
Vice-Président(e) : Radka MUDROCHOVÁ
Secrétaire Général(e) : Véra TESAROVÁ
Trésorier(e) : Jan FIALKA

PRÉSENTATION
Il n’existe pas de statut officiel du français en République tchèque. Aucune langue 
n’est obligatoire dans le contexte scolaire. Le français est une des six langues vivantes 
enseignées en Tchéquie et continue à occuper la quatrième place après l’anglais, 
l’allemand et le russe. Il existe plusieurs sections bilingues mises en place en collaboration 
avec les pays francophones (France et Belgique). L’image du français évolue : il n’est plus 
vu seulement comme une langue de culture, mais aussi comme langue de modernité.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français en République tchèque est le plus souvent choisi comme L3 ou L4 après 
l’anglais, l’allemand ou le russe.
Projet Livre Blanc : suf-cze.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Membre de la FIPF depuis 1991, la SUF (ATPF) participe à l’élaboration de plans d’études, 
de programmes, de concours et d’examens. Elle coopère avec le Ministère tchèque de 
l´éducation et avec l´Ambassade de France pour enrichir l’offre de la formation continue 
pour les professeurs de français en République tchèque.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation d’un symposium annuel de l’automne pour discuter et échanger des 

expériences ;
• �Organisation de différents séminaires pour soutenir la formation continue ;
• �Organisation de la Présentation en français et de l’Olympiade en français pour les 

apprenants.



117Fédération Internationale des Professeurs de Français  I  fipf.info 

UKRAINEAPFU
Association des Professeurs 

de Français d’Ukraine

01601, 14 bd T.Shevchenko, 
salle 31, Kyiv

Ukraine

Courriel : apfukraine@ukr.net
Tél. : +380 44 239 31 36

Plateforme FIPF : apfu-ukr.fipf.org

Président(e) : Tetiana GEIKO
Courriel : tagueiko@yahoo.com

Vice-Président(e) : Olena FEDCHENKO
Courriel : apfukraine@ukr.net

Secrétaire Général(e) : Tetiana BURMISTENKO
Courriel : burmistenkot@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APFU, créée en 1990, rassemble des enseignants du supérieur et du secondaire, 
ainsi que des écoles privées. Elle compte 5 sections régionales (Kyiv, Dnipro, Odessa, 
Zaporijja, Ouest). Compte 75 membres actifs.

SITUATION DU FRANÇAIS
La plupart des élèves à l’entrée de l’Université ont en moyenne le niveau B1. Le français 
est la deuxième (après l’anglais) langue vivante dans les écoles et les Universités. Mais, 
en général, la situation du français est précaire - l’enseignement du français est en recul 
dans le secondaire et le supérieur.
Projet Livre Blanc : apfu-ukr.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Maintien, valorisation et développement de l’enseignement du français de qualité au sein 
du système éducatif ukrainien.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation de divers concours : traduction, écriture et rédaction, poésie... ;
• �Organisation de formation pour les enseignants de FLE de l’Université d’Ukraine ;
• �Organisation de diverses animations et représentations théâtrales ;
• �Organisation de conférence à thème.



• 130 pays • 200 associations • 80 000 enseignants

fi pf.info

Depuis 1969, 
une fédération d’associations 

au service de tous 
les enseignants de français
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Giedo CUSTERS
Président
BELGIQUE

Membre du conseil d’administration et
Membre du bureau exécutif élargi de la FIPF
Courriel : giedo@giedo.eu

Maurice ROUX
Vice-président
AUTRICHE 

Membre du CA-FIPF
Courriel : mauriceroux@yahoo.fr

Joke RENTROP
Secrétaire générale 
PAYS-BAS

Membre du CA-FIPF
Courriel : j.s.rentrop@uu.nl

CEO

Commission 
pour l’Europe 
de l’Ouest

CEO
CFLMCAN COPALCAPFA/OI CAP CECO CEO CMA

fipf.info
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ALLEM
AGNE FAPF

Fédération Allemande 
des Professeurs de Français
Bundesgeschäftsstelle der VdF-
FAPF Anna Zubaty Universität 
Leipzig – Institut für Romanistik 
VdF Bundesgeschäftsstelle 
Beethovenstraße 15 04107 Leipzig
Allemagne

Courriel : vdf.fapf@gmail.com
Web : www.fapf.de

Plateforme FIPF : fapf-deu.fipf.org

Président(e) : Rolf Beck
Courriel : post@rolf-beck.de
Vice-Président(e) : Ulrike C. Lange
Courriel : uclange@hotmail.com
Vice-Président(e) : Kristine Deharde
Trésorier(e) : Elke Philipp

PRÉSENTATION
Fondée en 1970 par Jürgen Olbert, lui-même professeur de français et formateur de 
professeurs-stagiaires et longtemps président de la FIPF, la Fédération Allemande des 
Professeurs de Français, dite la VdF, a pour but dès ses débuts de soutenir l’importance 
du français comme langue étrangère dans les écoles et la société allemandes en général. 
L’association coopère avec les autorités scolaires régionales et les conseils de parents 
d’élèves. Elle intervient aussi auprès des gouvernements et des parlementaires régionaux 
et fédéraux au sujet de l’enseignement du français. Elle vise également la modernisation 
de l’enseignement du FLE en Allemagne.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la deuxième langue étrangère en Allemagne après l’anglais. 41 % des 
élèves de Gymnasium et de Realschule apprennent le français, 21 % l’ont au bac, ce 
qui représente néanmoins une baisse significative quant aux classes avancées que la 
VdF essaie de réduire. Quant à la présence du français dans le domaine professionnel, 
un sondage auprès des employés en Allemagne montre que parmi ceux qui utilisent une 
langue étrangère dans leur métier (en dehors de l’anglais qui est la langue étrangère la 
plus utilisée), 15 % utilisent le français (à titre de comparaison : le russe est à 7 %, le turc 
et l’espagnol sont à 4 %).
Projet Livre Blanc : fapf-deu.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
La VdF vise alors la diffusion de la langue française et de la culture francophone en 
Allemagne ainsi qu’un enseignement de qualité et d’actualité du FLE. Ce faisant, elle 
œuvre dans l’esprit de l’amitié franco-allemande, reflétée dans le Traité de l’Élysée signé 
par l’Allemagne et la France en 1963 qui exige le soutien de l’apprentissage de la langue 
du partenaire dans les deux pays respectifs.

ACTIVITÉ(S)
Publication du magazine associatif qui parait quatre fois par an Organisation de différents 
concours pour les élèves allemands qui apprennent le français Reconnaissance et 
soutien des enseignants ou enseignants stagiaires qui ont des idées innovantes dans 
l’apprentissage du français Formation des enseignants de français Organisation de 
congrès et de réunion pour l’amélioration des programmes, modalités et etchniques 
d’apprentissage du français.
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AUTRICHEAPFA
Association des Professeurs 

de Français en Autriche

Währinger Str. 58/21 1090 WIEN
Autriche

Courriel : contact@apfa.at 
rotraudroux@yahoo.com

Tél. : +43 1 968 93 46 / portable : +43 6 76 401 12 68
Web : www.apfa.at

Plateforme FIPF : apfa-aut.fipf.org

Président(e) : Rotraud ROUX
Vice-Président(e) : Peter RINDLER

Secrétaire Général(e) : Michaela HOHENEGGER
Trésorier(e) : Gottfried SCHACHINGER

PRÉSENTATION
L’APFA regroupe les enseignants de français en Autriche et se veut être une plateforme 
pour eux afin de favoriser les rencontres et les activités en faveur de la diffusion du 
français.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la deuxième langue vivante (34,28 % des apprenants) après l’anglais.
Projet Livre Blanc : apfa-aut.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Faire la promotion du français en Autriche ;
• �Assurer entre autres la formation permanente des enseignants ;
• �Etre une plateforme pour les professeurs de français;
• �Coopérer avec les autorités françaises sur place ainsi qu’avec d’autres associations qui 

font la promotion du français.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisations de congrès (tous les deux ou trois ans) et participation à d’autres congrès ;
• �Organisation de concours et de projets  en coopération avec l’Institut français d’Autriche ;
• �Coopération avec d’autres associations de professeurs de français pour préparer des 

congrès ou pour le journal associatif ;
• �Coopération avec des institutions francophones, comme l’OIF, le Cavilam, TV5, RFI, 

l’ADEAF etc. ;
• �Coopération avec d’autres associations faisant la promotion du français en Autriche, 

comme l’AMOPA ;
• �Edition d’un bulletin électronique.
• �Edition d’un site web.
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BELGIQUE PROFFF (EX-BVLF)
Professeurs de français 
en Flandre

Maaidonk 15, BE-9290 Uitbergen
Belgique

Courriel : profff.vzw@gmail.com
Tél. : +32 474 52 94 47
Web : www.bvlf.org

Plateforme FIPF : bvlf-bel.fipf.org

Président(e) : Iris Haentjens
Courriel : iris.haentjens@telenet.be
Vice-Président(e) : Daniël Leroy
Courriel : daniel-leroy@telenet.be
Secrétaire Général(e) : Pascale Fierens
Courriel : pascale_fierens@hotmail.com
Trésorier(e) : Giedo Custers
Courriel : giedo@giedo.eu

PRÉSENTATION
PROFFF est le nouveau nom de l’associations des professeurs flamands de français. 
L’association est apparentée à l’association des professeurs francophones de Belgique et 
est cofondatrice de la FIPF.

SITUATION DU FRANÇAIS
En Flandre, le français est une langue étrangère obligatoire, enseignée depuis l’école 
primaire jusqu’en classes terminales de toutes les filières du secondaire. 
Projet Livre Blanc : bvlf-bel.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
La promotion et la défense du FLE dans la partie néerlandophone de la Belgique.

ACTIVITÉ(S)
Formation continue :journées d’études annuelles, ateliers de formation ponctuelle, 
programmes longitudinaux (3 ans) pour le primaire (FORMAPRIM) et pour le secondaire 
et l’enseignement pour adultes (FrancoForm), Revue trimestrielle (ProFFF), activités 
culturelles, concours, etc.
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CHYPRE

APPF
Association Panchypriote 

des Professeurs de Français

B:P 12878, 2253 LATSIA NICOSIE
Chypre

Courriel : efstathioumargarita@hotmail.com
Tél. : +357 99 45 63 21

Web : www.appf.com.cy

Plateforme FIPF : appf-cyp.fipf.org

Président(e) : Margarita EFSTATHIOU
Courriel : efstathioumargarita@hotmail.com

Vice-Président(e) : Ermioni CHARITOU
Courriel : charitou.e@cytanet.com.cy

Secrétaire Général(e) : Glykeria VASSILIOU
Courriel : vaschristos@cytanet.com.cy

Trésorier(e) : Marina SOCRATOUS
Courriel : marina_soc@yahoo.gr

PRÉSENTATION
L’APPF créée en 1977 rassemble des enseignants de français de l’enseignement 
secondaire public.

SITUATION DU FRANÇAIS
Seconde langue étrangère obligatoire dans les écoles publiques ( dès la 1re du collège à 
la 1re du lycée, 4 ans. En option aux deux dernières classe du lycée. 
Projet Livre Blanc : appf-cyp.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Renforcer l’enseignement du FLE au collège et au lycée ;
• �Augmenter le volume horaire ;
• �Faire introduire l’enseignement du FLE aux deux dernières classes de l’école primaire ;
• �Proposer une formation continue aux enseignants de français.

ACTIVITÉ(S)
Journées d’étude et congrès éducatifs Participation aux concours scolaire de la 
francophonie et de l’AMOPA . Publication de la revue annuelle FLECHE.
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DANEM
ARK APFD

Association des professeurs 
de français du Danemark

Rathsacksvej 7, 1862 Frederiksberg C
Danemark

Courriel : fransklaererforeningen@gmail.com
Tél. : + 45 33 27 60 61
Web : http://fransklaererforeningen.weebly.com

Plateforme FIPF : apfd-dnk.fipf.org

Président(e) : Christine Leturgie
Courriel : cl@norreg.dk
Vice-Président(e) : Mette Nørgaard Yde Nielsen
Courriel : kt@nagym.dk
Trésorier(e) : Kader Maikal
Courriel : Mettevangsgaard@hotmail.com

PRÉSENTATION
L’APFD, créée en 1936, rassemble des enseignants de français de l’école primaire à 
l’université.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est proposé en tant que L2, l’anglais étant au cœur de la politique éducative 
linguistique danoise. En 2013, 22 % des écoles et des collèges ont le français dans leur 
offre de cours. Le domaine de la L2 reste dominé par l’allemand, disponible dans 100 % 
des collèges et écoles et étudié par 78 % des élèves. Son apprentissage est motivé par la 
proximité linguistique, géographique et économique de l’Allemagne. Au lycée, l’espagnol 
a gagné du terrain, en raison de son image de langue facile à apprendre par rapport au 
français, qui reste souvent perçu comme élitiste et déconnecté du monde économique et 
de ses réalités.
Mais la nouvelle réforme scolaire de 2015 redonne de l’espoir au francais en le juxtaposant 
à l’allemand.
Projet Livre Blanc : apfd-dnk.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Aider à établir des contacts professionnels et pédagogiques ;
• �Publier une revue ;
• �Organiser des cours et défendre les intérêts des membres de l’association dans les 

négociations avec les autorités ;
• �Coopérer avec des institutions et d’autres associations professionnelles au Danemark et 

à l’étranger. L’APFD se bat pour le français au Danemark, avec d’autres langues, pour 
la diversité linguistique, et notamment pour que ceux qui désirent apprendre le français 
aient l’opportunité de le faire.

ACTIVITÉ(S)
Nous organisons chaque année des Journées nationales, des Colloques tous les deux 
ans. Nous organisons aussi des Concours de langue en partenariat avec l’institut Français 
du Danemark.



125Fédération Internationale des Professeurs de Français  I  fipf.info 

ESPAGNE

APFC
Association des Professeurs 

de Français de Catalogne

C/ MOIÀ 8, 2ème 08006 BARCELONA
Espagne

Courriel : apfc.cat@gmail.com
Tél. : +34 93 200 98 58

Web : http://apfcatalogne.tk/

Plateforme FIPF : apfc-esp.fipf.org

Président(e) : Mme Anna Rotllan et M. Guilhem Naro
Vice-Président(e) : M. Joaquim Griell

Secrétaire Général(e) : Mme Arlette Aubier
Trésorier(e) : Mme Dominique Fourey

PRÉSENTATION
L’APFC participe à la promotion, à la défense et à la diffusion du français et de la culture 
française et francophone, devant les institutions catalanes et dans le système éducatif.

SITUATION DU FRANÇAIS
Si l’on classe les langues en Europe par importance, l’anglais est en première position, 
suivi par le français. En Espagne : 1 100 00 adolescents étudient le français. 13,8% de 
l’ensemble des jeunes du primaire et du secondaire. 12,7% des jeunes espagnols qui 
étudient le français, sont dans le public, et 16,4% dans le privé.
Projet Livre Blanc : apfc-esp.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Promouvoir, défendre et diffuser la langue française et la culture francophone.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation d’un Concours de Théâtre en français pour les élèves des établissements 

scolaires de Catalogne à l’IF de Barcelone ;
• �Organisation d’un Concours de Radio Scolaire pour les élèves des établissements 

scolaires de Catalogne ( utilisant les nouvellles technologies) ;
• �Journées pédagogiques de Girone, de Tarragone et de Lleida dans le cadre de la 

Formation du Departament d’Educació ;
• �Organisation d’activités de formation avec d’autres institutions.
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ESPAGNE

FEAPF
Fédération Espagnole des 
Associations de Professeurs 
de Français

Facultad de Educación Campus 
Universitario s/n 16071 – Cuenca
Espagne

Courriel : fed.feapf@gmail.com
Tél. : +34 96 91 79 100 / ext. 4723
Web : http://www.feapf.es/

Plateforme FIPF : feapf-esp.fipf.org

Président(e) : Julián SERRANO HERAS
Courriel : Julian.serrano@uclm.es
Secrétaire Général(e) : Francisco DÍAZ MARTÍN
Courriel : fran.dimar@gmail.com
Trésorier(e) : Émile RUIZ FÉLIX
Courriel : emile.ruizf@gmail.com

PRÉSENTATION
Le travail des associations de professeurs de français, d’après nous, est structuré 
fondamentalement en trois axes: les politiques éducatives, la formation et la diffusion 
de la langue et la culture francophones. Dans un Etat où les compétences politiques 
en Education dépendent des communautés autonomes, l’implication et le travail des 
professeurs se fera d’abord et pour la plupart au sein des associations provinciales et des 
autonomies. Mais nous sommes convaincus que notre efficacité dépend en bonne partie 
de la coordination entre communautés et aussi de la canalisation et de l’organisation de 
nos efforts à différents niveaux nationaux et internationaux comme la FIPF et sa CEO.

SITUATION DU FRANÇAIS
Deuxième langue étrangère non obligatoire, en général, la situation est très différente 
d’une communauté autonome à l’autre. L’évolution, suite aux dernières réformes 
éducatives, est préoccupante.
Projet Livre Blanc : feapf-esp.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Unir les efforts des différentes associations pour la promotion et la diffusion de la langue 

et la culture francophones ;
• �Renforcer la défense de l’enseignement-apprentissage du Français ;
• �Coordonner les initiatives, les mouvements, les activités entre les différentes associations 

membres et les institutions en rapport avec leur activité ;
• �Promouvoir et intensifier les relations et les échanges entre associations en Espagne et 

ailleurs ;
• �Distribuer, analyser les diverses aides recueillies par la fédération ;
• �Promouvoir des activités au niveau nationale.

ACTIVITÉ(S)
• �Congrès divers (nationaux, régionaux, thématiques…) ;
• �Journées pédagogiques ;
• �Semaines culturelles ;
• �Publications ;
• �Concours (différents niveaux).



127Fédération Internationale des Professeurs de Français  I  fipf.info 

FINLANDEAPFF
Association des Professeurs 

de Français de Finlande

Rönnvägen 24 B 20, 00270 Helsinki
Finlande

Courriel : therese.almen@kolumbus.fi 
info@apff.fi

Tél. : +358 50 354 97 37
Web : http://apff.fi/

Plateforme FIPF : apff-fin.fipf.org

Président(e) : Therese ALMÉN
Courriel : therese.almen@kolumbus.fi

Vice-Président(e) : Teemu HELKAMÄKI
Courriel : teemu.helkamaki@edu.siuntio.fi
Secrétaire Général(e) : Veera TOIVONEN

Courriel : info@apff.fi
Trésorier(e) : Aki KORPELA

Courriel : aki.korpela@iki.fi

PRÉSENTATION
L’APFF, créée en 1950, rassemble des enseignants de l’école primaire à l’université dans 
toute la Finlande. Nous avons en ce moment 638 membres.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est une matière facultative en Finlande et ainsi il faut faire de la publicité 
régulièrement. 
Projet Livre Blanc : apff-fin.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Proposer une formation continue aux enseignants, renforcer l’enseignement du français 
dans le pays, proposer du soutien pour les enseignants qui se retrouvent le plus souvent 
seul dans les établissements (discussions, rencontres, matériel).

ACTIVITÉ(S)
Journées nationales annuelles, concours, sorties culturelles, production et vente du 
matériel pédagogique, formation, voyages, etc.
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FRANCE

ASDIFLE
Association de Didactique 
du Français Langue Etrangère

34 rue de Fleurus 
75006 PARIS
France

Courriel : asdifle@gmail.com
Tél. : +33 1 45 44 16 89
Web : www.asdifle.com

Plateforme FIPF : asdifle-fra.fipf.org

Président(e) : Véronique Laurens
Courriel : asdifle@gmail.com
Vice-Président(e) : Laura Nicolas
Vice-Président(e) : Anthipi Potolia
Secrétaire Général(e) : Adriana Davanture
Trésorier(e) : Elisabeth Guimbrétière

PRÉSENTATION
L’association de didactique du français langue étrangère (ASDIFLE) a été créée au milieu 
des années 1980 dans le mouvement qui a notamment fait naître les filières universitaires 
de didactique du français langue étrangère à l’instigation de quelques universitaires 
comme Louis Porcher, qui fut professeur émérite à l’université de la Sorbonne nouvelle 
(Paris III) ou Henri Holec, à présent professeur émérite à l’université de Nancy II.

SITUATION DU FRANÇAIS
Français langue maternelle. Enseignement du français langue étrangère et seconde à des 
publics allophones.
Projet Livre Blanc : asdifle-fra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’Asdifle vise à rassembler ceux qui, en France et hors de France, s’intéressent à la 
didactique du français langue étrangère, domaine d’activités en pleine mutation et à faire 
reconnaître la didactique du français langue étrangère dans sa spécificité scientifique. 
Elle veut être un lieu privilégié de rencontres entre enseignants, chercheurs, institutions 
publiques et privées et qui s’ouvre de plus en plus largement à la didactique des langues 
et à la problématique des politiques linguistiques.

ACTIVITÉ(S)
Elle organise diverses manifestations et édite des publications pour faire régulièrement 
le point sur les innovations et la recherche, ainsi que sur les évolutions des politiques 
linguistiques et pour faire connaître les spécificités des différentes institutions dans ce 
domaine : 1 journée professionnelle par an. 1 colloque scientifique par an.
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FRANCE

CAMPUS-FLE 
ADCUEFE

Association des centres 
universitaires d’études 

françaises pour étrangers

France

Courriel : contact@campus-fle.fr
Web : https://www.campus-fle.fr/

Plateforme FIPF : adcuefe-fra.fipf.org

Président(e) : Frédérique Penilla
Courriel : frederique.penilla@univ-fcomte.fr

Vice-Président(e) : Sylvie Sohier
Courriel : sylvie.sohier@univ-reims.fr

Vice-Président(e) : Brigitte Lepez
Courriel : brigitte.lepez@univ-lille3.fr

Secrétaire Général(e) : Catherine Guesle
Courriel : catherine.guesle@univ-pau.fr

Trésorier(e) : Jean-Yves Petitgirard
Courriel : jean-yves.petitgirard@univ-grenoble-alpes.fr

PRÉSENTATION
Campus-FLE ADCUEFE regroupe près de 40 universités françaises qui proposent des 
programmes de français langue étrangère pour étudiants et enseignants étrangers. L’un 
des rôles de cette association est de veiller à l’harmonisation des diplômes préparés par 
les différents centres universitaires qui s’engagent à en reconnaître la validité réciproque.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: adcuefe-fra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Les centres membres du réseau Campus FLE de l’ADCUEFE dispensent un enseignement 
de langue et de culture françaises de qualité universitaire, bénéficiant d’un riche 
environnement culturel et scientifique et constituant des lieux de rencontre privilégiés 
entre étudiants étrangers et étudiants français.

ACTIVITÉ(S)
Les centres du réseau Campus FLE de l’ADCUEFE se distinguent par leur dimension 
Recherche scientifique, non seulement du fait de leur ancrage dans les universités 
publiques ou privées ou leur appartenance de droit à l’Enseignement supérieur, mais aussi 
par les travaux de leurs nombreux enseignants-chercheurs attachés à des laboratoires de 
recherche scientifique, dans les diverses disciplines de l’enseignement-apprentissage des 
langues : Didactologie des Langues et des Cultures, Linguistique et socio-linguistique, 
sociologie, psychologie, … Organisation d’un colloque annuel international de CAMPUS 
FLE – ADCUEFE.
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FRANCE

ADEB
Association pour le 
développement de 
l’enseignement bi-/plurilingue

22 rue Roquelaine 
31000 Toulouse
France

Courriel : Pierre.escude@u-bordeaux.fr
Tél. : +33 6 77 46 17 73

Plateforme FIPF : adeb-fra.fipf.org

Président(e) : Pierre Escudé
Courriel : Pierre.escude@u-bordeaux.fr
Vice-Président(e) : Laurent Gajo
Courriel : Laurent.Gajo@unige.ch
Secrétaire Général(e) : Diana Lee Simon
Courriel : Diana-Lee.Simon@u-grenoble3.fr

PRÉSENTATION
L’ADEB, créée en 2003, œuvre pour le développement de l’enseignement bilingue et 
plurilingue (recherche, expertise, formation) dans le monde scolaire et universitaire, en 
France, dans le monde francophone, hors de France.

SITUATION DU FRANÇAIS
La promotion de l’enseignement bilingue dans des contextes hors de France avec le 
français comme langue de scolarisation complémentaire (à des degrés très divers) est une 
des priorités d’instances officielles françaises (ou, plus largement, de la Francophonie). 
C’est un espace d’expériences multiples qui s’est doté d’outils communs et de possibilités 
de mutualisation.
Projet Livre Blanc : adeb-fra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Proposer expertise en formation, organisation curriculaire, aide à la recherche, dépliement 
didactique, sur les objets du bi/plurilinguisme.

ACTIVITÉ(S)
• �Journée d’étude annuelle (Paris) et séminaire de travail ou/et de formation semestriel 

(France) ;
• �Création de documents d’accompagnement professionnel (commande de l’Institut 

Français ou d’autre institution partenaire) sur la thématique de l’enseignement bi/
plurilingue.
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FRANCE

G FLE
Groupement fle

3 impasse Barnabé 
34000 Montpellier

France

Courriel : contact@groupement-fle.com
Tél. : + 33 4 99 62 13 96

Web : http://www.groupement-fle.com/

Plateforme FIPF : gfle-fra.fipf.org

Président(e) : Christophe Tissot
Courriel : christophe.tissot@institutdetouraine.com

Vice-Président(e) : Marie Fradin
Vice-Président(e) : Patrick de Bouter

Secrétaire Général(e) : Gilles Cappadoro
Trésorier(e) : Florence Gaudry

PRÉSENTATION
Le Groupement FLE rassemble des écoles de français en France offrant une garantie 
de services de qualité aux étudiants, hommes d’affaires, ou passionnés qui souhaite 
apprendre le français en France en y faisant un séjour linguistique. Cette « référence 
qualité » repose sur des critères, des engagements concrets et des contrôles, définis dans 
un référentiel auquel adhèrent les écoles de français membres du Groupement FLE. Les 
écoles titulaires du Label Qualité FLE, du label EduQua ou membres de Eaquals ou de 
IALC bénéficient d’une procédure d’entrée simplifiée.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le Groupement FLE rassemble des écoles de français en France offrant des cours de 
français et une garantie de services de qualité. Nos écoles proposent un éventail complet 
de cours de français : français général, objectifs spécifiques, stages pour professeurs de 
français, préparation aux examens DELF, DALF, cours pour juniors...
Projet Livre Blanc : gfle-fra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Le Groupement FLE a pour but de promouvoir ses écoles auprès des agents (salons 
professionnels) et des prescripteurs institutionnels (réseau diplomatique). L’association 
est aussi animée par un esprit de mutualisation à l’intention des dirigeants des centres 
adhérents mais aussi des équipes pédagogiques.

ACTIVITÉ(S)
Le Groupement FLE est présent à des salons professionnels tels que ALPHE, ICEF ou les 
congrès organisés par la FIPF. De plus, le Groupement organise de façon régulière des 
Journées Professionnelles à l’intention des dirigeants de centres mais aussi des Journées 
de Formation pour les équipes pédagogiques et administratives. Le Groupement envoie 
régulièrement des newsletters à chacun de ses membres et leur apporte également des 
informations d’ordre juridique…
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FRANCE

SIHFLES
Société internationale pour 
l’Histoire du Français Langue 
Etrangère ou Seconde

SIHFLES, c/o FIPF secrétariat, 
9, rue Jean de Beauvais, 
75005 PARIS
France

Courriel : �dprovata@frl.uoa.gr 
marc.debono@univ-tours.fr

Web : http://fle.asso.free.fr/sihfles

Plateforme FIPF : sihfles-fra.fipf.org

Président(e) : Despina PROVATA
Courriel : dprovata@frl.uoa.gr
Vice-Président(e) : Javier SUSO LOPEZ
Courriel : jsuso@ugr.es
Vice-Président(e) : Karène SANCHEZ-SUMMERER
Courriel : K.Sanchez@hum.leidenuniv.nl
Secrétaire Général(e) : Marc DEBONO
Courriel : marc.debono@univ-tours.fr
Trésorier(e) : Josette VIRASOLVIT
Courriel : ajvirasolvit@gmail.com

PRÉSENTATION
Fondée en 1988, la Sihfles continue à mener une politique dynamique d’organisation 
de colloques et de publications, au travers notamment de la revue Documents et de sa 
Lettre d’information. Elle rassemble quelque 100 membres (des chercheurs : linguistes, 
historiens, spécialistes en didactique des langues et des cultures…), appartenant à une 
vingtaine de pays.

SITUATION DU FRANÇAIS
La SIHFLES est une société internationale, dont les membres appartiennent à une 
quinzaine de pays, rassemblée par la langue française.
Projet Livre Blanc : sihfles-fra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
La Sihfles a pour but de promouvoir la recherche sur l’histoire de l’enseignement et de la 
diffusion du français langue étrangère ou langue seconde hors de France et en France et, 
d’une manière générale, de la didactique des langues. Pour le faire, l’association réunit les 
chercheurs, en faisant connaître les résultats de leurs travaux, en suscitant de nouvelles 
recherches et en favorisant l’ouverture d’études dans les formations universitaires.

ACTIVITÉ(S)
Colloque annuel Revue annelle : Documents pour l’Histoire du Français Langue Étrangère 
ou Seconde.
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GRÈCE

APF-FU GRÈCE
Association des Professeurs 

de Français de Formation 
Universitaire de Grèce

Rue Zoodochou Pigis 38-40, 
18136 Athènes

Grèce

Courriel : info@apf.gr
Tél. : +30 21 1403 3508

Web : http://apf.gr/default.asp?static=1

Plateforme FIPF : apf-fu-grc.fipf.org

Président(e) : Athéna KARATHANOU
Courriel : akarathanou@apf.gr

Vice-Président(e) : Ghèorgios Lazaridis
Secrétaire Général(e) : Maria PAPPI

Courriel : maria.pappi@gmail.com
Trésorier(e) : Evangelia PSYCHOGIOU

Courriel : evalinapsycho@gmail.com

PRÉSENTATION
Fondée en 1975, l’Association des Professeurs de français Grèce (APF FU Grèce) lutte, 
depuis à peu près 30 ans, au centre des évolutions éducatives et soutient les enseignants 
de FLE partout en Grèce. Depuis 2004, année d’intégration de notre pays à l’Organisation 
Internationale de la Francophonie, l’APF FU Grèce, devient partenaire stable, infatigable 
et innovateur auprès de tout projet que vous entamez, afin de réaliser des objectifs à visée 
universelle.

SITUATION DU FRANÇAIS
La langue française est enseignée à partir de la 5e année comme LV2 au choix des 
élèves. Au primaire, elle est enseignée dans les deux dernières classes (5e et 6e) avec 
l’allemand, à raison de deux heures par semaine; ainsi qu’au collège. Au lycée général, 
une seule LV est obligatoire et les élèves ont la possibilité de choisir la LV1 qu’ils veulent 
apprendre parmi l’anglais, le français et l’allemand.
Projet Livre Blanc : apf-fu-grc.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir et diffuser la langue et la culture françaises ;
• �Défendre l’enseignement du FLE dans l’éducation publique et privée ;
• �Revendiquer et assurer les droits des collègues enseignant le FLE ;
• �Collaborer avec des institutions éducatives en Grèce et en France ;
• �Intervenir auprès des instances politiques pour la remise des propositions afin de faire 

face aux problèmes concernant l’enseignement du FLE et le statut professionnel des 
collègues.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation des séminaires de formation continue et des congrès internationaux ;
• �Création et diffusion gratuite du matériel de promotion du français pour 3.500 enseignants 

de FLE ;
• �Organisation des salons du livre visant à la promotion des manuels sur l’enseignement 

du FLE ;
• �Publication de Contact+ , la revue scientifique de l’APF FU ;
• �Entretien et gestion d’un site Internet continuellement actualisé sur les nouvelles 

concernant l’enseignement du FLE en Grèce ;
• �Organisation de concours pour les apprenants de français.
• �Organisation des stages linguistiques en France.
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GRÈCE

APLFDU
Association des Professeurs 
de Langue et Littérature 
Françaises Diplômés des 
Universités

2, Leoforos Stratou 546 40 
THESSALONIQUE
Grèce

Courriel : info@aplf.gr
Tél. : +30 10 844 911 / +30 6972 600 734
Web : www.aplf.gr

Plateforme FIPF : aplfdu-grc.fipf.org

Président(e) : Styliani Leonardou
Courriel : leonardoustel@gmail.com
Vice-Président(e) : Penelope Chrystalli
Courriel : pkrystalli@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Amalia Giga
Courriel : amagiga@hotmail.com
Trésorier(e) : Helene Nikita
Courriel : nikitaeleni@gmail.com

PRÉSENTATION
L’Association des Professeurs de Langue et de Littérature Françaises, Diplômés des 
Universités, créée en 1975, est une association panhellénique à but non lucratif qui siège 
à Thessalonique. Elle est constituée des membres ordinaires qui sont des diplômés des 
départements de Langue et de Littérature Françaises de Grèce et de l’étranger si leur 
diplôme est reconnu du Pouvoir Public Grec et des membres – observateurs qui sont des 
étudiants de ces départements. Dès 1982, elle est membre de la Fédération Internationale 
des Professeurs de Français (Sèvres) et de la Comité de l’Europe de l’Ouest.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: aplfdu-grc.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �La promotion et la diffusion de la langue et de la culture françaises en Grèce ;
• �L’information et la formation continue des profs de la langue française sur les nouveaux 

courants de la pédagogie, de la didactique et de la linguistique ;
• �Les interventions auprès du Ministère de l’Education Nationale, des Directorats 

Régionaux, les Directions Départementales en Grèce du nord pour assurer l’application 
des lois relatives à l’enseignement du français et défendre et maintenir l’enseignement 
du français langue étrangère, au primaire et au secondaire.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation des Colloques, des Séminaires, des Conférences, des Journées scientifiques ;
• �Organisation d’un Expolivre chaque année à l’occasion de la rentrée ;
• �Organisation des concours ;
• �Organisation du Congrès Panhellénique qui a lieu alternativement à Athènes et à 

Thessalonique toutes les trois années ;
• �La publication de la revue trimestrielle « COMMUNICATION », dès Mai 2016 électronique ;
• �Participation à la fête du plurilinguisme qu’organise la Mairie de Thessalonique au mois 

de Mai.
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IRLANDEFTAI
French Teachers  

Association of Ireland

2 Rian Rosán, Williamstown Road, 
Castlerea, Co. Roscommon

Irlande

Courriel : sandvillehouse@msn.com 
annbrudell@gmail.com

Tél. : +353 879 71 57 25 / +353 876 87 06 55
Web : www.fta.ie

Plateforme FIPF : ftai-irl.fipf.org

Président(e) : Ann BRUDELL
Courriel : annbrudell@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Emer MCELWAINE
Courriel : emer_mcelwaine@yahoo.com

Trésorier(e) : Eimear HOLLY
Courriel : eimearholly@hotmail.com

PRÉSENTATION
La FTA, créée vers la fin des années 1960, est la voix officielle des professeurs de 
français du secondaire en Irlande auprès des instances officielles au niveau national et 
international. Elle assure la formation continue pour les professeurs du secondaire au 
niveau régional, et au niveau national notamment par son congrès annuel. Son bureau 
national, qui se réunit 5-6 fois par an, est composé de délégués des comités régionaux. 
Tous les membres sont volontaires.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français reste la première langue vivante enseignée dans les écoles secondaires en 
Irlande. Comme une langue vivante n’est plus obligatoire pour accéder à beaucoup de 
programmes universitaires certains lycéens ont tendance à prioritiser les matières dites 
« scientifiques » plutôt que les langues.
Projet Livre Blanc : ftai-irl.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Promouvoir et soutenir l’enseignement du français dans les écoles secondaires en Irlande. 
Proposer des formations aux professeurs du français. Représenter ces professeurs auprès 
des instances officielles, notamment le Ministère de l’Éducation Nationale, l’Ambassade 
de France en Irlande, le NCCA ( le conseil pour la réforme des programmes scolaires), la 
CEO/FIPF. Diffuser les informations auprès des professeurs de FLE.

ACTIVITÉ(S)
• �Congrès national annuel ;
• �Conférences/ ateliers régionaux durant l’année scolaire ;
• �Concours ;
• �Courts-métrages tous les ans ;
• �Quiz et concours au niveau régional ;
• �Diffusion d’information sur l’enseignement du français par notre site <fta.ie> ;
• �Coopération avec l’Ambassade de France dans ses initiatives linguistiques ;
• �Participation à la réforme des programmes de français au niveau secondaire ;
• �Représentation aux organisations de promotion des langues et de l’enseignement des 

langues ;
• �Participation aux réunions et aux activités de la CEO-FIPF.
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ISLANDE

APFI
Association des Professeurs 
de Français en Islande

Kennarahúsinu Laufásvegi 81, 
101 Reykjavík
Islande

Courriel : mhh@kvenno.is
Tél. : +354 59 511 11
Web : www.franska.is

Plateforme FIPF : apfi-isl.fipf.org

Président(e) : Margrét Helga HJARTARDOTTIR
Courriel : �mhh@kvenno.is 

margrethh@kvenno.is
Secrétaire Général(e) : �Eva Leplat SIGURDSSON 

Ásrún Lára JOHANNSDOTTIR, 
membre du bureau

Courriel : �eva@bhs.is / ala@mh.is
Trésorier(e) : Emmanuelle-Solveig SIMHA
Courriel : solveigsimha@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APFI, créée en 1974, rassemble des enseignants de français de l’école primaire à 
l’université. Actuellement, l’association compte à peu près 40 membres, dont moins de 
30 enseignants actifs.

SITUATION DU FRANÇAIS
Dans le système éducatif islandais, le français a le statut de troisième langue étrangère 
après l’anglais et le danois (ou une autre langue scandinave). Il est enseigné dans 
quelques écoles élémentaires et collèges, au lycée il est optionnel, le plus souvent en 
concurrence avec des langues comme l’allemand et l’espagnol. Sur les 31 lycées du 
pays qui proposent le baccalauréat, seulement 14 ont le français sur le programme. 
Quant aux études supérieures, l’Université d’Islande est le seul établissement à avoir un 
département de français. Il faut dire que la position du français en Islande est fragile, le 
nombre d’apprenants diminue chaque année.
Projet Livre Blanc : apfi-isl.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Contribuer à la coopération entre les professeurs de français en Islande et à leur 

formation continue ;
• �Contribuer à la coopération entre les professeurs de français en Islande et les professeurs 

d’autres langues étrangères du pays, ainsi que les professeurs de français d’autres pays ;
• �Être le lien entre les professeurs de français d’une part, et les autorités islandaises 

et françaises d’autre part, notamment : l’Ambassade de France en Islande, l’Alliance 
française de Reykjavík et le Ministère de l´Éducation nationale ;

• �Promouvoir la langue française en Islande.

ACTIVITÉ(S)
L’association réunit ses membres toutes les six ou huit semaines pendant l’année scolaire 
pour parler de l’enseignement, du statut du français, de la formation continue etc. Chaque 
année, l’association organise, en coopération avec l’ambassade de France en Islande et 
l’Alliance française de Reykjavík un concours des lycéens en relation avec la semaine de 
la francophonie. L’association organise également un stage pour ses membres chaque 
année. Tous les deux ou trois ans ce stage a lieu dans un pays francophone mais les 
autres ans il a lieu en Islande et un formateur vient d’un pays francophone. L’association 
participe à la publication d’une revue semestrielle en ligne, Málfrídur.
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ISRAËL

APFI
Association des Professeurs 

de Français d’Israël

7 rue Meltzer Rehovot
Israël

Courriel : asprofril@gmail.com
Tél. : +972 505 955 861

Plateforme FIPF : apfi-isr.fipf.org

Président(e) : Myriam Rozenbaum
Courriel : myriro@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Jocelyne Ovadia
Courriel : Jocoba.jeru@gmail.com

Trésorier(e) : Bythia Louzon
Courriel : bythia@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APFI s’adresse aux enseignants de français qui exercent en Israël dans tous les cadres 
(enseignement public secondaire et universitaire, instituts de langues, prives). Elle 
compte près de 50 membres dans tout le pays et travaille en collaboration étroite avec les 
différentes instances sur le terrain (ministère israélien de l’éducation, institut français de 
Tel Aviv, différentes associations).

SITUATION DU FRANÇAIS
Dans le secondaire, le français est proposé comme deuxième langue vivante à partir de 
la classe de cinquième et les apprenants sont évalués en fin de cycle secondaire par 
une épreuve de bac (niveau B1). Il existe deux départements de langue et de culture 
françaises dans deux des grandes universités du pays. Dans l’ensemble du pays on note 
un intérêt certains des jeunes adultes et des adultes pour l’apprentissage du français, soit 
pour des raisons professionnelles soit pour des raisons culturelles.
Projet Livre Blanc : apfi-isr.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Rassembler et motiver les enseignants, œuvrer pour le rayonnement et la diffusion du 
français et de la culture francophone en Israël.

ACTIVITÉ(S)
Activités culturelles Concours Participation à l’organisation d’activités avec l’équipe 
d’inspection du ministère.
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ITALIE

ANILS
Association Nationale 
des enseignants 
de Langues Vivantes

Via Piave,11 - 15 121 Alessandria
Italie

Courriel : annacrimi@aliceposta.it
Tél. : +39 34 75 55 70 09
Web : www.anils.it

Plateforme FIPF : anils-ita.fipf.org

Président(e) : Anna Maria Crimi
Courriel : annacrimi93@gmail.com
Vice-Président(e) : Graziano Serraggiotto
Trésorier(e) : Milvia Corso

PRÉSENTATION
L’association a été créée en 1947 et elle est membre affilié à la FIPF depuis 2001. 
L’association collabore avec le Ministero de l’Istruzione à de nombreux projets de 
recherche et de formation. Elle coopère avec les services culturels de l’ambassade de 
France pour des stages de formation continue pour les professeurs de FLE et surtout pour 
promouvoir le FOS en Italie.

SITUATION DU FRANÇAIS
Dès l’école primaire les élèves italiens étudient la langue anglaise. L’introduction d’une 
deuxième langue étrangère dès le collège, souhaitée depuis longtemps par l’ANILS, 
favorise l’apprentissage du français même si le nombre d’heures a été réduit par la 
réforme (2 heures par semaine). Dans les lycées on propose aussi l’enseignement 
bilingue avec des disciplines comme l’histoire, la géographie, les sciences enseignées 
en français. La réforme du secondaire supérieur n’a pas favorisé les deuxièmes langues 
étrangères. Aujourd’hui encore l’ANILS se propose, grâce à ses actions auprès du 
Ministero dell’Istruzione, de redonner au français le statut qu’il se doit dans un pays si 
proche de la France. 
Projet Livre Blanc : anils-ita.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Promotion du plurilinguisme Formation initiale et continue des professeurs Formation des 
formateurs Organisation de stages pour dynamiser l’enseignement/apprentissage grâce 
aux nouvelles approches didactiques Formation en ligne pour les professeurs.

ACTIVITÉ(S)
Organisation de colloques nationaux, régionaux et locaux, de journées de formation, 
de manifestations pour la promotion du plurilinguisme, stages de formation pour les 
professeurs.
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ITALIE

LEND
Lingua e Nuova Didattica

LEND (Lingua e Nuova Didattica) 
piazza SONNINO 13 00153 Roma

Italie

Courriel : lend@lend.it
Tél. : +39 34 05 87 01 18

Web : www.lend.it

Plateforme FIPF : lend-ita.fipf.org

Président(e) : Silvia Minardi
Courriel : silvia.minardi@istruzione.it
Vice-Président(e) : Edvige Costanzo

Courriel : ecostanzo@alice.it
Trésorier(e) : Nella Panzarasa

Courriel : nella.panzarasa@gmail.com

PRÉSENTATION
Il n’y a pas d’enseignement du français à l’école primaire. Les professeurs de français 
s’organisent en groupe locaux pour travailler. L’intérêt pour la langue est en train 
d’augmenter grâce à l’enseignement CLIL /EMILE. Pour cela, l’association organise tous 
les ans un cours en ligne pour la formation des professeurs de français et de DNL. Les 
groupes locaux assurent la formation des professeurs de français à travers des rencontres 
culturelles et méthodologiques.

SITUATION DU FRANÇAIS
En Italie, on estime à 20% les personnes connaissant l’anglais, 19% le français, 3% 
l’espagnol et 18% d’autres langues (compréhension seule). Le français est langue 
officielle au même titre que l’italien, dans la Région autonome bilingue du Val d’Aoste.
Projet Livre Blanc : lend-ita.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’association a plusieurs objectifs : 
• �La recherche dans le domaine de la didactique des langues et expérimentation de 

pratiques de classe innovantes ;
• �La formation des enseignants de langues vivantes dans le cadre des principes de 

l’éducation linguistique et des indications venant des travaux du Conseil de l’Europe ;
• �Le partage des résultats des travaux de recherche et des bonnes pratiques de classe 

dans le cadre d’une action qui vise le renouveau de l’enseignement des langues dans 
l’école italienne ;

• �Le soutien au plurilinguisme dans l’enseignement.

ACTIVITÉ(S)
Les activités locales sont souvent organisées en collaboration avec les autres associations 
(Sidef, Anils, Alliance Française) et organismes (Bureau de Coopération Linguistique et 
Artistique et Institut Français) qui sont présents sur le territoire :
• �Colloque National  LEND: “Le lingue e la città - Lavoro - Cittadini - Culture” Florence ;
• �Journée Pédagogique : Le Français dans le curriculum : aspects de l’Interculturel Naples 

à l’Institut Français de Naples ;
• �Cours Clil en ligne “Percorsi CLIL per insegnare e apprendere”, organisé par Lend pour 

développer les compétences didactiques CLIL.



140 fipf.info  I  Fédération Internationale des Professeurs de Français

LUXEM
BOURG APFL

Association des Professeurs 
de français du Luxembourg

5 rue Jacques Sturm L-2556 
Luxembourg
Luxembourg

Courriel : jean-claude.frisch@education.lu
Tél. : +352 48 42 23

Plateforme FIPF : apfl-lux.fipf.org

Président(e) : Jean Claude FRISCH
Courriel : jean-claude.frisch@education.lu
Vice-Président(e) : Robert BOHNERT
Courriel : robert.bohnert@education.lu
Secrétaire Général(e) : Alain Wagner
Courriel : wagner.alain@education.lu
Trésorier(e) : Paul BOCK
Courriel : paul.bock@education.lu

PRÉSENTATION
L’APFL a été fondée en 1987 et regroupe les professeurs de français qui enseignent dans 
le secondaire (lycée et lycée technique 12 à 19 ans) .

SITUATION DU FRANÇAIS
Officiellement, c’est le statu quo. Cependant, la place du français dans l’enseignement au 
Luxembourg est de plus en plus menacée puisqu’un nombre toujours croissant d’élèves 
connaissent des échecs scolaires notamment à cause des difficultés qu’ils éprouvent 
à maîtriser la langue française. De plus en plus souvent les décideurs prennent des 
mesures qui ne favorisent pas l’enseignement du français : apprentissage facultatif du 
français ; apprentissage de plusieurs langues au choix de l’élève alors que l’apprentissage 
du français était obligatoire ….
Projet Livre Blanc : apfl-lux.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Regroupement des professeurs de français afin de défendre leurs intérêts communs ;
• �L’APFL essaie d’intervenir à titre consultatif dans les choix de politique linguistique du 

pays par l’intermédiaire d’entrevues et de publications qui lui permettent d’exprimer et de 
transmettre ses vues et ses avis au Ministère de l’Éducation Nationale.

ACTIVITÉ(S)
• �Concours des Meilleurs Élèves de Français ;
• �Journées de réflexion ; Conférences ;
• �Formations Pédagogiques ;
• �Tables-rondes ;
• �Démarches auprès du Ministre de l’Éducation Nationale afin de sauvegarder la place du 

français dans l’enseignement au Luxembourg ;
• �Interventions dans la presse écrite, parlée et télévisée pour défendre la place du français 

au Luxembourg.
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M
ALTE

APFM
Association des Professeurs 

de Français de Malte

APFM c/o Centre Franco-Maltais, 
Junior College Complex, Msida

Malte

Courriel : apfmalte@gmail.com
Tél. : +356 79 04 11 08

Web : www.apfmalta.com

Plateforme FIPF : apfm-mlt.fipf.org

Président(e) : Mary-Joséphine ZAMMIT
Courriel : marjo553322@gmail.com

Vice-Président(e) : Angèle VELLA LAUWERS
Courriel : angele_lauwers@yahoo.fr

Vice-Président(e) : Rebecca MICALLEF
Courriel : beckmic@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Céline MCCARTHY
Courriel : celinemcc02@gmail.com

Trésorier(e) : Rachel BARTOLO DELMAR
Courriel : rachel_bartolo@hotmail.com

PRÉSENTATION
L’APFM a été créée en 2008. Elle ressemble tous les professeurs de FLE qui enseignent 
dans les collèges publiques, privés et catholiques ainsi que les professeurs enseignant le 
FLE dans les lycées et à l’université.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la deuxième langue étrangère apprise dans les écoles maltaises après 
l’italien. A Malte on peut choisir d’apprendre le français à partir de 11 ans. En ce moment 
une méthode est utilisée : Oh là là (Niveaux 1 - 4) dans les écoles secondaires de l’état. 
Les écoles catholiques et indépendantes sont autonomes dans le choix des méthodes. 
Après 5 ans de français, les apprenants peuvent passer l’examen du « Matsec O’ Level » 
(équivalent au brevet de collège en France).
Projet Livre Blanc : apfm-mlt.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’APFM s’est donnée essentiellement pour tâches de :
• �S’occuper de la promotion et de la diffusion du français dans tous les secteurs du corps 

enseignant à Malte ;
• �Réaliser, en collaboration avec le Service Culturel de l’Ambassade de France et les 

organismes culturels à Malte (comme l’Alliance Française) et à l’étranger (comme 
d’autres Associations), des projets relatifs à la didactique du FLE, à la culture et à la 
Francophonie.

ACTIVITÉ(S)
L’APFM organise des activités culturelles et sociales (comme par exemple des visites 
guidées, des soirées gastronomiques et musico-littéraires, etc.) en vue de raffermir 
les relations amicales parmi les membres. L’association collabore avec le Ministère de 
l’Education Nationale dans l’organisation de la Francofête et dans les stages pédagogiques 
organisés chaque année en juillet ou en septembre par le même Ministère.
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NORVÈGE ANEF
Association Norvégienne 
des Enseignants de Français

Øvre Prinsdalsvei 47F, 1263 Oslo
Norvège

Courriel : Ingvild.nielsen@skeistrup.net
Tél. : +47 97 59 08 94

Plateforme FIPF : anef-nor.fipf.org

Président(e) : Ingvild Nielsen
Courriel : Ingvild.nielsen@skeistrup.net
Vice-Président(e) : Ragnhild Krog
Courriel : Ragnhild.krog@osloskolen.no
Trésorier(e) : Estelle Fohr-Prigent
Courriel : fohrprigent@msn.com

PRÉSENTATION
L’ANEF rassemble des enseignants de français du collège à l’université. Elle a environ 
250 membres.

SITUATION DU FRANÇAIS
Environ 15% des élèves choisissent le français comme deuxième langue étrangère.
Projet Livre Blanc : anef-nor.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Nos buts principaux sont d’augmenter le nombre d’élèves qui choisissent le français 
comme langue étrangère et d’aider les professeurs de français.

ACTIVITÉ(S)
On organise des séminaires et des conférences. On envoie, deux fois par ans, un revue 
à nos membres, on leur envoie aussi beaucoup d’informations sur des formations etc. On 
maintient deux sites www.fransklaereren.no et www.velgfransk.no. Concours de vidéo.
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PAYS-BASVLLT
Vereniging van Leraren 

in Levende Talen

Zwarte Woud 2, 3524 SJ Utrecht
Pays-Bas

Courriel : bureau@levendetalen.nl
Tél. : +31 020 470 39 27

Web : http://www.vllt.nl

Plateforme FIPF : vllt-nld.fipf.org

Président(e) : Jeanette Noordermeer
Secrétaire Général(e) : Bianca de Dreu

Trésorier(e) : Berrie de Zeeuw

PRÉSENTATION
Vereniging van Leraren in Levende Talen est l’association des enseignants de langues 
vivantes (Levende Talen), est également devenu un syndicat aux Pays-Bas. L’association 
est fondée en 1911. Elle est affiliée à la Fédération des syndicats de l’éducation (FvOv) et 
TRSMC / MHP pour la promotion des intérêts des conditions d’emploi de ses membres. 
L’association se compose actuellement de quatorze sections langues: arabe, chinois, 
anglais, français, frison, italien, néerlandais, langue des signes néerlandaise, papiamento, 
polonais, russe, espagnol, turc.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné dans les collèges, comme langue étrangère obligatoire, pendant 
2 ou 3 ans. Au lycée le français est optionnel. On peut l’étudier au niveau universitaire, 
dans des centres de formation professionnelle, à l’Alliance française et à l’Institut français 
(Amsterdam). Certaines écoles préparent leurs élèves au DELF Prim et au DELF Junior. 
La position du français aux Pays-Bas devient de moins en moins importante.
Projet Livre Blanc : vllt-nld.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’association VLLT existe depuis 1911 et réunit 3  400 membres qui pour la plupart 
travaillent dans l’enseignement secondaire comme professeurs de langues vivantes. La 
section française est une des plus grandes sections de l’association. Son objectif est de 
défendre et de promouvoir la langue française dans l’enseignement.

ACTIVITÉ(S)
Tous les deux ans la section française de VLTT organise une conférence internationale. Elle 
a créé le site www.franszelfsprekend.nl en coopération avec l’Institut français, TV5Monde 
et la Plateforme européenne. Elle organise des concours ciblés sur l’enseignement 
secondaire, publie une infolettre mensuelle et un guide pour les professeurs de français. 
Elle organise des activités de formation continue (journées consacrées à la didactique du 
français, voyages thématiques, fiches pédagogiques) et prend part à des recherches. La 
section française est régulièrement consultée par le Ministère de l’Education concernant 
la qualité de l’enseignement de langues modernes.
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PORTUGAL APEF
Association Portugaise 
d’Etudes Françaises
Largo da Porta Férrea 
Estudos Franceses 
Faculdade de Letras  
Universidade de Coimbra 3004 
530 Coimbra - Portugal
Portugal

Courriel : apef.pt@gmail.com

Plateforme FIPF : apef-prt.fipf.org

Président(e) : Maria de Jesus Cabral
Courriel : mariajesu@gmail.com
Vice-Président(e) : José Domingues de Almeida
Courriel : jalmeida@letras.up.pt
Vice-Président(e) : Ana Clara Santos, Dominique Faria
Secrétaire Général(e) : Ana Isabel Moniz
Courriel : apef.pt@gmail.com
Trésorier(e) : João da Costa Domingues
Courriel : jcosta@fl.uc.pt

PRÉSENTATION
L’Associação Portuguesa de Estudos Franceses – Association Portugaise d’Etudes 
Françaises (APEF) – est une association scientifique et culturelle fondée en 2003 par 
un groupe de professeurs universitaires de plusieurs universités du pays L’APEFa son 
siège à la Faculté de Lettres de l’Université de Coimbra et a pour objectif de rassembler 
professeurs et chercheurs de l’enseignement supérieur portugais qui développent leur 
activité pédagogique et scientifique dans le cadre des études françaises et francophones.

SITUATION DU FRANÇAIS
Forte et croissante présence en LE2 dans l’enseignement public et privé depuis quelques 
initiatives de relance auxquelles l’APEF est intimement associée.
Le français est devenu un des critères pour avoir un emploi dans plusieurs domaines. 
Projet Livre Blanc : apef-prt.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’APEF prétend stimuler et promouvoir la connaissance dans les domaines de la langue, 
de la littérature, de la traduction, de la linguistique, de la didactique, de l’histoire et de 
la culture, dans les diverses formes de l’expression en français. L’APEF a pour objectif 
de contribuer au développement et à la diffusion de la recherche dans le domaine de 
l’enseignement de la langue française en favorisant la formation de réseaux de dialogues 
et d’échanges critiques dans le contexte universitaire portugais.

ACTIVITÉ(S)
En delà des diverses activités scientifiques, telles colloques, congrès, forums, conférences, 
journées et séminaires culturels,l’APEF assume, en tant qu’une de ses priorités, la 
défense et l’illustration de l’importance de la langue française en contexte académique, 
scolaire et professionnel au travers de diverses initiatives de formation, de sensibilisation 
et/ou de divulgation. Depuis janvier 2009, l’APEF dispose de la revue Carnets, la première 
revue électronique portugaise d’études françaises, avalisée par un conseil d’arbitrage 
scientifique international. lettre apef.
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PORTUGALAPPF
Association Portugaise 

des Professeurs de Français

Escola EB1/JI Mestre Querubim Lapa, 
Travessa Estevão Pinto à Rua 

de Campolide 1070-209 Lisboa
Portugal

Courriel : appf.appf@gmail.com
Tél. : +351 927 58 5991

 / + 351 927 58 7190
Web : www.appf.pt/Email: appf.appf@gmail.com

Plateforme FIPF : appf-prt.fipf.org

Président(e) : Christina Dechamps
Courriel : cdechamps@fcsh.unl.pt

Vice-Président(e) : Conceição OLIVEIRA
Courriel : xaveo@sapo.pt

Secrétaire Général(e) : Maria Fernanda ANTONIO
Courriel : maria.antonio.pfle@gmail.com

Trésorier(e) : Teresa Lages
Courriel : teresacanhoto.lages@gmail.com

PRÉSENTATION
L’APPF, créée en 1986, rassemble des enseignants de français de tout le pays et îles 
(Açores et Madeira) de l’enseignement de base (collège, lycée) à l’université. A peu près 
300 membres effectifs.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est la deuxième langue choisie par les élèves (l’anglais est la première langue 
obligatoire pour tous).
Les élèves ont un niveau B1.2 à l’entrée à l’université.
Projet Livre Blanc : appf-prt.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Exiger des changements en termes de curricula pour augmenter le volume horaire et 

maintenir deux langues au cours de toute la scolarité ;
• �Soutenir les sections européennes de langue française ;
• �Répondre aux besoins de formation des professeurs de français ;
• �Aider à la création de réseaux régionaux qui facilitent la réalisation des projets inter-

écoles où le français puisse être mobilisé activement ;
• �Créer des espaces de débat sur l’enseignement et l’apprentissage du français L2 ;
• �Participer au débat médiatique sur la valorisation sociale des compétences.

ACTIVITÉ(S)
• �Congrès national annuel ;
• �Rencontres et colloques occasionnelles ;
• �Formation continue (de 4 à 50 heures) ;
• �Concours pour les élèves et professeurs ;
• �Université d’été pour les enseignants du français.
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ROYAUM
E-UNI

ALL
Association for Language 
Learning

University of Leicester, University 
Road Leicester LE1 7RH
Royaume-Uni

Courriel : info@all-languages.org.uk
Tél. : + 44 116 229 7600
Web : www.all-languages.org.uk

Plateforme FIPF : all-gbr.fipf.org

Président(e) : Anna Lise GORDON
Courriel : annalise.gordon@stmarys.ac.uk
Vice-Président(e) : Rachel Hawkes
Secrétaire Général(e) : Rachel MIDDLETON
Courriel : rachelm@all-Languages.org.uk
Trésorier(e) : Richard FAIRBAIRN
Courriel : richard.fairbairn@la-law.com

PRÉSENTATION
L’ALL, association à but caritatif, crée en 1990 représente les intérêts de ses adhérents, 
qui sont pour la plupart des professeurs ou instituteurs. Elle agit sur le plan international 
en collaboration avec ses partenaires, sur le plan national à travers son Conseil (Council), 
ses groupements de langues, ses SIGS (groupes à intérêt spécial) et sur le plan régional/
local à travers ses Branches et autres regroupements locaux.

SITUATION DU FRANÇAIS
L’apprentissage d’une langue étrangère est obligatoire maintenant dans les établissements 
nationaux dès l’âge de 7 ans et jusqu’à l’âge de 14 ans. Le choix de langue est libre. Ceci 
dit, en primaire le français est dominant; au secondaire le français est proposé dans la 
plupart des collèges / lycées mais le nombre d’étudiants continue à baisser. A l’université 
les licences purement de langues disparaissent de certaines universités ; par contre les 
IWLP (les cours de langues proposés aux étudiants dans d’autres filières) sont en pleine 
croissance.
Projet Livre Blanc : all-gbr.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Soutien des professeurs de langue, et de leur développement professionnel. Conseils et 
informations sur l’apprentissage des langues, et sur l’état de la profession. Promotion de 
l’importance des langues dans la vie de nos citoyens.

ACTIVITÉ(S)
Activités nationales, régionales et locales dans le cadre de formation continue de 
professeurs de langues. Consultations auprès des organismes nationaux. Activités 
nationales, régionales et locales dans le cadre de concours pour les élèves. Publications 
en ligne (journaux professionnels) et classiques (magazine, journaux). Ressources de 
formation en ligne : https://allconnectblog.wordpress.com/ Ressources pratiques publiées 
sur des wikis, par exemple : http://ALL-Literature.wikidot.com et en français : http://fipf-
litterature.wikidot.com/ Courriel hebdomadaire pour les adhérents à l’Association) Site 
web www.all-languages.org.uk.
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SUÈDE

AEFS-FLF
Association des Enseignants 

de Français en Suède

Storsvängen 149, 129 44 
HÄGERSTEN

Suède

Courriel : Francoise.sule@telia.com
Tél. : +46 897 6516

Web : www.fransklararforeningen.com

Plateforme FIPF : aefs-flf-swe.fipf.org

Président(e) : Françoise Sule
Courriel : Francoise.sule@telia.com

Vice-Président(e) : Martin Lange
Courriel : Martin.lange@dagy.danderyd.se

Secrétaire Général(e) : Sophany Lundholm
Courriel : sophany.lundholm@adm.franskaskolan.se

Trésorier(e) : Åke Nilsson
Courriel : ake@fransklararforeningen.com

PRÉSENTATION
L’Association des Enseignants de Français en Suède a été fondée en 1979 et compte 
aujourd’hui environ 250 membres. L´AEFS entretient aussi des relations, et conçoit 
des activités communes, avec d’autres associations, comme la FIPF – Fédération 
Internationale des Professeurs de Français, la CEO – Commission de l´Europe de l´Ouest, 
la NSF – Nordisk samarbetskommitté för fransklärare ou Comité de coopération nordique 
pour des enseignants de français. L’AEFS joue en outre un rôle de représentation au 
conseil d’administration de l’Association Franco-Suédoise (distribution de bourses).

SITUATION DU FRANÇAIS
Avec une population d’environ 2 500 apprenants de français dans le primaire, 135 000 
dans le secondaire, 2 500 dans le supérieur et environ 12 000 en formation continue, il 
existe un intérêt certain pour la langue française en Suède.
Projet Livre Blanc : aefs-flf-swe.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Informer, aider, motiver les membres dans l’application de leur travail, dans la mesure de 
nos propres moyens financiers limités.

ACTIVITÉ(S)
• �Information et développement pédagogiques, sous la forme de journée de rencontres 

entre professeurs et praticiens de la langue française – en collaboration avec l’Institut 
Français, UR – la radio et télévision éducative suédoise, et également avec la LMS, 
l’Association des enseignants de langues vivantes ;

• �Diffusion mensuelle par l’envoi du Flash Info à tous les membres pour rendre compte de 
l’actualité et des nouveautés pédagogiques et culturelles francophones ;

• �Coopération avec les associations d’enseignants de langues de la Finlande, du 
Danemark, de la Norvège et des pays baltes ;

• �Participation à l’administration du programme de mobilité lycéenne « Un an en France ».
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SUÈDE

SR - SLTA
Språklärarnas riksförbund 
Swedish Language Teachers’ 
Association

Suède

Courriel : franska@spraklararna.se
Web : http://www.spraklararna.se

Plateforme FIPF : sr-swe.fipf.org

Président(e) : Kent Fredholm
Courriel : ordforande@spraklararna.se
Secrétaire Général(e) : Térèse Mölsä
Courriel : sekreterare@spraklararna.se

PRÉSENTATION
Dans l’école de base (6e jusqu’à 9e année de scolarité), le nombre d’élèves qui ont choisi 
le français a légèrement diminué. Au lycée la situation du français s’est améliorée depuis 
que le gouvernement a introduit des points extra pour entre autres des cours de langues 
un peu plus difficiles. Il y a plus d’élèves qui choisissent continuer leurs études de français 
maintenant.

SITUATION DU FRANÇAIS
Dans l’école de base (6e jusqu’à 9e année de scolarité), le nombre d’élèves qui ont choisi 
le français a légèrement diminué. Au lycée la situation du français s’est améliorée depuis 
que le gouvernement a introduit des points extra pour entre autres des cours de langues 
un peu plus difficiles. Il y a plus d’élèves qui choisissent continuer leurs études de français 
maintenant.
Projet Livre Blanc : sr-swe.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Association multilingue qui travaille pour améliorer la situation des langues vivantes 
dans des écoles suédoises et les méthodes d’enseignement des langues vivantes, pour 
faciliter les contacts entre les professeurs de langues, l’internationalisation et l’importance 
de connaissances des langues. Il s’agit d’une association consultée par les autorités 
scolaires nationales.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation tous les ans d’un grand congrès national et international avec une 

participation d’environ 500-1 000 professeurs ; 
• �Distribution de bourses aux professeurs de langues ;
• �Organisation de soirées de formation continue pour les professeurs de langues dans 22 

régions en Suède ;
• �Participation auprès des autorités scolaires nationales en ce qui concerne les langues 

vivantes.
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TURQUIEAPFI
Association des professeurs 

de français d’Istanbul

Istiklal Cad. No: 8, BEYOGLU, 
ISTANBUL

Turquie

Courriel : apft.istanbul@gmail.com
Tél. : +90 532 364 71 36

Web : http://apft-istanbul-tur.fipf.org

Plateforme FIPF : apft-istanbul-tur.fipf.org

Président(e) : Hüseyin GUMUS
Courriel : gumuskan@gmail.com

Vice-Président(e) : Virgile Mangiavillano
Courriel : virgile.mangiavillano@sb.k12.tr

Secrétaire Général(e) : David Baglieto
Courriel : david.baglieto@gmail.com +90 543 361 7473

Trésorier(e) : T.Yaprak Yucelsin TAS
Courriel : Tyucelsin@marmara.edu.tr

PRÉSENTATION
Nom de l’association : “ASSOCIATION DES PROFESSEURS DE FRANÇAIS 
D’ISTANBUL”. Siège de l’association : ISTANBUL. Année de fondation de l’association : 
2002 Le but de l’association est de faciliter, développer l’enseignement de la langue 
étrangère à travers la présentation de méthodes d’enseignement actuelles aux enseignants 
français qui se trouve partout à Istanbul et en Turquie. D’œuvrer dans le domaine de 
l’enseignement de la langue française, de servir de moyen de rencontres aux adhérents 
de l’association et d’aider à répondre à leurs besoins pédagogiques et culturels.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc : apft-istanbul-tur.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’APFI a pour objectif la formation des formateurs et des enseignants. L’Association 
des Professeurs de Français d’Istanbul en partenariat avec l’Institut Français d’Istanbul 
organise des rencontres pédagogiques qui s’adressent aux professeurs de français des 
écoles primaires, des lycées et des départements universitaires francophones.

ACTIVITÉ(S)
• �Organise aussi bien au niveau national qu’international des cours, des séminaires, des 

conférences, des congrès concernant la langue et la civilisation française ;
• �Publie des revues, des livres et des brochures concernant la langue française et la 

méthode d’enseignement ;
• �Obtient des bourses à l’étranger en vue de développer la connaissance et l’expérience 

de ses adhérents ;
• �Organise des championnats de la langue française et des connaissances interscolaires ;
• �Met en place un site internet pour établir un bon réseau de communication entre les 

adhérents, assure la mise à jour de ce site.
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TURQUIE APFIZ
Association des Professeurs 
de Français d’Izmir

Cumhuriyet blv n°152 alsancak-izmir
Turquie

Courriel : info@apfiz.com
Tél. : +90 232 466 00 13 / +90 532 362 10 22
Web : http://www.apfiz.com/

Plateforme FIPF : apfiz-tur.fipf.org

Président(e) : Elisabeth Durmus
Courriel : elisadurmus@hotmail.com
Vice-Président(e) : Berrak Cetir
Courriel : berrak.cetir@pirireis.k12.tr
Secrétaire Général(e) : Marie Valerie Lesvigne
Courriel : lesvigne_marie@yahoo.fr
Trésorier(e) : Aysel Onal
Courriel : ayselintaylan@hotmail.com

PRÉSENTATION
APFIZ, créée en 2003, rassemble des enseignants de français de l’école primaire à 
l’université. L’APFIZ, Association affiliée à la FIPF, œuvre dans des activités pédagogiques 
et culturelles diverses et maintient un dialogue suivi avec les deux associations d’Ankara 
et d’Istanbul.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné : 
• ��Comme seconde et/ou troisième langue étrangère dans les écoles publiques ;
• ��Dans une vingtaine d’établissements bilingues avec le français comme première langue ;
• ��Dans une université publique francophone, Galatasaray, subventionnée en partie par le 

gouvernement français ;
• ��Dans certaines universités où on enseigne la pédagogie avec un département de 

français (formation des futurs professeurs).
Projet Livre Blanc : apfiz-tur.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Elle a pour but de rassembler les forces vives du français. Sa volonté est de favoriser 
son enseignement en réalisant des activités variées qui soient utiles et plaisantes pour 
faciliter et améliorer sa promotion et sa diffusion. Elle veut aider à rompre l’isolement 
des professeurs de français qui enseignent parfois dans un contexte difficile. Différentes 
activités sont envisagées selon les axes suivants : pédagogique, linguistique, scientifique, 
culturel, artistique, ludique, festif...

ACTIVITÉ(S)
• �L’émission francophone radio Kültür café en partenariat avec IFT ;
• �Le partenariat avec l’association écologique “Ateliye Deneme sanat ve ekologik derneği” 

et le festival de films sur le développement durable à l’IFT ;
• �L’organisation du concours de court-métrages sur l’environnement ;
• �La formation de théâtre 1-3 mars 2017 et spectacle + cocktail soirée du 3 mars ;
• �Une activité commune avec les autres associations francophones d’Izmir ;
• �La chorale francophone ;
• �Année scolaire TICE 2017-2018 : une série de formation débutante, intermédiaire et 

avancée.
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TURQUIEAPFT-ANKARA
Association des professeurs 

de français de Turquie 
d’Ankara

Ankara Universitesi Dil Ve 
Tarih-Cografya Fakultesi 

06100 Sihhiye Ankara
Turquie

Courriel : m.eminozcandtcf@gmail.com
Tél. : +90 312 310 32 80-1575

Web : www.fod.org.tr

Plateforme FIPF : apft-ankara-tur.fipf.org

Président(e) : OZCAN Emin
Courriel : meminozc@gmail.com

PRÉSENTATION
Fondé en 2003 et composé actuellement de 150 membres, tous enseignants de français 
dans le secondaire et le supérieur, l’Association des Professeurs de Français d’Ankara 
s’engage dans la promotion et l’enseignement de la langue française ainsi que dans la 
formation continue et l’amélioration des conditions de travail des professeurs de français.

SITUATION DU FRANÇAIS
Dans l’histoire de l’enseignement des langues étrangères, le français a été l’une des 
premières langues enseignées en Turquie. Cette situation a continué jusque dans les 
années 60 où le français a ensuite été supplanté, comme dans le monde entier, par 
l’anglais.
Projet Livre Blanc : apft-ankara-tur.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Pour développer le français en Turquie, l’Association des professeurs de francais d’Ankara 
adopte une stratégie qui vise à : 
• �Identifier les enseignants du secondaire, les soutenir dans leur formation continue et les 

mettre en contact avec les autres enseignants via l’association ;
• �Étudier la possibilité de création de nouvelles filières car l’existence de filières 

universitaires francophones en Turquie est indispensable pour maintenir l’intérêt pour le 
français dans le secondaire ;

• �Organiser des rencontres avec les directeurs de lycées pour relancer le français.

ACTIVITÉ(S)
• �Semaine de la francophonie: « La francophonie musicale », journée préparée par les 

étudiants du Département de langue et littérature françaises de la Faculté des lettres de 
l’Université d’Ankara. Une suite de musique classique et des exemples de la chanson 
populaire française ;

• �Conférence sur la poésie française: « La poésie française à travers ses traductions en 
turc », Doç. Dr. Nevzat Yılmaz ;

• �Colloque international: « Les Passeurs: Agents intellectuels et artistiques entre la France 
et la Turquie ».
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Marie-Hélène MARCOUX
Présidente
CANADA-QUÉBEC

Membre du conseil d’administration et
Membre du bureau exécutif élargi de la FIPF
Courriel : marie-helene.marcoux@csnavigateurs.qc.ca

Viviane YOUX
Vice-présidente
FRANCE

Membre du CA-FIPF
Courriel : vivianeyoux@gmail.com

Priscilla BOYER
Secrétaire
CANADA-QUÉBEC

Courriel : priscilla.boyer@uqtr.ca

Christine PETIT
Vice-secrétaire
BELGIQUE

Courriel : petit.chr@skynet.be

CFLM

Commission 
du Français
Langue 
Maternelle

CFLM
CFLMCAN COPALCAPFA/OI CAP CECO CEO CMA

fipf.info
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BELGIQUE ABPF
Association belge 
des Professeurs de français 
de la Fédération Wallonie-
Bruxelles

Rue Alphonse Renard, 84 
1180 Bruxelles.
Belgique

Courriel : abpfcontact@gmail.com
Tél. : : +32 477 28 04 00
Web : www.abpf.be

Plateforme FIPF : abpf-bel.fipf.org

Président(e) : Christine Petit
Courriel : petit.chr@skynet.be
Secrétaire Général(e) : Pierre Outers
Courriel : pierre.outers@outlook.be
Trésorier(e) : Geneviève Geron
Courriel : genevieve.geron@skynet.be

PRÉSENTATION
L’ABPF a fêté ses soixante-cinq ans en mai 2016. Elle compte plusieurs centaines 
d’adhérents, institutions et professeurs de français (FL1, FL2, FOS et FLE) en activité ou 
en cours de formation, du fondamental à l’université.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est l’une des trois langues officielles du Royaume de Belgique (avec l’allemand 
et le néerlandais). C’est la langue de la Fédération Wallonie-Bruxelles.
Projet Livre Blanc : abpf-bel.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Représenter les enseignants de français de la maternelle à l’université de toute la 

Belgique francophone et assurer informations et formations en associant les professeurs 
des deux autres communautés linguistiques ;

• �Réfléchir à la formation des enseignants dans le cadre du Pacte d’Excellence pour tous ;
• �Proposer des formations dans cette perspective ;
• �Promouvoir la littérature belge de langue française.

ACTIVITÉ(S)
Publication d’une revue trimestrielle : VIVRE LE FRANÇAIS Organisation de plusieurs 
journées d’étude sur différents aspects de la maitrise de la langue Mise à disposition 
d’outils incitant à des méthodes interactives et ludiques Participation à de fréquents 
symposiums, colloques et congrès à l’étranger et présentations d’ateliers didactiques, 
linguistiques et littéraires.
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CANADA

AQPF
Association Québécoise 

des Professeurs de Français

C.P. 76026 Comptoir postal 
Mascouche Mascouche, QC, J7K 3N9

Canada

Courriel : info@aqpf.qc.ca
Tél. : +1 450 923 9422

Web : http://www.aqpf.qc.ca/

Plateforme FIPF : aqpf-can.fipf.org

Président(e) : Katya Pelletier
Vice-Président(e) : Guillaume Poulin

Vice-Président(e) : Anne Robitaille, Janie Ouimet
Secrétaire Général(e) : Johnni Samson

Trésorier(e) : Jérôme Poisson

PRÉSENTATION
L’Association québécoise des professeurs de français a été fondée à Montréal en 1967. 
L’Association est un regroupement volontaire de professeurs de français et de toute 
personne intéressée à l’enseignement du français ou à la promotion de la langue française 
et de la culture québécoise.

SITUATION DU FRANÇAIS
Au Québec, le français est la langue d’enseignement et il est protégé par la loi 101. 
Projet Livre Blanc : aqpf-can.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’AQPF veut permettre un regroupement de tous les intervenants dans l’enseignement du 
français, du préscolaire à l’université. Elle veut contribuer à la qualité et à l’amélioration de 
l’enseignement du français par la réflexion, la formation continue, la diffusion de recherches 
et d’informations. L’AQPF s’engage pédagogiquement, socialement et politiquement dans 
la défense et la promotion de la langue française et de son enseignement au Québec; elle 
fait également la promotion de la culture québécoise et francophone.

ACTIVITÉ(S)
Le congrès annuel, lieu de formation, de perfectionnement professionnel et d’information, 
est offert aux enseignants de français. Plus d’une centaine d’ateliers et de stages y sont 
offerts. Un précongrès d’une journée réservé aux conseillers pédagogiques précède 
le congrès. Le Québec offre des activités de formation en lien avec l’enseignement 
du français. Depuis neuf ans, cinq prix AQPF-ANEL sont décernés à des auteurs et à 
leur éditeur pour valoriser l’utilisation de la littérature québécoise en classe de français. 
Chaque année l’AQPF récompense les meilleurs étudiants finissants des baccalauréats 
en enseignement des universités québécoises.
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FRANCE

AFEF
Association Française pour 
l’Enseignement du Français

5 place de l’Eglise 
86170 AVANTON
France

Courriel : afef.contact@gmail.com
Tél. : +33 6 19 09 11 56
Web : http://www.afef.org

Plateforme FIPF : afef-fra.fipf.org

Président(e) : Viviane YOUX
Courriel : vivianeyoux@gmail.com
Vice-Président(e) : Dominique BUCHETON
Courriel : dominique.bucheton@wanadoo.fr
Secrétaire Général(e) : Isabelle HENRY
Courriel : isabelhenry@orange.fr
Trésorier(e) : Gérard MALBOSC
Courriel : gerard.malbosc@gmail.com

PRÉSENTATION
L’AFEF, créée en 1967, rassemble des enseignants de français de tous les niveaux 
selon sa devise « De la Maternelle à l’Université ». Elle est ouverte à toute personne qui 
s’intéresse à l’enseignement du français.

SITUATION DU FRANÇAIS
Français langue de la République, langue de l’école.
Projet Livre Blanc: afef-fra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’AFEF a pour objectifs principaux de mener et accompagner une réflexion sur un 
enseignement du français équitable au service de tous les élèves. Elle milite pour instaurer 
des modalités de savoir, d’enseignement et d’apprentissage qui permettent à tous les 
élèves de développer leurs compétences en écriture, lecture, oral pour penser, apprendre, 
coopérer, se cultiver, créer.

ACTIVITÉ(S)
• �Un site internet très fourni et actif ;
• �Une Lettre mensuelle comportant des prises de position militantes et de nombreuses 

informations liées à l’enseignement du français ;
• �Des journées d’étude sur des thématiques annuelles ;
• �Des rencontres liées aux modifications de programmes et aux réformes ;
• �Une information régulière sur l’application des rectifications orthographiques ;
• �Une revue scientifique le Français Aujourd’hui, 4 numéros par an.
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FRANCE

AFL
Association française 

pour la lecture

65 rue des Cités, 
93300 AUBERVILLIERS

France

Courriel : afl@lecture.org
Tél. : +33 1 48 11 02 30

Plateforme FIPF : afl-fra.fipf.org

Président(e) : Nicole Plée
Courriel : nicole.plee@lecture.org

Vice-Président(e) : Solange Dumay
Courriel : solange.dumay@orange.fr

Secrétaire Général(e) : Jean Foucambert
Courriel : jean.foucambert@lecture.org

Trésorier(e) : Monique Moret
Courriel : mmo@lecture.org

PRÉSENTATION
Depuis 1980 l’AFL a pour objet de faciliter et développer la lecture et l’écriture en langue 
française, en France et dans tous les pays partout où cette langue est utilisée comme 
langue officielle ou étudiée et pratiquée en tant que langue seconde ou étrangère. Au 
sein des groupes locaux, les adhérents se retrouvent entre enseignants, bibliothécaires, 
familles et formateurs.

SITUATION DU FRANÇAIS
L’AFL considère que la lecturisation est à poursuivre en tant que « savoir social » et en 
tant que « savoir scolaire ». Par ce néologisme, l’AFL marque une volonté de rupture avec 
les pratiques d’alphabétisation. L’alphabétisation a montré son impuissance à satisfaire 
la revendication d’un élargissement des bases de la vie démocratique et à assurer une 
élévation massive du niveau de formation générale des forces productives. 
Projet Livre Blanc : afl-fra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Faire en sorte que l’alphabétisation disparaisse au profit d’une lecture experte dont 
les stratégies, l’efficacité et les compétences s’entraînent à tout âge. Contracter 
des partenariats permettant d’aider à l’expérimentation et au déploiement d’outils 
d’apprentissage, de perfectionnement, et de la maîtrise de l’écrit.

ACTIVITÉ(S)
Université d’été annuelle pour enseignants et formateurs tout niveau. Interventions/ 
formations avec la recherche/action pour cadre.
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FRANCE

AIRDF
Association Internationale 
pour la Recherche en 
Didactique du Français

GRAFE - Université de Genève 
Pavillon Mail 40 boulevard du Pont 
d’Arve / 1211 Genève SUISSE
France

Courriel : airdf@ouvaton.org
Web : http://airdf.ouvaton.org

Plateforme FIPF : airdf-fra.fipf.org

Président(e) : Christophe RONVEAUX
Courriel : christophe.ronveaux@unige.ch
Vice-Président(e) : Jean-Louis DUFAYS / Jean-François DE PIETRO
Courriel : �jean-louis.dufays@uclouvain.be  

Jean-Francois.dePietro@irdp.ch
Vice-Président(e) : Marie-Cécile GUERNIER / Erick FALARDEAU
Courriel : �marie-cecile.guernier@univ-lyon1.fr 

Erick.Falardeau@fse.ulaval.ca
Secrétaire Général(e) : Nathalie DENIZOT
Courriel : nathalie.denizot@u-cergy.fr
Trésorier(e) : David VRIJDAGHS
Courriel : david.vrydaghs@fundp.ac.be

PRÉSENTATION
Association internationale pour la recherche en didactique du français, œuvre, depuis 
1986, à la promotion des recherches dans le champ scientifique de la didactique du 
français. Elle se veut, au sein de ce champ, un lieu de débats entre chercheurs s’inscrivant 
dans des cadres théoriques différents. Depuis sa fondation, l’AiRDF se structure en 
quatre sections francophones, les sections étant les membres fondateurs : la Belgique, 
la France, le Québec et la Suisse. Le conseil d’administration de l’AiRDF a décidé 
d’ouvrir plus largement l’association et de donner la possibilité de créer d’autres sections 
géographiques (pays ou groupes de pays).

SITUATION DU FRANÇAIS
Nous avons acté, à travers le changement d’étiquette de l’associaiton, de DFLangue 
Maternelle vers AIRDFrançais, l’idée que le français qui s’enseigne est une langue de 
scolarité. La langue maternelle renvoie à une réalité trop restrictive.
Projet Livre Blanc : airdf-fra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’Association a pour but de promouvoir le développement de la recherche en Didactique 
du Français, notamment :
• �En favorisant les contacts, les échanges de publications, d’informations entre les 

chercheurs ;
• �En organisant des rencontres, des colloques, des congrès ;
• �En favorisant l’information du public sur les recherches et les publications qui en sont 

issues ;
• �En publiant ses propres travaux.
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SUISSE

ASPF
Association Suisse des 

Professeurs de Français

Secrétariat a.s.p.f, 
Barbara MÜLLER RICHTER, 
Werdtweg 8, CH-3007 Berne

Suisse

Courriel : valery.rion@gmail.com
Web : http://www.aspf.ch

Plateforme FIPF : aspf-che.fipf.org

Président(e) : Valery Rion
Courriel : valery.rion@gmail.com

PRÉSENTATION
L’Association suisse des professeurs de français a.s.p.f. réunit les professeurs de français 
langue maternelle et langue seconde de l’enseignement secondaire de toute la Suisse.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est une des quatre langues officielles de la Suisse. Il est enseigné comme 
langue maternelle (première langue) dans les cantons de la Suisse romande regroupés 
dans la Conférence Intercantonale de l’Instruction Publique CIIP. Dans les autres 
cantons, le français est enseigné comme deuxième langue. Actuellement, l’enseignement 
du français y débute entre la 5e et 7e année de la scolarisation (sur 9 ans obligatoires). 
A partir de 2011, le début des cours sera reporté à la 3e ou 5e année de la scolarisation, 
selon que les cantons décident de privilégier la langue nationale ou l’anglais. Le but des 
autorités politiques (appuyé par un article de la Constitution Nationale) est que chaque 
élève sorte trilingue de la scolarité obligatoire (dont deux langues nationales, qui varient 
selon les régions entre allemand, français et italien, et l’anglais comme langue étrangère).
Projet Livre Blanc : aspf-che.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Elle a pour objectif :
• �De développer, en Suisse, l’enseignement de la langue française et de la culture 

francophone ;
• �De favoriser les contacts et les échanges entre les enseignants de français et de 

coordonner leur collaboration ;
• �De défendre les intérêts professionnels de ses membres.

ACTIVITÉ(S)
• �L’ASPF offre à ses adhérents un site internet avec des informations sur l’actualité 

de la langue française et de l’enseignement du français en Suisse et une plateforme 
d’échange sur leur quotidien d’enseignants de français ;

• �L’ASPF est aussi une association de branche de l’organisation faitière VSG-SSPES, qui 
regroupe les organisations de toutes les branches enseignées en formation secondaire 
supérieure ainsi que les organisations cantonales des enseignants du même niveau ;

• �Le comité de l’ASPF maintient le contact avec les organismes de l’instruction publique en 
Suisse, les organisations de formation continue nationales et internationales.
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Samir MARZOUKI
Président
TUNISIE

Membre du conseil d’administration et
Membre du bureau exécutif élargi de la FIPF
Courriel : sammarzouki@yahoo.fr

Malika BOUNAGUI 
Vice-présidente
MAROC

Membre du CA-FIPF
Courriel : mlkbounagui@gmail.com

Amal EL ANWAR
Vice-présidente
EGYPTE

Courriel : amalelanwar_3@hotmail.com

Bouchra Bagdady ADRA 
Secrétaire générale
LIBAN

Courriel : bbagdadiadra@hotmail.com

CMA

Commission 
du Monde 
Arabe

CMA
CFLMCAN COPALCAPFA/OI CAP CECO CEO CMA

fipf.info
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ALGÉRIE

ANEF - ALGÉRIE
Association Nationale 
des Enseignants de Français - 
Algérie

BP 3118 -31000 Oran Houha
Algérie

Courriel : faef2002@yahoo.fr
Tél. : +213 771 352 259

Plateforme FIPF : anef-dza.fipf.org

Président(e) : ABBOUB Abdelkader
Courriel : kady_abb@yahoo.fr
Vice-Président(e) : AGGAB Saïd
Courriel : asaid36@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : Aïssa SOUICI
Courriel : souici22@yahoo.fr
Trésorier(e) : ALI LAHMAR Abdelkader
Courriel : kader_ali06@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’ANEF est une association à caractère pédagogique et culturel, créée en 2002, ayant 
pour ambition de fédérer les associations et les enseignants de français d’Algérie, en 
tissant un réseau d’échanges entre elles, tout en préservant leur autonomie. A ce jour, elle 
regroupe une dizaine d’associations.

SITUATION DU FRANÇAIS
Enseigné comme langue étrangère, le français est présent à côté de l’Arabe et de 
Tamazight dans le système scolaire et dans la vie quotidienne grâce aux médias. Les 
titres de journaux en langue française foisonnent dans la presse écrite. La télévision et la 
radio diffusent également des programmes en français à côté des nombreuses chaînes 
de télévision et radios satellitaires francophones. La littérature de graphie ou d’expression 
française, est toujours aussi féconde. L’enseignement privé dans de nombreuses écoles 
prend en charge les demandes en FOS ou en FOU et les préparations aux différents 
examens français : DELF/DALF BAC ainsi que l’enseignement à distance via le CNED. 
Beaucoup d’instituts privés de formation professionnelle assurent également leurs cours 
en langue française. 
Projet Livre Blanc : anef-dza.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �L’ANEF se veut ainsi un lieu de convergence de toutes les potentialités déversant dans 

l’innovation en classe de langue ;
• �Elle œuvre également à rapprocher les associations qui poursuivent le même objectif, 

tout en conservant leur autonomie ;
• �Programmer des rencontres périodiques pour aider les nouveaux enseignants à se 

perfectionner.

ACTIVITÉ(S)
• �Activités récréatives : journées poétiques, rencontres théâtrales, etc. ;
• �Université de printemps du 26 au 30 mars 2017 ;
• �Université d’été : du 26 au 30 août 2017 ;
• �Les 10 mots : « Edition 2017 » ;
• �La dictée nationale : Thématique retenue pour l’édition 2017 « La description d’un lieu ».



163Fédération Internationale des Professeurs de Français  I  fipf.info 

ALGÉRIE

CNEFA - ALGÉRIE
Coordination Nationale 

des Enseignants de Français 
d’Algérie

BP53D POSTE CHIKHI CP 15000 
Tizi-ouzou

Algérie

Courriel : mohand_outahar@yahoo.fr
Tél. : +213 6 70 35 77 96

Web : www.cnefa.net

Plateforme FIPF : cnefa-dza.fipf.org

Président(e) : Mohand OUTAHAR
Courriel : mohand_outahar@yahoo.fr
Vice-Président(e) : Dahmane Taous

Courriel : dahmane_taous@hotmail.com
Vice-Président(e) : Abdelkrim-Ameur Chiter
Courriel : vicepresident2.cnefa@yahoo.com

Secrétaire Général(e) : Fatiha Bousmaha
Courriel : sg.cnefa@yahoo.com

Trésorier(e) : Mohamed Lebboun
Courriel : inspect31@yahoo.fr

PRÉSENTATION
La CNEFA a reçu son récépissé d’agrément sous le N° 65 du 31 Décembre 2012 délivré 
par le ministère de l’intérieur et des collectivités locales .

SITUATION DU FRANÇAIS
La réforme du système éducatif a conservé au français le statut de première langue 
étrangère. Aujourd’hui, le français est enseigné plus qu’auparavant. Il devrait surtout être 
différemment et mieux enseigné. En l’occurrence, ce n’est pas tant le volume horaire qui 
compte mais la qualité des méthodes et la performance des enseignants. En outre, faisant 
bénéficier le français d’un apprentissage plus précoce, la réforme l’a doté d’un atout loin 
d’être négligeable.
Les nouveaux programmes mettent fin à l’ambivalence jusque là existante entre une 
méthodologie de langue maternelle et une méthodologie de langue seconde. Considéré 
désormais sous l’angle du FLE (français langue étrangère), la réforme lui ouvre le champ 
d’une meilleure adéquation avec la réalité linguistique globale de la société algérienne et 
l’aspiration de celle-ci à une plus grande ouverture sur le monde.
Projet Livre Blanc : cnefa-dza.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Fédérer l’ensemble des enseignants de français à travers l’Algérie et partager leurs 
expériences et difficultés rencontrées sur le terrain ;
• �Contribuer à l’amélioration de l’enseignement du français dans les établissements 

scolaires en mettant en place des formations sous formes de journées d’études, de 
séminaires et d’universités d’été ;

• �Organisation de colloques et de rencontres culturelles et pédagogiques diverses.

ACTIVITÉ(S)
• �Formations sous formes de journées d’études, de séminaires et d’universités d’été ;
• �Organisation de colloques et de rencontres culturelles et pédagogiques diverses ;
• �Célébration de la semaine de la francophonie.
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JORDANIE APFJ
Association des professeurs 
de francais de Jordanie

Institut Français de Jordanie Square 
de Paris Jabal AL-WEIBDEH  
B.P. : 9257 Amman 11191
Jordanie

Courriel : apfj_jordanie@yahoo.fr
Tél. : +962 77 73 09 877 

Plateforme FIPF : apfj-jor.fipf.org

Président(e) : Ibtisam AYOUB
Courriel : ayoubibtisam@yahoo.com
Vice-Président(e) : Hayel ALAMAT
Courriel : hayelalamat@hotmail.com
Secrétaire Général(e) : Rula AL-MASANNAT
Courriel : rulamasannat@yahoo.com
Trésorier(e) : Mme Alice Khalifa

PRÉSENTATION
L’association est fondée en 2008 ; c’est la seule association de professeurs fondée en 
Jordanie. Notre association regroupe à ce jour environ 30 membres.

SITUATION DU FRANÇAIS
En Jordanie, la langue française confirme sa place de deuxième langue étrangère 
enseignée dans le pays. Elle est enseignée dans beaucoup d’établissements privés et 
dans le secteur public à partir de l’âge de 14 ans comme option facultative.
Projet Livre Blanc : apfj-jor.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Encourager les échanges culturels et sociaux entre les enseignants du Français afin de 

créer des occasions de pratiquer la langue française ;
• �Promouvoir le métier d’enseignant du Français ;
• �Appuyer toutes les initiatives visant à promouvoir et à améliorer l’apprentissage du 

Français en Jordanie ;
• �Promouvoir et soutenir les initiatives et les innovations des enseignants du Français ;
• �Créer des liens de coopération avec les autres associations des enseignants du Français 

et avec d’autres institutions aux niveaux local et international pour un enrichissement et 
un échange mutuels.

ACTIVITÉ(S)
• �Organiser des stages de formation et des ateliers ;
• �Faire participer les membres adhérents aux colloques et aux stages à l’étranger ;
• �organiser des compétitions à l’occasion de la semaine de la Francophonie ;
• �Participer aux activités organisées par l’Ambassade de France en Jordanie et l’IFJ.
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LIBAN

ALEF
Association Libanaise 

des Enseignants de Français

Liban – Beyrouth – Achrafieh 
Ecole Normale

Liban

Courriel : info@alef-libab.org
Tél. : +961 70 85 84 42

Web : alef-liban.org

Plateforme FIPF : alef-lbn.fipf.org

Président(e) : Sophie Nicolaïdès-Salloum
Courriel : snsalloum@yahoo.fr

Vice-Président(e) : Roland Dagher
Courriel : ronmcfdagh@yahoo.fr

Secrétaire Général(e) : Ilham Slim-Hoteit
Courriel : ihoteit@hotmail.com

Trésorier(e) : Habib Zorkot
Courriel : habib_zorkot@hotmail.com

PRÉSENTATION
L’Association Libanaise des Enseignants de Français (ALEF) créée en 1990 est reconnue 
au plan national en 1991, et devient membre de la Fédération Internationale des 
Professeurs de Français (FIPF) en 1992. Elle s’efforce de promouvoir l’expansion de la 
francophonie au Liban et favoriser l’échange d’expériences novatrices tout en respectant 
les notions introduites par le CECR. Ses adhérents enseignent dans tous les cycles des 
écoles et des universités appartenant aux secteurs public et privé, réparties sur tout le 
territoire libanais.

SITUATION DU FRANÇAIS
L’article 2 de la Constitution Libanaise précise : « L’arabe est la langue nationale officielle, 
une loi spéciale déterminera les cas où il sera usage de la langue française ». Il n’y eut 
jamais de loi spéciale. Mais d’une part, une grande marge de liberté était pratiquement 
laissée aux citoyens pour l’usage de la langue occidentale et d’autre part, dans le domaine 
de l’éducation l’article 10 de la constitution accordait la liberté totale de l’enseignement. 
Projet Livre Blanc : alef-lbn.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir la langue française sur l’ensemble du territoire libanais ;
• �Former les enseignants du français aux méthodes innovatrices ;
• �Initier les enseignants aux nouvelles technologies ;
• �Encourager l’échange d’expériences pédagogiques réussies ;
• �Organiser des activités et des manifestations culturelles.

ACTIVITÉ(S)
• �Colloques et congrès nationaux ;
• �Colloques et congrès internationaux ;
• �Colloques et congrès internationaux ;
• �Atelier de lecture Karaoké Découvrtes culturelles au Liban...
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LIBAN

ANEFL
Association Nationale 
des Enseignants de Français 
du Liban

Avenue El Mina-Imm. 
Twin Tower ,Bloc A 4ème étage,Tripoli
Liban

Courriel : bbagdadiadra@hotmail.com
Tél. : + 961 3 22 82 04

Plateforme FIPF : anefl-lbn.fipf.org

Président(e) : Bouchra Bagdady Adra
Courriel : bbagdadiadra@hotmail.com
Vice-Président(e) : Walid Farah
Courriel : collegedelasallekfar@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Georges Droubi
Courriel : gfdroubi@hotmail.com
Trésorier(e) : Rima Sultan
Courriel : rima.sultan@hotmail.com

PRÉSENTATION
Créée et reconnue officiellement en 1990, dans un pays dont le système éducatif est 
structurellement bilingue (arabe-français ou arabe-anglais), l’ANEF regroupe des 
enseignants, des inspecteurs, des conseillers pédagogiques ,des chercheurs des 
formateurs et des experts de l’enseignement général primaire ,complémentaire ,secondaire 
et de l’enseignement supérieur des secteurs public et privé.

SITUATION DU FRANÇAIS
Français et anglais sont les langues secondaires du Liban, environ 45 % de la population 
étant francophone et 30 % anglophone. L’utilisation de l’anglais augmente dans le milieu 
des affaires et des médias. Sur près de 900 000 élèves, environ 500 000 sont inscrits 
dans les écoles francophones, publiques ou privées, dans lesquelles l’enseignement des 
mathématiques et des matières scientifiques est disponible en français. L’utilisation réelle 
du français varie selon la région et le statut social. Un tiers des élèves du secondaire 
scolarisés en français continue des études supérieures dans des institutions anglophones. 
L’anglais est la langue des affaires et de la communication, le français étant un élément de 
distinction sociale, choisi pour sa valeur émotionnelle. 
Projet Livre Blanc : anefl-lbn.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Favoriser la coopération entre les associations et les enseignants agissant dans le 

domaine de l’enseignement et de la promotion de la langue française et des cultures des 
pays francophones ;

• �Œuvrer pour l’amélioration de la qualité de l’enseignement-apprentissage du français et 
en français dans les institutions publiques et privées ;

• �Assurer des échanges d’expériences et de bonnes pratiques entre les enseignants de 
français et les usagers de la langue française au Liban et à l’étranger.

ACTIVITÉ(S)
Organisation de sessions de formation de formateurs et d’enseignants et de mise à 
niveau linguistique, des rencontres pédagogiques, des conférences, des séminaires, 
des colloques, des concours et des activités attractives en faveur des jeunes. Diffusion 
des informations et publication des comptes rendus des rencontres et des conférences, 
des actes des séminaires et des colloques et divers articles et études concernant 
l’enseignement de la langue et des littératures francophones ; Les activités et projets de 
l’ANEF s’inscrivent dans les axes suivants de plan d’action 2017-2020.
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M
AROC

AMEF
Association Marocaine 

des Enseignants de Français

BP 9124 Rabat Ocean
Maroc

Courriel : darefda@gmail.com
Tél. : +212 65 30 60 802

Web : amef-maroc.ma

Plateforme FIPF : amef-mar.fipf.org

Président(e) : Naji CHOUKRI
Courriel : n_choukri@smart-school.ma

Vice-Président(e) : Amine MARTAH
Courriel : amine_martah@yahoo.fr

Secrétaire Général(e) : Adil EL MADHI
Courriel : elmadhi.amef@gmail.com

Trésorier(e) : Massira EL MOUHADDER
Courriel : kmassira@hotmail.com

PRÉSENTATION
L’AMEF, créée en 1994, rassemble des enseignants de français de l’école primaire à 
l’université.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est principalement utilisé dans l’administration, le domaine bancaire, le 
commerce, l’éducation et l’industrie.
Projet Livre Blanc : amef-mar.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Regrouper la communauté les enseignants de français marocains, nouer des liens 
d’amitié et de collaboration. Elle est un espace de rencontre et d’échange dont la finalité 
est d’améliorer l’enseignement apprentissage de cette langue.

ACTIVITÉ(S)
L’association organise chaque année deux rencontres phares : un colloque d’hiver ou de 
printemps et une université d’été. Elle organise également des concours de nouvelle, de 
journal scolaire, de poésie et autres.
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TUNISIE

ATPF
Association Tunisienne pour 
la Pédagogie du Français

ISEFC 43 rue de La Liberté 
2000 Le Bardo
Tunisie

Tél. : +216 20 74 26 03
Web : www.atpf.net

Plateforme FIPF : atpf-tun.fipf.org

Président(e) : Samir Marzouki
Courriel : samirmarzouki2020@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Leïla BEN SASSI
Courriel : lys_k2@yahoo.fr
Trésorier(e) : Ali KHALLADI
Courriel : khalladi_ali@yahoo.fr

PRÉSENTATION
Créée en 1989, l’ATPF s’est fixé comme objectifs de raffermir les liens entre les 
enseignants de français des trois cycles (primaire, secondaire, supérieur) afin de 
promouvoir l’enseignement du français et d’accompagner la réforme du système éducatif 
tunisien. ; Ses ressources financières proviennent des cotisations de ses adhérents, de 
ses activités, de subventions diverses (ministère de l’Éducation tunisien, Ministère des 
Affaires étrangères français, organismes publics et privés).

SITUATION DU FRANÇAIS
Etant la première langue étrangère étudiée dès la 3e année du 1er cycle de l’enseignement 
de base, le français contribue à la formation intellectuelle, culturelle et scientifique du 
jeune tunisien. 
Projet Livre Blanc : atpf-tun.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Consolider les liens entre les personnes intéressées par l’enseignement du français ;
• �Encourager les recherches en didactique du français, permettre à ses adhérents d’avoir 

des échanges scientifiques et pédagogiques ;
• �Contribuer à élaborer une vision nationale tunisienne dans ce domaine ;
• �Organiser des colloques, des séminaires, des journées d’études et conférences ;
• �Collaborer avec toutes les associations ayant les mêmes vocations notamment à 

l’échelle maghrébine, arabe et africaine.

ACTIVITÉ(S)
• �Chaque année pendant les vacances d’hiver et celles du printemps, des séminaires qui 

durent trois jours sont organisés au profit des enseignants de français des trois cycles 
de l’enseignement ;

• �Des concours, des activités culturelles et ludiques en français sont également organisés 
pour et avec les enseignants et les élèves des différents cycles ;

• �Des rencontres de réflexions et des tables rondes ;
• �Des formations ponctuelles et continues des enseignants du primaire et du secondaire.
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ÉGYPTE

AEPF
Association Egyptienne 

des Professeurs de Français

8 Rue Mourad, Giza 9ème étage, 
appartement 906

Égypte

Courriel : aepfegy@gmail.com
Tél. : +20 2 37 74 02 92

Web : http://horizonsaepf.com/

Plateforme FIPF : aepf-egy.fipf.org

Président(e) : Sawsan KORRA
Courriel : skorra33@gmail.com

Vice-Président(e) : Amal EL ANWAR
Courriel : amalelanwar_3@hotmail.com

Secrétaire Général(e) : Marwa MAHMOUD
Courriel : marwam1974@gmail.com

Trésorier(e) : Abir TAWFIK
Courriel : peritawfik35@gmail.com

PRÉSENTATION
L’AEPF, créée en 1987 rassemble des enseignants des écoles (de la maternelle au lycée) 
et des universités.

SITUATION DU FRANÇAIS
En ce qui concerne l’enseignement scolaire, nous distinguons deux systèmes; les écoles 
publiques où le français n’est introduit qu’au cycle préparatoire avec d’anciennes méthodes 
où le côté oral de la langue est complètement négligé, donc un enseignement qui ne 
permet pas aux élèves d’achever une progression remarquable au niveau de la maîtrise 
de la langue. Et puis les écoles privées et les écoles religieuses où l’enseignement du 
français commence dès les premières années avec de récentes méthodes et où les élèves 
peuvent arriver à des niveaux avancés de la maitrise de la langue (le niveau C1 parfois). 
Quant au niveau de l’enseignement supérieur, deux institutions ont comme mission 
d’enseigner la langue française : les facultés de pédagogie chargées de la formation des 
futurs enseignants et les facultés des lettres qui s’intéressent plutôt à l’enseignement de 
la littérature et la civilisation française.
Projet Livre Blanc : aepf-egy.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Encourager les activités en langue française et organiser les manifestations culturelles ;
• �Regrouper les professeurs de français du niveau scolaire et universitaire ;
• �Permettre aux jeunes chercheurs de publier leurs travaux académiques spécialisés et 

publier une revue reconnue par le conseil supérieur de la culture ;
• �Confronter les expériences pédagogiques concernant l’enseignement du français à 

l’école et à l’université ;
• �Promouvoir l’enseignement de la langue française en Egypte.

ACTIVITÉ(S)
Formations linguistique et pédagogique des professeurs. Colloque scientifique annuel 
Concours d’écriture Concours de spectacles.
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Dario PAGEL
Président
BRÉSIL

Membre du conseil d’administration et
Membre du bureau exécutif élargi de la FIPF
Courriel : pageldario@yahoo.fr

Rosana PASQUALE 
Vice-présidente 
ARGENTINE

Membre du CA-FIPF
Courriel : rosanapasquale@gmail.com

Griselda FELDMANN 
Secrétaire générale
ARGENTINE

Courriel : secundaria.normal.1@gmail.com

COPALC

Commission 
pour l’Amérique 
Latine et 
la Caraïbe

COPALC
CFLMCAN COPALCAPFA/OI CAP CECO CEO CMA

fipf.info



172 fipf.info  I  Fédération Internationale des Professeurs de Français

ARGENTINE DICIFRAN
Asociacion para la difusion 
de la civilizacion francesa. 
Association pour la diffusion 
de la Civilisation Française 
en Argentine
Talcahuano 316. 8Piso. Of. 803 
(1013) CABA
Argentine

Courriel : dicifran@gmail.com
Tél. : +54 9 11 4372 4638

Plateforme FIPF : dicifran-arg.fipf.org

Président(e) : Cristina Recalt
Courriel : cristina_recalt@yahoo.com.ar
Vice-Président(e) : Alicia Santana
Courriel : aliciamargaritasantana@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Catalina Hadra
Courriel : Keten@hotmail.com
Trésorier(e) : Mirta Ponferrada
Courriel : mirtaponferrada@gmail.com

PRÉSENTATION
Dicifran a été créée en 1961, en Argentine l’association a promu la création des 
associations des professeurs et puis de la fédération nationale ; elle est membre fondateur 
de la FIPF ; elle rassemble non seulement des professeurs de français mais aussi des 
francophiles. Le premier Congrès national des professeurs de français a été organisé par 
Dicifran en 1990 en collaboration avec la Sapfesu, Société des professeurs de français 
por l’enseignement supérieur ; Le prochain congrès aura lieu à Mendoza en mai 2017.

SITUATION DU FRANÇAIS
La première langue choisie au niveau officiel est en général l’anglais ; le français continue 
à être enseigné dans quelques départements ; dans la ville de Buenos Aires (CABA) la 
demande est très grande et il y a des possibilités variées pour les étudiants de tout âge. 
Dans les autres départements la situation n’est pas uniforme, il existe des initiatives grâce 
aux efforts des enseignants.
Une difficulté importante, c’est le manque de professeurs ce qui empêche parfois d’élargir 
certains programmes.
Les étudiants des universités commencent à découvrir l’intérêt du français pour se 
perfectionner après l’obtention de leur diplôme. 
Projet Livre Blanc : dicifran-arg.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Dicifran a pour objectifs de promouvoir, réaliser et collaborer dans toutes les actions 
orientées à la diffusion des divers aspects de la civilisation francophone, en sciences, 
technologie, lettres, arts, lingüistique, industrie, commerce et toute activité humaine.

ACTIVITÉ(S)
Collaboration continue avec l’IFA et les autres associations des professeurs, dans les 
différentes activités organisées pour la formation des enseignants. Séances de cinéma en 
français ; rencontres conviviales. Diffusion des activités, formations, congrès, concours et 
autres organisés pour la diffusion de la culture francophone.
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ARGENTINEFAPF
Fédération Argentine 

des Professeurs de Français

Cordoba 1868, of 001. 
2000 Rosario, Santa Fe

Argentine

Courriel : fapfargentina@gmail.com
Tél. : +54 038 1427 8472

Plateforme FIPF : fapf-arg.fipf.org

Président(e) : Lucrecia NARDI
Courriel : lunardi3@gmail.com

Vice-Président(e) : Première conseillère : Rosa del Valle WERNER
Courriel : rositawerner@gmail.com

Vice-Président(e) : Deuxième conseillère : Cecilia LOPEZ PUJALTE
Courriel : cecilopezpujalte@hotmail.com

Secrétaire Général(e) : Griselda FELDMANN
Courriel : gfeldmann@arnet.com.ar
Trésorier(e) : María Cristina SIRNA 

Commissaire aux comptes : Lidia BASUALDO
Courriel : msirna@esupcom.unr.edu.ar / ligraba9@gmail.com

PRÉSENTATION
La Fédération Argentine des Professeurs de Français (FAPF), créée en 1990, rassemble 
les professeurs de français de l’enseignement primaire à l’université, des 15 Associations 
de Professeurs de Français existantes dans le pays.

SITUATION DU FRANÇAIS
Grâce au nouveau statut donné aux langues étrangères dans la Loi d’Education N°26.206 
en 2006, les changements qui se sont produits dans les curricula des institutions ont 
donné un nouvel élan à l’enseignement et à l’apprentissage du FLE dans le système 
éducatif argentin. Cette situation a provoqué la réaction des différentes associations de 
professeurs de français membres de notre Fédération qui ont vu la nécessité de promouvoir 
la réouverture des carrières de professorats dans leurs villes. C’est notamment le cas des 
provinces de Chaco et de San Juan qui ont relancé la formation initiale de professeurs de 
FLE depuis 2015. 
Projet Livre Blanc : fapf-arg.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Regrouper les Associations de Professeurs de Français d’Argentine et les représenter 

à tous les niveaux ;
• �Soutenir l’enseignement du français dans tous les niveaux de l’enseignement public et 

privé ;
• �Établir des liens avec les autorités politiques, éducatives et institutionnelles, pour 

renforcer la présence et la reconnaissance de l’enseignement du FLE ;
• �Appuyer les projets des associations provinciales en vue de la formation continue de ses 

enseignants et de la promotion du français ;
• �Pourvoir à la formation spécifique des dirigeants d’associations pour renforcer les 

réseaux associatifs.

ACTIVITÉ(S)
• �Congrès National des Professeurs de Français tous les deux ans ;
• �Appui aux rencontres régionales annuelles.
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ARGENTINE SAPFESU
Société Argentine 
des Professeurs de Français 
de l’Enseignement Supérieur 
et Universitaire

Centro Universitario CP5500 Mendoza
Argentine

Courriel : sapfesu@gmail.com
Tél. : +54 261 347 2227
Web : http://sapfesu-arg.fipf.org

Plateforme FIPF : sapfesu-arg.fipf.org

Président(e) : Julieta RUIZ DÍAZ-INDEAU
Courriel : julietaindeau@yahoo.fr
Vice-Président(e) : Gabriel MARZIANI
Courriel : gabriel.marziani@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Mónica GIRAUD
Courriel : monicgiraud@gmail.com
Trésorier(e) : Juliana MONTARCÉ
Courriel : juliana.montarce@hotmail.com

PRÉSENTATION
Créée en décembre 1979, la SAPFESU a son siège à Buenos Aires. En 1982, elle a 
obtenu sa personne civile nº 8012. Elle est gérée par un Bureau de 8 membres titulaires, 
2 suppléants et par un Comité comptable au nombre de 3 membres. Ces membres restent 
deux ans dans leurs fonctions ; leur mandat peut être renouvelé par une autre période de 
deux ans.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est enseigné comme FLE dans les écoles primaires et secondaires de gestion 
publique ou privée et aussi dans les universités. Cependant, l’enseignement est inégal 
géographiquement puisqu’il n’est pas présent dans toutes les provinces du pays.
Projet Livre Blanc : sapfesu-arg.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Notre association poursuit les objectifs suivants :
• Établir des liens entre les enseignants du niveau supérieur ;
• �Favoriser leur perfectionnement ;
• �Diffuser la recherche scientifique ;
• �Promouvoir la mise à jour des méthodologies d’apprentissage du FLE ;
• �Développer des activités de diffusion de la culture française et de celle des pays 

francophones ;
• �Organiser des réunions, des séminaires et des congrès.
• �Publier des travaux liés aux objectifs et aux activités de l’association
• �Conclure des accords avec des organismes nationaux et étrangers, privés ou officiels, 

répondant à nos objectifs.

ACTIVITÉ(S)
• L’encouragement des étudiants à devenir des enseignants de français ;
• �La promotion de l’ajout du français dans les programmes d’enseignement dans divers 

établissements scolaires ;
• La formation des enseignants de français ;
• �Le soutien de l’intégration régionales et nationales des enseignants de FLE ;
• �L’encouragement des étudiants futurs enseignants de français à intégrer la SAPFESU ;
• �La création d’un réseau national d’étudiants, futurs enseignants de FLE visant 

l’échange entre les centres de formation du pays, le soutien et la promotion de projets 
interinstitutionnels.
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BOLIVIE, L’ÉTAT PLURINATIONAL DE

ABPF
Association Bolivienne 

des Professeurs de Français

Boqueron #1749 entre Plaza et 
condor y Plaza Marti 
ZONA SAN PEDRO

Bolivie, l’État Plurinational de

Courriel : lilijour@yahoo.com.mx
Tél. : +591 24 92 974

Plateforme FIPF : abpf-bol.fipf.org

Président(e) : Liliam ORTUNO
Courriel : lilijour@yahoo.com.mx

PRÉSENTATION
L’Association Bolivienne des Professeurs de Français (ABPF) regroupe les professeurs 
de français du pays. Elle assure des formations professionnelles des professeurs de 
français dans les nouvelles méthodes.

SITUATION DU FRANÇAIS
Dans le système éducatif national actuel, l’enseignement du français est obligatoire entre 
12 et 14 ans et ensuite optionnel jusqu’au baccalauréat. Lors du VIIe congrès, il a été 
proposé que le français soit dispensé du premier cycle du primaire au baccalauréat, 
accompagné d’une intensification des horaires hebdomadaires, ce qui nécessitera sans 
doute une augmentation des moyens de certains établissements.
Projet Livre Blanc : abpf-bol.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’association est le premier interlocuteur des autorités éducatives décentralisées en ce 
qui concerne l’enseignement du français. Elle appartient, avec le secrétariat national 
de l’Éducation et l’Ambassade, au groupe de réflexion sur l’enseignement du français 
en Bolivie. Ses principaux objectifs sont de promouvoir le français dans tout le pays et 
d’organiser des congrès.

ACTIVITÉ(S)
L’Association est associée aux festivités de la Francophonie:
• �Un festival à niveau departamental pour la fête de la Francophonie à l’Alliance Française ;
• �Un concours de la chanson et la poésie ;
• �Un concours de cerf- volants ;
• �Un concours de maquettes et dessins.
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BRÉSIL

FBPF
Fédération Brésilienne 
des Professeurs de Français

SHIS Qi 03 conjunto 02 c/14 Lago 
Sul. Cep 71 605- 220 - Brasilia/DF
Brésil

Web : http://www.fbpf.org.br

Plateforme FIPF : fbpf-bra.fipf.org

Président(e) : Denise Damasco
Courriel : denise.damasco@gmail.com 
fbpf.presidente@gmail.com
Vice-Président(e) : Carlos-Guilherme SAMPAIO
Courriel : fbpf.presidente@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Pedro Armando Magalhães
Courriel : fbpf.secretaria@gmail.com
Trésorier(e) : Cláudia OZON
Courriel : fbpf.tesouraria@gmail.com

PRÉSENTATION
La Fédération Brésilienne des Professeurs de Français a été créée en 1995, suite à 
une décision prise par les présidents des Associations Brésiliennes des Professeurs de 
Français réunis en novembre 1993, en Assemblée Générale Ordinaire, à João Pessoa-
Paraíba. Par cet acte, ils ont pris l’initiative de transformer l’ancienne Association 
Universitaire Brésilienne des Professeurs de Français en une Fédération qui aujourd’hui 
regroupe plus de 20 associations des états brésiliens.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français a un statut important pour les échanges universitaires. Dans des états comme 
Amapá, São Paulo et Rio de Janeiro la langue française est obligatoire dans quelques 
établissements scolaires.
Projet Livre Blanc : fbpf-bra.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’objectif principal de la FBPF est la mutualisation des efforts pour la diffusion de 
l’enseignement du français au Brésil. Dans ce sens, nous ciblons autant la formation 
des cadres associatifs que les formations didactico-pédagogiques, dans un souci 
d’actualisation permanente en vue d’une meilleure performance en cours de FLE 
(enseignement primaire, secondaire) et d’un travail associatif conscient et militant efficace.

ACTIVITÉ(S)
Les activités principales du bureau actuel de la FBPF est la campagne « Brésil 
Francophone » : une mobilisation nationale pour sensibiliser la société brésilienne et 
surtout son gouvernement pour l’adhésion du pays à l’OIF et la réalisation du « XXIe 
Congrès brésilien des professeurs de français » du 11 au 14 septembre 2017 à Aracajú 
(dans l’etat de Sergipe).
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CHILI

APF-CHILI
Association des Professeurs 

de Francais du Chili

Avenida José Pedro Alessandri 774 
Departamento de Francés UMCE 

Ñuñoa, Santiago
Chili

Courriel : asociacion.profesores.frances@gmail.com
Tél. : +56 994 480 840
Web : www.apfchile.cl

Plateforme FIPF : apf-chile-chl.fipf.org

Président(e) : Marina PALACIOS
Courriel : marinapalaciosperiodista@yahoo.com

Vice-Président(e) : Irene Patricia Rojas
Courriel : irene.rojas@umce.cl

Secrétaire Général(e) : Patricia Galvez
Courriel : patitagalvez@gmail.com

Trésorier(e) : Lidia Weber
Courriel : luly3500@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’APF, créée en 1960, est un regroupement volontaire de professeurs de français et de 
toute personne intéressée à l’enseignement du français ou à la promotion de la langue 
française et la culture francophone. Son fonctionnement repose sur l’engagement 
bénévole de ses membres.

SITUATION DU FRANÇAIS
L’enseignement du français langue étrangère au Chili a subi de nombreux avatars depuis 
les dernières quarante années et finalement a disparu du curriculum obligatoire où l’on a, 
pour la plupart, privilégié l’anglais.
Alors, l’enseignement du français se fait dans un petit nombre d’établissements qui tiennent 
à le garder dans leur projet d’établissement (plan de développement institutionnel). De 
toutes façons, il y a une quantité d’établissements où le français est enseigné au même 
titre que les autres cours, où ces apprenants passent les épreuves DELF, afin de certifier 
leur niveau linguistico-communicatif de la langue.
Projet Livre Blanc : apf-chile-chl.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Contribuer au progrès de l’enseignement du français Par la réflexion, la recherche, la 
diffusion de l’information, le perfectionnement, les rencontres, les journées pédagogiques, 
colloques, etc., ainsi que de la promotion de la culture francophone.

ACTIVITÉ(S)
• �Journées nationales annuelles ;
• �Soirées de poésie annuelles, dans le cadre des semaines francophones ;
• �Organisation du Festival National de la Chanson Francophone.
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COLOM
BIE ACOLPROF

Association Colombienne 
des Professeurs de Français

Carrera 9 # 65- 60 oficina 101
Colombie

Courriel : secretaria@acolprof.org
Tél. : +57 300 201 4030
Web : www.acolprof.org

Plateforme FIPF : acolprof-col.fipf.org

Président(e) : Javier Reyes Rincón
Courriel : javierreyesr@gmail.com
Vice-Président(e) : Enrique Orjuela Melo
Courriel : eorjuelam@yahoo.com
Vice-Président(e) : Fiscal: Juan Carlos VARGAS MILAN
Secrétaire Général(e) : Chloé Deswarte
Courriel : chloe.deswarte@live.fr
Trésorier(e) : Carolina Plata Peñafort
Courriel : c.plata@javeriana.edu.co

PRÉSENTATION
ACOLPROF créée en 1974 est la seule association colombienne qui regroupe les 
professeurs de français du pays. Son objectif est la promotion et la valorisation de la 
langue française et l’amélioration des conditions de travail de ses membres.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français se trouve dans une situation positive qui invite à l’optimisme, principalement 
par le projet de réintroduction du français qui a commencé en 2008 et qui regroupe les 
principales institutions du français en Colombie. Il faut bien sûr continuer à dynamiser ce 
projet et à trouver des actions et des politiques à long terme.
Projet Livre Blanc : acolprof-col.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir les espaces de réflexion et de formation des professeurs de français et les 

accompagner dans leur métier;
• �Publier les recherches des professeurs de français.

ACTIVITÉ(S)
Congrès national des profeesurs de fle – toutes les deux ans Rencontre nationale des 
futurs enseignants de fle – toutes les deux ans Cours de formation
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COSTA RICAACOPROF
Association Costaricienne 

des Professeurs de Français

IFAC, 
Ambassade de France au Costa Rica, 

B.P 10904-1000 San José
Costa Rica

Courriel : acoprof2011@gmail.com
Tél. : +506 88 34 36 54

Web : https://www.acoprof.net

Plateforme FIPF : acoprof-cri.fipf.org

Président(e) : Béatrice Passot Boyer
Vice-Président(e) : Eduardo Umaña Alvarez

Secrétaire Général(e) : Mario Camacho Fallas
Trésorier(e) : Yesenia Bermúdez Aguilar

PRÉSENTATION
L’Association Costaricienne de professeurs de français fondée en 1989 naît du besoin 
d’enrichir et de mettre en relief la valeur de l’enseignement de la langue française. A 
travers les actions de l’ACOPROF, nous prétendons créer une cohésion et un sentiment 
d’unité entre nos membres et la société costaricienne représentée par les enseignants, les 
apprenants et toutes les personnes physiques et juridiques qui participent à la formation 
des citoyens du Costa Rica du futur.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le statut particulier du français dans ce pays est à souligner, car le Costa Rica est le seul 
pays d’Amérique Latine à avoir conservé le statut obligatoire du français dans l’éducation 
secondaire publique. Un grand pourcentage des jeunes costariciens de l’école publique a 
un contact avec la langue française de la septième à la neuvième année et ils choisissent 
entre l’anglais et le français à partir de la dixième année. Cela correspond environ à 
350 000 élèves dans le système scolaire. 
Projet Livre Blanc : acoprof-cri.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Coordonner la diffusion et la défense de la langue française au Costa Rica ;
• �Fortifier l’identité historico-culturelle de la francophonie au Costa Rica auprès de la 

communauté nationale ;
• �Encourager les échanges professionnels, à caractère linguistique et culturel au niveau  

national et international entre les apprenants et les enseignants de français du pays et 
ceux de pays francophones ;

• �Promouvoir le travail des enseignants de français.

ACTIVITÉ(S)
• �Actions pour la diffusion de la langue en coopération avec les institutions nationales 

(Ministère de l’Éducation Publique, Université Nationale (UNA), Université du Costa Rica 
(UCR), Université d’État à distance (UNED), Université de La Salle, Librería Francesa et 
la coopération francophone au Costa Rica (IFAC-Alliance Française) ;

• �Visite et ateliers de formation continue en province ;
• �Journée de la Francophonie : activités pédagogiques et culturelles ;
• �Séminaire annuel des professeurs de français en service, en collaboration avec le MEP 

et les Universités ;
• �Participation active aux réunions des associations de professeurs du système éducatif 

costaricien.
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CUBA

GELFRA-CUBA
Grupo de Especialistas en 
Lengua Francesa de Cuba, 
rattaché à l’Asociación de 
Lingüistas de Cuba

Avenue Salvador Allende 710 
La Habana 10300
Cuba

Courriel : felino.martinez@enet.cu
Tél. : +53 7881 6628

Plateforme FIPF : gelfra-cuba-cub.fipf.org

Président(e) : Felino J.MARTINEZ ALVAREZ
Courriel : felino.martinez@enet.cu
Vice-Président(e) : Rafael RODRIGUEZ BELTRAN
Courriel : rafael.rodriguez.beltran@gmail.com
Trésorier(e) : Leonor PLA

PRÉSENTATION
Gelfra-Cuba, créée en 1989 rassemble des enseignants de français de toutes les 
institutions confondues. Elle est rattachée à l’Association des Linguistes de Cuba (ALC) 
et travaille ensemble avec les associations des enseignants d’anglais, de russe, d’italien, 
d’allemand dans l’organisation d’activités linguistiques conjointes.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français n’est pas langue d’enseignement répandue dans le système éducatif où 
seul l’anglais est enseigné ; par contre il existe un département de français à la Fac des 
Langues étrangères de l’Université de La Havane et le français est deuxième langue 
étrangère dans plusieurs carrières des universités et des universités pédagogiques. 
Le français est étudié dans les Alliances Françaises (plus de 10 mille élèves), dans les 
académies de langues et dans d’autres institutions. 
Projet Livre Blanc : gelfra-cuba-cub.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Réunir les enseignants de français dans une association professionnelle afin de 

perfectionner leurs connaissances linguistiques et en didactique du FLE ;
• �Contribuer au développement du français dans le pays.

ACTIVITÉ(S)
Colloque national annuel avec des invités étrangers. Réunions académiques 2 fois par 
an. Participation aux Sedifrale et aux Congrès mondiaux. Contribuer à l’organisation 
d’activités culturelles francophones (festivals, concours…).
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EL SALVADORASPROF
Association salvadorienne 

des professeurs de français

Col. Terranova, Prol. 1a Av. N. #119, 
B° San Jacinto, San Salvador

El Salvador

Courriel : karyro72@yahoo.es
Tél. : +503 76 43 31 04

Plateforme FIPF : asprof-slv.fipf.org

Président(e) : LOPEZ Alfredo
Courriel : lovaja@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’association rassemble les enseignants de langue française dans le pays. Une 
cinquantaine de professeurs de français langue étrangère (FLE) exercent actuellement 
dans le système éducatif salvadorien qui compte environ 3500 étudiants de français dans 
les établissements publics et privés public, ainsi qu’une cinquantaine de professeurs 
dans des institutions privées offrant des cours de langues avec plus de 500 étudiants de 
français.

SITUATION DU FRANÇAIS
La Licence en Langues Modernes, spécialité français et anglais occupe la deuxième place 
des carrières les plus demandées de la Faculté de Sciences Humaines et fait partie des 
10 carrières les plus demandées de l’Universidad de El Salvador (UES). L’UES est la 
seule université salvadorienne qui forme des professeurs de français, mais la licence 
doit être modifiée pour que les titulaires du diplôme puissent avoir l’ensemble des crédits 
demandés par le Ministère de l’Éducation. 
Projet Livre Blanc : asprof-slv.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Intervenir de manière positive dans l’action nationale pour améliorer les conditions 
de l’enseignement-apprentissage du français et les conditions de vie et de travail des 
professeurs de français. C’est dans ce cadre académique que l’ASPROF essaie d’établir 
des liens nationaux et internationaux de communication pour résoudre ensemble les 
différents problèmes qui nous concernent et atteindre de hauts niveaux de compétences 
dans l’enseignement-apprentissage de la langue française dans notre pays.

ACTIVITÉ(S)
• �Dictée universitaire; - Festivals internes des lycées publics et universitaires ;
• �Festival national d’art en français ;
• Journée d’évaluation pédagogique ;
• �Séminaire régional de « gestion associative » ;
• �Programme de formation continue.
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EQUATEUR APFQ
Association des professeurs 
de français de Quito

Conjunto Ciudad Occidente Torre 
A1 - Dpto 201 Vicente Heredia s/n e 
Ignacio Asin QUITO
Equateur

Courriel : �asoprofesoresfrancesquito@gmail.com 
vhromerog@yahoo.fr

Tél. : +593 0982 513 078 / + 593 0984 581 497
Web : www.apfec.org

Plateforme FIPF : apfq-ecu.fipf.org

Président(e) : M. Víctor Hugo ROMERO
Vice-Président(e) : Mme. Magaly JÁTIVA
Secrétaire Général(e) : Mme.Lucía AREVALO
Trésorier(e) : Mme. Liliana JÍNEZ

PRÉSENTATION
L’APFQ rassemble les professeurs de français en Equateur. L’association veut défendre 
la continuité de l’enseignement du français dans les établissements publics du pays. Par 
conséquent, soutient les enseignants de français à travers des formations dans le but de 
renforcer leurs acquis. De nombreux partenariats naissent de cette volonté de soutenir les 
enseignants de français dont l’Alliance Française et l’Ambassade de France.

SITUATION DU FRANÇAIS
L’enseignement du français (FLE) en Equateur est difficile.
D’abord parce que les établissements scolaires ne sont obligés d’avoir le français dans 
leur programme. Par conséquent, les enseignants de français ont du mal à trouver du 
travail ou travaillent dans de mauvaises conditions et sont mal payés. 
Projet Livre Blanc : apfq-ecu.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Plusieurs objectifs :
• �Maintenir l´enseignement du FLE dans les établissements publics de Quito et de tout le 

pays ;
• �Établir de bonnes relations entre les membres de l’Association des professeurs de 

français et les autres professeurs du pays, parce que actuellement l’APFQ est la seule 
association active au niveau national capable de travailler avec les différents partenaires 
nationaux et internationaux à l’amélioration de l’enseignement du FLE en Équateur ;

• �Acquérir un local pour l’APFQ ;
• �Servir de lien entre les institutions et les professeurs.

ACTIVITÉ(S)
• �Organisation du Congrès national des professeurs de français tous les deux ans, avec la 

collaboration de l’Ambassade de France et de l’Alliance française ;
• �Collaboration avec l’Ambassade de France et l’Alliance française pour la réalisation des 

cours de formation continue pour les professeurs de français ;
• �Soutien et encouragement des professeurs membres de l’association pour obtenir les 

diplômes DELF -DALF , reconnus au niveau international ;
• �Encouragement des étudiants qui vont passer un diplôme en français à l’École de 

langues de l’Université Centrale de l’Équateur pour qu’ils adhèrent à l’association.
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GUATEM
ALAAEFLEG

Association des Enseignants 
de Français Langue Etrangère 

au Guatemala

Guatemala

Courriel : aeflegprofesoreguate@gmail.com

Plateforme FIPF : aefleg-gtm.fipf.org

Président(e) : Maria Luisa ROJAS
Courriel : marialurojas@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’Association des Enseignants de Français Langue Etrangère au Guatemala sous 
l’acronyme AEFLEG est l’ambassadeur de la langue et de la culture françaises dans 
le pays. Les enseignants de FLE membres de l’association bénéficient de plusieurs 
opportunités initiées par leur association afin de mener à bien leur travail.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: aefleg-gtm.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Maintenir et défendre l’enseignement et l’apprentissage du FLE par tous les moyens ;
• �Diffuser la langue et la culture françaises ;
• �Aider à la formation pédagogique de ses membres ;
• �Soutenir la recherche pédagogique et le travail de tous les enseignants de FLE.

ACTIVITÉ(S)
• �Programme de formation de formateurs à l’université ;
• �Activités culturelles diverses.
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HAÏTI

APROFH
Association des Professeurs 
de Français en Haïti

44, Rue Romain, Port-au-Prince
Haïti

Courriel : aprofh@yahoo.fr
Tél. : +509 38 82 23 37 / +509 34 64 76 35

Plateforme FIPF : aprofh-hti.fipf.org

Président(e) : Étienne OREMIL
Courriel : eoremil@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’APROFH rassemble les enseignants de français en Haïti et se veut être un espace de 
rencontres et d’échanges entre eux. Par ailleurs, l’APROFH soutient les enseignants dans 
l’exercice de leur métier en initiant des projets pour les renforcements de compétences et 
la diversification des méthodes d’apprentissage.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le créole est la langue parlée par la totalité de la population haïtienne. Le français est 
la langue officielle. Les transformations aujourd’hui engagées dans l’enseignement 
primaire haïtien préparent et préfigurent la place nouvelle du français en Haïti. Au niveau 
de l’enseignement technique, secondaire et supérieur, le français peut acquérir un 
dynamisme comme langue fonctionelle et sociale.
Projet Livre Blanc : aprofh-hti.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir un enseignement et des   recherches de qualité dans le domaine de la 

langue, de la civilisation et de la culture des pays francophones ;
• �Renforcer les compétences linguistiques et pédagogiques des enseignants de français 

dans le système éducatif haïtien, notamment aux niveaux du Troisième Cycle du 
Fondamental et du Secondaire ;

• �Développer des activités parascolaires en vue de favoriser l’acquisition du français, tant 
à l’oral qu’à l’écrit chez les apprenants ;

• �Servir de centre de rencontres et d’échanges entre les membres dans le domaine 
théorique et pratique.

ACTIVITÉ(S)
Plusieurs activités sont organisées:
• �Des concours: de lectures «  Qui lit mieux  », de dictées, de théâtre, de nouvelles,  

concours de panneaux ;
• �Des débats contradictoires ;
• �Un club de lecture ;
• �Des échanges de livres ;
• �Des émissions de radio ;
• �Une journée du livre ;
• �Des cours de français pour adultes.  
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HAÏTI

ASHAPROF
Association Haïtienne 

des Professeurs de Français

38, rue Dufort, 
Bois verna - BP 668 
 PORT AU PRINCE

Haïti

Courriel : ashaprof1996@yahoo.fr 
ashaprof2@gmail.com

Tél. : +509 22 45 12 33

Plateforme FIPF : ashaprof-hti.fipf.org

Président(e) : Thibault Pierre Junior
Courriel : pjthibault2000@yahoo.fr

PRÉSENTATION
L’ASHAPROF est une association de professeurs de français en Haïti qui veut promouvoir 
la langue française. Ainsi, l’association encourage les enseignants de français à faire face 
aux difficultés rencontrés en apportant son soutien dans les démarches de reflexion, dans 
les activités de promotion de la langue française.

SITUATION DU FRANÇAIS
Tous les Haïtiens parlent le créole comme leur première langue tandis qu’une minorité 
d’entre eux, soit 40 %, maîtrise couramment le français appris au cours de leur scolarité 
ou qu’ils peuvent entendre à la radio et à la télévision et lire dans la presse.
Projet Livre Blanc : ashaprof-hti.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Créer un espace de rencontre et d’échanges entre les enseignants ;
• �Faciliter la réflexion autour de la problématique de l’enseignement du français langue 

seconde et langue étrangère  en Haiti  (formation des maitres, difficultés liées a  
l’apprentissage, outils pédagogiques, cohabitation créole/français) ;

• �Entreprendre des initiatives visant l’amélioration de l’enseignement de la   langue 
française en Haïti ;

• �Adresser la question de la pratique du français comme moyen de  communication en 
Haïti ;

• �Participer à la promotion de la langue française.

ACTIVITÉ(S)
• �Divers concours ;
• �Rencontres et ateliers ;
• �Formation ;
• �Activités culturelles variées.
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HONDURAS APROFH
Association des Professeurs 
de Français du Honduras

Liceo Franco Hondureño,  
colonia las Colinas, Boulevard Francia. 
Apartado postal 3743.
Honduras

Courriel : aprofhnd@gmail.com
Tél. : +504 8882 8550 / +504 2221 4529

Plateforme FIPF : aprofh-hnd.fipf.org

Président(e) : Carolina Avila
Courriel : Carol.2@hotmail.es
Vice-Président(e) : Luca BRAGUHIERI
Courriel : luca.braghieri@hotmail.com
Secrétaire Général(e) : Teresa LEYVA
Courriel : terehleyva@yahoo.com
Trésorier(e) : Jean Noel COOMAN
Courriel : jnoecooman@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’APROFH est une association qui a été créée en 1989 avec l’appui de M. Patrice 
Lascaux. Son but est unifier les forces pour la diffusion et le développement du français 
au Honduras, avec l’unification de tous les enseignants de français, les francophones et 
francophiles. L’association travaille en collaboration avec les institutions francophones et 
l’Ambassade de France dans le pays.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français commence à avoir une importance plus grande au Honduras. En 2016, 
l’Ambassade de France a signé un « convenio « avec le Ministère d’Education Nationale 
hondurien pour que le français commence à être enseigné dans six écoles publiques 
à part les deux où il été déjà enseigné. De plus, le FLE est enseigné dans la plupart 
des universités privées et à l’Université Nationale (UNAH) où on forme des enseignants 
de FLE. Dans le secteur privé il y a des académies et Alliances françaises (deux) qui 
enseignent le français. Au lycée Franco-hondurien le français est enseigné comme langue 
de scolarisation. Quelques écoles privées sont trilingues (anglais, français, espagnol).
Projet Livre Blanc : aprofh-hnd.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Proposer une formation continue aux enseignants et futurs enseignants de français ;
• �Rassembler tous les francophones et francophiles au Honduras afin de partager l’amour 

à la langue française ;
• �Diffuser plus le français au Honduras ;
• �Appuyer toutes les institutions qui enseignent et ont une relation avec la diffusion du 

français dans le pays ;
• �Faire un lien pour que les membres soient informés sur les postes de travail en relation 

au français.

ACTIVITÉ(S)
• �Assemblées informatives ;
• �Réunions pédagogiques ;
• �Formations professionnelles en FLE/ FLEsco/FOS ;
• �Participations dans « La fête de la musique », « Le mois de la francophonie » et les fêtes 

liées au français.
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JAM
AÏQUEJAFT

Jamaica Association 
of French Teachers

P.O. Box 640, Kingston 6
Jamaïque

Courriel : jaftjamaica@gmail.com

Plateforme FIPF : jaft-jam.fipf.org

Président(e) : Mylène FERRIERA
Courriel : presidentjaft@yahoo.fr

Vice-Président(e) : Zoe GOLDING
Courriel : zee_hold@hotmail.com

Secrétaire Général(e) : Sherise GOULBOURNE
Courriel : bellefilleno1@yahoo.com

Trésorier(e) : Antwain WILLIAMS
Courriel : williamsantwain.1@gmail.com

PRÉSENTATION
La JAFT, créée en 1974, rassemble principalement les professeurs du secondaire et 
de l’université, tant dans le secteur public que privé. Compte tenu de la concentration 
de l’apprentissage du français dans deux villes principales, l’association compte deux 
sections régionales.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français est en grande concurrence avec l’espagnol. Contrairement à l’espagnol, iI 
n’est pas encore enseigné dans le primaire mais les élèves ont la possibilité de l’apprendre 
dans certains collèges, en particulier, les « traditional schools » de la Jamaïque. Kingston 
et Mandeville sont les deux villes qui font la promotion du français. Cependant, il y a un 
besoin qui se fait ressentir sur la côte où se trouvent les grands hôtels qui attirent de plus 
en plus une population francophone venant en particulier du Canada. Certains hôtels 
forment donc leur personnel à répondre à une telle clientèle qui ne parle pas l’anglais, 
langue officielle de la Jamaïque. Le pays manque de professeurs de français. 
Projet Livre Blanc : jaft-jam.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir l’apprentissage et l’enseignement du français en Jamaïque ;
• �Proposer des formations aux membres ;
• �Intervenir dans le travail du Ministère concernant le nouveau programme de français 

dans les écoles.

ACTIVITÉ(S)
• �Service de Noël en français ;
• �Journée CSEC pour les étudiants de seconde pour les préparer aux oraux, une à 

Kingston (capitale), une à Mandeville ;
• �Journée de la francophonie ;
• �Concours de vocabulaire.
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M
EXIQUE AMIFRAM
Association des Professeurs 
et des Chercheurs de 
Français du Mexique

Río Nazas 43 Col Cuauhtémoc 
CP 06500 Mexico DF
Mexique

Courriel : amifram2016@gmail.com
Tél. : +52 55 66 07 77 / Poste.154
Web : www.amifram.com.mx

Plateforme FIPF : amifram-mex.fipf.org

Président(e) : Elsa CARRANZA MERCADO
Courriel : elsa.carranza.mercado@gmail.com
Vice-Président(e) : Eldon Walter Longoria Ramón
Courriel : �eldon@uabc.edu.mx / eleldon@yahoo.fr
Vice-Président(e) : Delphine Pluvinet
Courriel : pluvinetdelphine@gmail.com
Secrétaire Général(e) : Edward Amador Pliego
Courriel : apled_80@yahoo.com
Trésorier(e) : Orlando Valdez Vega
Courriel : orlandovaldez@hotmail.fr

PRÉSENTATION
L’association des professeurs et des chercheurs de français du Mexique sert de plateforme 
pour favoriser les échanges et les discussions autour de sujets sur l’exercice de leur 
activité et des problèmes communs afin d’y remédier. L’association est le lien entre les 
enseignants et les partenaires.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le système éducatif mexicain présente au niveau de l’enseignement du FLE une structure 
relativement complexe. On estime à 1 500 le nombre de professeurs de FLE dans tous 
le pays et à plus de 120 000 le nombre d’apprenants mexicains de la langue française. 
Environ 70  000 étudient dans le système éducatif mexicain où le français est langue 
optionnelle à l’école secondaire et au lycée, tout en étant relativement bien représenté 
dans l’enseignement supérieur. Les 50  000 autres fréquentent divers organismes et 
institutions, à commencer par le réseau des Alliances Françaises et l’Institut français 
d’Amérique latine (IFAL).
Projet Livre Blanc : amifram-mex.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir le français et le plurilinguisme ;
• �Diversifier l’offre d’enseignement du français ;
• �Promouvoir les certifications de français langue étrangère à valeur internationale ;
• �Soutenir l’activité professionnelle et associative des professeurs de français au Mexique.

ACTIVITÉ(S)
Activités générales de l’AMIFRAM :
• �Congrès national biannuel ;
• �Formation professionnelle : journées pédagogiques, stages, conférences ;
• �Soutien de la recherche ;
• �Promotion de la langue française : bains linguistiques ;
• �Édition de la revue en ligne Chemins actuels ;
• �Représentations régionales: Aguascalientes, Baja California Norte, Baja California Sur 

Chiapas, Hidalgo, Morelia, Monterrey, Querétaro, Tlaxcala, Sonora, Quintana Roo ;
• �Vie associative : Club Senior, soirées culturelles ;
• �Organisation de bains de cours d’immersion avec la participation des étudiants et des 

professeurs d’écoles de différentes régions du Mexique.
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PANAM
A

ANPROF
Association Nationale 

des Professeurs de Français 
du Panama

Avenue Rafael Estevez 
Pocri-AguadulcePanama

Panama

Courriel : anprof2005@hotmail.com 
misaza@cwpanama.net
Tél. : +507 99 74 48 86

Plateforme FIPF : anprof-pan.fipf.org

PRÉSENTATION
L’ANPROF est l’association des enseignants de français du Panama.

SITUATION DU FRANÇAIS
Projet Livre Blanc: anprof-pan.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Permettre à tous les enseignants de français du pays d’appartenir à une même structure, 

de se regrouper et d’échanger sur des sujets communs ;
• �S’assurer de la continuité de l’enseignement de la langue française ;
• �Soutenir les enseignants en leur faisant bénéficier de formations et autres activités 

proposés par les partenaires.

ACTIVITÉ(S)
• �Rencontres des étudiants et concours d’affiches ;
• �Séminaires de FLE et Congrès.
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PARAGUAY APPF
Association des Professeurs 
de Français du Paraguay

B.P. 1346 – Asunción - Paraguay
Paraguay

Courriel : appfasu@gmail.com
Tél. : +595 21 22 70 78

Plateforme FIPF : appf-pry.fipf.org

Président(e) : Mme Ana Maria ABADIE DE PAREDES
Courriel : anamabadie@gmail.com
Vice-Président(e) : Mme GRACE JARA DE FRETES
Courriel : grace.fretes@hotmail.com
Secrétaire Général(e) : Mme RITA SANTACRUZ
Trésorier(e) : Mme SANDRA DIAZ

PRÉSENTATION
L’APPF est la structure qui rassemble et représente les enseignants de français du 
Paraguay. A travers ses activités, l’APPF promeut l’enseignement du français et soutient 
la diffusion de la langue et de la culture françaises dans le pays.

SITUATION DU FRANÇAIS
Les langues étrangères sont enseignés au secondaire. Le palme va à l’anglais, suivi 
du portugais et du guarani. L’étude du français ne concerne que 0,5 % des élèves du 
secondaire. Il s’agit d’un succès bien modeste, mais il faut savoir que le français ne 
s’inscrit dans aucune tradition dans ce pays, contrairement au portugais, à l’anglais et à 
l’allemand. 
Projet Livre Blanc : appf-pry.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Promouvoir l’enseignement de la langue et de la culture française ;
• �Organiser des Journées pédagogiques et des ateliers qui permettent la mise à jour  de 

ses membres ;
• �Collaborer avec les autorités dans le choix des méthodes à utiliser ;
• �Représenter  les membres  de l’APPF en cas de conflit auprès des organismes de l’Etat 

ou des Institutions concernées  selon les besoins (individuels ou collectifs) ;
• �Encourager la participation des professeurs aux diverses activités.

ACTIVITÉ(S)
• �Participation  active à la Fête de la Francophonie ;
• �Visite des établissements (au début de l’année scolaire) et entretien avec le professeur 

afin de voir ses besoins et écouter ses inquiétudes ;
• �Don de matériel pédagogique à la bibliothèque de quelques établissements (selon le 

besoin) ;
• �Ateliers pédagogiques (atelier de traduction, atelier d’écriture, atelier de communication ; 

atelier de jeux dans la classe de FLE,  etc.) ;
• �Don de prix au concours organisé par les étudiants de la Licence en Langue Française 

de l’Institut Supérieur des Langues de l’Université Nationale d’Asunción, dans le cadre 
de l’Extension Universitaire.
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PORTO RICOAPPF
Association Portoricaine 

des Professeurs de Français

Departamento de lenguas extranjeras 
Universidad de Puerto Rico 

PO Box 23309, San Juan, 00931
Porto Rico

Courriel : Info.appf@gmail.com
Tél. : +1 646 385 9970

Plateforme FIPF : portoprof-pri.fipf.org

Président(e) : Patrick-André MATHER
Courriel : patrick.mather@upr.edu

Vice-Président(e) : Zorimar GONZALEZ
Courriel : zgc.events@gmail.com

Secrétaire Général(e) : Paola GARCIA
Courriel : Paola.garcia11@upr.edu

Trésorier(e) : Françoise GHILLEBAERT
Courriel : ghillebaert@yahoo.com

PRÉSENTATION
L’APPF, créée en 2009, rassemble des enseignants de français de différentes écoles et 
universités à Porto Rico. Elle compte environ 25 membres actifs.

SITUATION DU FRANÇAIS
Première langue étrangère enseignée au niveau universitaire, derrière l’anglais et 
l’espagnol qui sont toutes les deux langues officielles. Certaines écoles publiques et 
privées enseignent le français au niveau secondaire.
Projet Livre Blanc : portoprof-pri.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Proposer des activités sociales et culturelles pour les francophones, et organiser un 
Colloque FLE à tous les deux ans à l’Université de Porto Rico.

ACTIVITÉ(S)
• �Assemblée générale annuelle le 6 décembre, tous les ans (dernière assemblée : 

décembre 2016) ;
• �Organisation du Colloque FLE en mars, à tous les deux ans (dernier colloque : mars 

2016). Prochain colloque : mars 2018.
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PÉROU

ANAPROF
Association Nationale 
des Professeurs de Français 
du Pérou

Calle Pedro Bermúdez 229, 
Condevilla, 2da etapa.
Pérou

Courriel : anaprofp1988@yahoo.es
Tél. : +51 55 67 09 14

Plateforme FIPF : anaprof-per.fipf.org

Président(e) : Verónica Adela Gálvez Córdova
Courriel : Veronic_g@hotmail.com
Vice-Président(e) : Lily Tula flores Paitan
Courriel : lafeedelanuit@hotmail.com
Secrétaire Général(e) : Karla Melisa Montesinos Cruzado
Courriel : karlatesinos@gmail.com
Trésorier(e) : Santusa Inocencia Tascca Hilares
Courriel : Santusa_tascca@hotmail.com

PRÉSENTATION
Notre association née en 1988 sous le nom de PROFCEP (Asociación de Profesores de 
francés de Colegios estatales del Perú) dont son objetif était l’enseignement du français 
dans les écoles publiques dans les niveaux primaire et sécondaire. En 2005, PROFCEP 
change à ANAPROFP dont l’objetif est l’enseignement du français dans les institutions 
publiques et privées de tous les niveaux.

SITUATION DU FRANÇAIS
Actuellement, l’anglais s’impose dans les écoles, instituts et universités du Pérou. Pourtant 
les efforts pour promouvoir le français continuent sans cesse grâce aux associations de 
professeurs de français et à l’Alliance Française au Pérou. 
Projet Livre Blanc : anaprof-per.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Diffuser l’aprentissage de la langue française dans les secteurs populaires á faible 
revenus de la ville de Lima par milieu des municipalités et d’autres institutions publiques 
et aussi privées.

ACTIVITÉ(S)
Cours de français d’été pour les enfants qui sont en vacances en janvier et février de tous 
les ans. Cours de français pour les jeunes et adultes qui travaillent pendant toute l’année.
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PÉROU

UNIPPROFIF
Union Péruvienne 
des Professeurs et 

des Chercheurs de Français

Manzana B Lote 7 departamento 102 
Urbanización Los Rosales de Santa 

Inés 13011 Trujillo
Pérou

Courriel : info@unipprofif.org
Tél. : +51 44 61 61 31

Plateforme FIPF : unipprofif-per.fipf.org

Président(e) : Rosa Ubaldina ANTICONA SANDOVAL
Courriel : anticonas@hotmail.com

Secrétaire Général(e) : Alicia Elizabeth ESTRADA SANTOS
Courriel : al.estrada.santos@gmail.com

Trésorier(e) : Dámaris Suelí JOHANSON VALDIVIA
Courriel : suelijv@hotmail.com

PRÉSENTATION
L’UNIPPROFIF est une association péruvienne fonctionnant depuis 1999 sous le nom 
de l’unipprof et mise à jour et réinscrite dans le registre officiel du Pérou sous le nom 
d’Union péruvienne des professeurs et chercheurs de français (UNIPPROFIF) en 2016. 
Elle compte 75 adhérents au niveau national tous secteurs et niveaux confondus.

SITUATION DU FRANÇAIS
Au Pérou le français est enseigné prioritairement dans les Alliances Françaises et dans 
quelques établissements éducatifs privés. Dans les universités publiques, seules les 
filières des futurs enseignants et traducteurs ont le français dans leurs cursus. 
Projet Livre Blanc : unipprof-per.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
• �Proposer une formation continue aux enseignants et futurs enseignants de français ;
• �Renforcer l’enseignement du français dans les écoles du Pérou ;
• �Diffuser la langue et la culture francophone.

ACTIVITÉ(S)
• �Participation aux congrès locaux organisés par des institutions enseignant des langues 

étrangères ;
• �Participation aux activités pédagogiques et culturelles du SCAC ;
• �Rencontres périodiques : nationales, régionales et locales ainsi que des événements 

socioculturels.
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URUGUAY ANAPFU
Association Nationale 
des Professeurs de Français 
en Uruguay

Gestido 2521/CP 11300-Montevideo
Uruguay

Courriel : anapfu@gmail.com
Tél. : +598 996 19 890

Plateforme FIPF : anapfu-ury.fipf.org

Président(e) : Soledad LESSA
Courriel : slessa@hotmail.com
Vice-Président(e) : Adriana La Buonora
Courriel : adlabuonora@gmail.com
Vice-Président(e) : Martin TAMBASCO
Courriel : martintambasco@yahoo.fr
Secrétaire Général(e) : Lucia GONZALEZ
Courriel : lucia.jimena.gonzalez@gmail.com
Trésorier(e) : Ma Isabel RODRIGUEZ
Courriel : mirlema@hotmail.com

PRÉSENTATION
L’ANAPFU, créée en 1996, rassemble des enseignants de FLE notamment de 
l’enseignement secondaire mais aussi d’institutions publiques et privées, telles que l’Af 
et l’Université publique.

SITUATION DU FRANÇAIS
Le français qui n’est plus obligatoire au collège et au lycée s’enseigne dans les 
établissements publics et dans quelques établissments privés. En 2016, la réouverture du 
professorat de FLE à l’université de l’éducation, donne un nouvel élan à l’enseignement 
du français en Uruguay (réouverture pour laquelle l’ANAPFU a beaucoup travaillé auprès 
de la FIPF, des experts de l’Institut Français et des autorités nationales de l’éducation).
Toutefois, la lutte pour la présence du français dans le pays est permanente.
Projet Livre Blanc : anapfu-ury.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
L’association vise à soutenir l’action des professeurs de FLE en Uruguay, à renforcer 
leur formation continue et à créer un réseau de soutien. Par ailleurs, L’Anapfu encourage 
les rencontres de tous ceux qui travaillent pour la diffusion de la langue française et de 
la culture francophone en Uruguay. L’objectif de l’association est aussi de promouvoir 
la culture et les littératures en français tout comme les échanges universitaires entre 
l’Uruguay et la France. L’Anapfu crée des liens entre la région et le monde et informe 
régulièrement de son actualité.

ACTIVITÉ(S)
L’ANAPFU organise des stages de formation, des séminaires et des congrès dans le 
cadre de la formation continue. Elle a eu des stagiaires au stage des cadres associatifs 
organisé par la Fipf en 2015 et en 2016. Elle vient d’organiser le IV Congrès national 
et régional des professeurs de FLE (déc.2015). Actuellement, l’ANAPFU soutient le 
professorat de FLE récemment rouvert (2016) en Uruguay, après 15 ans d’impasse. Des 
journées pédagogiques seront organisées pour septembre 2017.
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VENEZUELA, RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE DU

AVENPROF
Association Vénézuélienne 
des Professeurs de Français

Av. Mohedano entre 1a y 2a Transv.
Qta Wilmarú. La Castellana. 

Caracas 1060.
Venezuela, République 

Bolivarienne du

Courriel : avenprof@gmail.com
Tél. : +58 212 267 70 45

Plateforme FIPF : avenprof-ven.fipf.org

Président(e) : Raquel Pirca H
Courriel : tropircal@yahoo.fr

Vice-Président(e) : Carmen López
Courriel : cjlopm@hotmail.com

Secrétaire Général(e) : Raquel Pirca H
Courriel : tropircal@yahoo.fr
Trésorier(e) : Gilberto Valera

Courriel : gilbertofernando3@gmail.com

PRÉSENTATION
L’AVENPROF) est une association civile à but non lucratif, apolitique et à caractère 
académique créée à Caracas en 1981, afin de rassembler tous les professionnels liés 
à l’exercice de l’enseignement et de la recherche dans le domaine du Français langue 
étrangère, afin de renforcer et d’enrichir la formation des enseignants de Français qui 
œuvrent à tous les niveaux et formes d’enseignement.

SITUATION DU FRANÇAIS
C’est la deuxieme langue enseignée dans la filière littéraire du secondaire. Six universités 
forment les enseignants de francais (Bac + 5). Actuellement, il y a une grande demande 
dans le privé, en vue d’immigrer, notamment au Quebec.
Projet Livre Blanc : avenprof-ven.fipf.org/livre-blanc

OBJECTIF(S)
Ses objectifs fondamentaux se centrent sur les axes de la défense, la promotion, 
l’affirmation et la diffusion de l’enseignement de cette discipline dans tout le pays et, celui 
de la Formation continue des enseignants de FLE. Dans ce sens, elle regroupe tous 
les enseignants de Français du pays. Fait la promotion et la diffusion de la recherche 
dans des domaines liés à l’activité. Renforce la défense, la promotion et la diffusion de 
l’enseignement du Français comme langue étrangère.

ACTIVITÉ(S)
• �Depuis plusieurs années pour la fête de la francophonie, l’AVENPROF organise un 

Concours d’affiches pour le secondaire ;
• �Nous favorisons la formation permanente des enseignants avec des cours, des stages, 

des séminaires régionaux ;
• �sur la demande des régions ;
• �Organisation de la rencontre nationale de professeurs de français ;
• �Le congrès annuel itinérant est organisé par l’AVENPROF depuis l’année 1992. Il compte 

sur l’appui de l’Ambassade la France et des institutions vénézuéliennes ;
• �Publication de 3 numéros du bulletin « Relais AVENPROF ».
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BELGIQUE

SUISSE

GENEVE

Louvain
la Neuve

Genève

Liège

CENTRES DE FRANÇAIS LANGUE ÉTRANGÈRE

GENÈVELOUVAIN-LA-NEUVE
UNIVERSITÉ CATHOLIQUE 
DE LOUVAIN (UCF FIAL) voir page 198

ÉCOLE DE LANGUE ET CIVILISATION 
FRANÇAISES voir page 199

LIÈGE
UNIVERSITÉ ILSV voir page 198
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Région PARIS / ÎLE-DE-FRANCE

Paris

CENTRES DE FRANÇAIS LANGUE ÉTRANGÈRE

PARIS
ACCORD ÉCOLE DE LANGUES voir page 200
ALLIANCE FRANCAISE PARIS ÎLE DE FRANCE voir page 200
CENTRE PRIVÉ DE LANGUES LSI voir page 202
FONDATION ROBERT DE SORBON 
COURS DE CIVILISATION FRANÇAISE DE LA SORBONNE voir page 202
LETTRES SORBONNE UNIVERSITÉ voir page 203
LUTECE LANGUE voir page 203







LYONRGANISER
DES SÉJOURS LINGUISTIQUES ET CULTURELS 

(INDIVIDUELS ET GROUPES)? DES SESSIONS DE 
FORMATION DE FORMATEURS? DES ATELIERS 
AUTOUR DU «français au sens propre»©?

VOUS SOUHAITEZ

CONTACTEZ-NOUS ! 
contact@afl yon.org  

www.afl yon.org

PRINCE

LE PETIT
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Région EST
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ANNECY

BESANÇON

DIJON

LYON

NANCY

STRASBOURG

IFALPES voir page 204

CENTRE DE LINGUISTIQUE APPLIQUEE (CLA) voir page 8

UNIVERSITÉ DE BOURGOGNE (CIEF) voir page 206

ALLIANCE FRANÇAISE LYON voir page 204

UNIVERSITÉ DE LORRAINE (DEFLE) voir page 208

CIEL STRASBOURG voir page 207
UNIVERSITÉ DE STRASBOURG voir page 208



Vous souhaitez être présent

dans la prochaine édition ?

Contactez :

Béatrice Malescot

Tél. : 00 33 (0)468 669 475
Mél : francedit@francedit.com





Innover pour mieux enseigner

24 - 27 
J U I N 
2 0 1 9

CONGRÈS DES ENSEIGNANTS DE FRANÇAIS 
D’AFRIQUE ET DE L’OCÉAN INDIEN

Le rendez-vous des professeurs de français
dakar2019.fipf.org/

MINISTÈRE 
DE L’EUROPE ET DES

AFFAIRES ÉTRANGÈRES



Innover pour mieux enseigner

24 - 27 
J U I N 
2 0 1 9

CONGRÈS DES ENSEIGNANTS DE FRANÇAIS 
D’AFRIQUE ET DE L’OCÉAN INDIEN

Le rendez-vous des professeurs de français
dakar2019.fipf.org/

MINISTÈRE 
DE L’EUROPE ET DES

AFFAIRES ÉTRANGÈRES
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Région SUD

NICE

AVIGNON

ANTIBES

MARSEILLE

Perpignan

Avignon

Montpellier
Toulouse Marseille

AixAvignon
NiceMontpellier

Perpignan

Toulouse Marseille

Aix

Antibes

CENTRES DE FRANÇAIS LANGUE ÉTRANGÈRE

AIX-EN-PROVENCE

ANTIBES

AVIGNON

MARSEILLE

MONTPELLIER PERPIGNAN

NICE TOULOUSE

IS AIX-EN-PROVENCE voir page 214

CENTRE INTERNATIONAL D’ANTIBES voir page 214

UNIVERSITÉ D’AVIGNON ET DES PAYS DU VAUCLUSE SERVICE DES LANGUES voir page 216

ALLIANCE FRANÇAISE MARSEILLE PROVENCE voir page 210

ACCENT FRANÇAIS voir page 210
INSTITUT EUROPÉEN DE FRANÇAIS voir page 215
LSF voir page 216
UNIVERSITÉ PAUL VALERY (IEFE) voir page 217

UNIVERSITÉ DE PERPIGNAN (CUEF) voir page 218

ALLIANCE FRANÇAISE NICE voir page 212
AZURLINGUA voir page 213

ALLIANCE FRANÇAISE TOULOUSE voir page 212
UNIVERSITÉ TOULOUSE 
JEAN JAURES (DEFLE) voir page 218







CENTRE
INTERNATIONAL 
D’ANTIBES

École de français sur
la Côte d’Azur

30 ANS D’EXPÉRIENCE
Plus de 7000 étudiants par an - 25 nationalités

Email : direct@cia-france.com
+33(0)4 92 90 71 72

www.cia-france.com
Notre magazine pédagogique
www.cia-france.com/francais-et-vous

Cours de français pour 
adultes (18 ans et +)
• Toute l’année

Séjours linguistiques 
(6-7, 8-12 et 13-17 ans)
• D’avril à octobre

Groupes scolaires
• 400 écoles partenaires
• Programme sur mesure





• Nombreuses activités culturelles et sportives associées
• Aide à la recherche de logement
http://univ-avignon.fr/international/cours-de-francais-fle-/

Maison de l’International - Service des Langues - Campus Hannah Arendt – Site Sainte Marthe
74, rue Louis Pasteur – 84029 Avignon cedex 1 -  France

Tel : +33 (0)4 90 16 29 89 – sdl@univ-avignon.fr

Situé en Provence entre mer et montagne, au coeur
du centre historique classé au patrimoine mondial
de l'UNESCO, le Service des Langues (SdL) de la Maison
de l'International (MdI) de l'Université d'Avignon et des Pays
de Vaucluse vous accueille pour des actions de formation
en Français Langue Etrangère :

• Cours de français intensifs tout au long de l’année
• Sessions de certification DELF-DALF, TCF
• Cours « sur mesure » pour groupes
spécifiques (langue et culture)
• Cours d’été « Langue française et théâtre » pendant 
le Festival d’Avignon (juillet)





Apprendre le français
dans le Sud
de la France,

Pendant l’année
• Sessions semestrielles
• 7 Diplômes Universitaires 
• Espace Francophone
• Campus de 10 000 étudiants
• Activités sportives et culturelles 

Pendant l’été
• Cours de français général
• Cours de français professionnel 
• Cours de 1 à 8 semaines
• Activités culturelles et touristiques
• Formation des professeurs

www.cuef.fr       cuef@univ-perp.fr



nabeul2020.fipf.org
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La Rochelle

Bordeaux

Angers Orléans

Région OUEST

CENTRES DE FRANÇAIS LANGUE ÉTRANGÈRE

ANGERS

BORDEAUX

LA ROCHELLE

ORLÉANS

UNIVERSITÉ CATHOLIQUE DE L’OUEST (CIDEF) voir page 222

ALLIANCE FRANÇAISE BORDEAUX AQUITAINE voir page 222

EXCELIA GROUP INSTITUT COURS DE LANGUES voir page 220

UNIVERSITÉ D’ORLÉANS INSTITUT DE FRANÇAIS voir page 223





Vous souhaitez être présent

dans la prochaine édition ?

Contactez :

Béatrice Malescot

Tél. : 00 33 (0)468 669 475
Mél : francedit@francedit.com





225Fédération Internationale des Professeurs de Français  I  fipf.info 

Rouen

Villeneuve
d’Ascq

Région NORD

CENTRES DE FRANÇAIS LANGUE ÉTRANGÈRE

VILLENEUVE D’ASCQ
UNIVERSITÉ CHARLES DE GAULLE LILLE3 (DEFI) voir page 226

ROUEN
ALLIANCE FRANÇAISE ROUEN NORMANDIE voir page 226
FRENCH IN NORMANDY voir page 224



Découvrez l’ensemble de nos formations sur notre nouveau site internet :
www.afrouen.org

contact@afrouen.org

+ 33 2 35 98 55 99

Mail :

Tel : 

Apprendre le francais, 
Vivre la Normandie !

Cours de français général ou sur objectifs
spécifiques pour tous niveaux

Stage de perfectionnement pour 
professeurs de FLE

Séjour linguistique pour juniors
et adultes

Service hébergement et 
activités culturelles

• 130 pays • 200 associations • 80 000 enseignants

fi pf.info

Depuis 1969, 
une fédération d’associations 

au service de tous 
les enseignants de français



• 130 pays • 200 associations • 80 000 enseignants

fi pf.info

Depuis 1969, 
une fédération d’associations 

au service de tous 
les enseignants de français
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